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ÖN SÖZ 

Yüz ill r rzind  Avropada, Amerikada, Afrikada aparılmı
qanlı etnik t mizl m m liyyatları bütün b riyy t
m lumdur v  bunları tarixin yadda ından silm k, qanla yazılmı
s hif l ri heç bir boya il  gizl tm k mümkün deyil – h r n
q d r buna c hd edils  d ! Bu “tarixi n n ” ça da  günümüzd
d  davam etm kd dir, amma bir q d r f rqli. F rqli c h ti
inc l m zd n önc  hind xalqının böyük o lu C vahirl l
Nehrunun beyinl ri silk l y n qızıl bir k lamını xatırlatmaq 
yerin  dü r: “ rqd  h zin, ür k sızladan yeni bir layla, bayatı
yarananda Q rbd  qorxunc ölüm saçan yeni bir silah növü 
yaranır”. Bu böyük insanın söyl dikl rini tarix bu gün d
t sdiql m kd dir v  n  q d r ki, rq-Q rb “dostlu u” bel
davam ed c ks  - rq Q rbin döyü  poliqonuna, yeni qır ın
silahlarının sınaq laboratoriyasına çevril c k.

Tarixinmi, yoxsa siyas tinmi ironiyasına baxın ki, son 
dön ml rd  b zi Q rb dair l ri bir sıra rq, sas n d slam
ölk l rind  etnik, azsaylı mill t v  toplumların hüquqlarının
qorunması haqqında yazırlar, möt b r sayılan tribunalardan 
pafosla danı ırlar, yerli-yersiz ittihamlar ir li sürürl r. Bunun 
ardınca, görün, h min ölk l rd  n l r ba  verir: bölücülük 
siyas ti, silahlı toqqu malar, qaçqın axını... n çox z r rç k n-
l r is  el  o azsaylılar olurlar – onlar böyük dövl tl rin “böyük” 
siyas tinin qurbanına çevrilirl r. Yeni qurbanlar c lb etm k
üçün h min Q rb dair l ri hansısa bir dövl t  müdaxil
planla dırdıqda aranı qarı dırmaq üçün b han  m qs dil  az 
qala lupa il  azsaylı mill tl rin hüquqlarının “pozulması”
faktlarının axtarı ına çıxırlar.

Bizim ölk  d  zaman-zaman bu sayaq “axtarı lara” m ruz
qalmı dır. Lakin sonralar dövl timizin apardı ı düzgün v  çevik 
siyas t n tic sind  Az rbaycana qar ı bel  t xribatlar s ngis



5

d , bu, heç d  o dem k deyil ki, bizi “sev nl r”, müxt lif siyasi 
m qs dl r  qulluq ed n dair l r fara at dayanmı lar. Onlar öz 
m kirli siyas tl rini davam etdirm kd dirl r.  

Az rbaycan Respublikasının Prezidenti c nab lham li-
yevin 2016-cı ili “Multikulturalizm ili” elan etm si sözüged n
dair l r  qar ı reallıqdan do an tutarlı bir cavab oldu. Eyni 
zamanda, bu mövzuda yazan elm adamları, q l m sahibl ri
üçün münbit rait yaradıldı. Bel  q l m sahibl rind n biri d
multikulturalizm mövzusunda “Az rbaycanda birg ya ayı  v
multikulturalizm”, “M tbuatda multikulturalizm” monoqrafiya-
larını, h mçinin, ölk mizd ki azsaylı toplumlar haqqında onlar-
ca m qal l r yazmı  ara drımaçı jurnalist h mkarım, ölk mizin 
tanınmı  x b r saytı olan “Azadinform” nformasiya Agent-
liyinin Ba  redaktoru Niyaz Niftiyevdir.  

Mü llif ikinci kitabında XIX srin 20-ci ill rind n Tiflisd
rus dilind  n r edilmi  q zetl rd  ölk mizl  ba lı veril n
yazılara öt ri n z r saldıqdan sonra 100 illik dövrd
Az rbaycanda azsaylı xalqların v  toplumların çapdan çıxmı
m tbuatını ara dırmı , hat li oldu u q d r d  yı cam, g r kli
bir s ri ortaya qoymu dur. Bu kitabın m na yükü d rin 
olmaqla yana ı, öz llikl ri d  kifay t q d rdir. 

N.Niftiyev XIX srin ikinci yarısından ba layaraq 
Az rbaycanda d rc edil n rus dilli m tbu n rl ri haqlı olaraq 
multikultural media kimi xarakteriz  edir. Bununla da diqq ti-
miz  çatdırır ki, ictimai-siyasi formasiyadan asılı olmayaraq 
rusların v  rus dilinin hakim oldu u Az rbaycanda n r olunan 
rus dilli q zetl r, t kc , milli azlıq olan ruslara deyil, h m d  bu 
co rafiyada ya ayan dig r insanlar üçün d l çatan olmu dur: 
“Az rbaycan m tbuatı tarixind  1918-1920-ci ill r bütün 
vv lki dövrl r  nisb t n, n yüks k inki af m rh l si hesab 

olunur. Bu ill rd  m tbuatın ideya istiqam ti d  müxt lif idi. Bir 
qrup media yeni yaranan Az rbaycan Xalq Cümhuriyy ti
ideyalarını t bli  edir, dig r qrup m tbuat orqanları bol evizm 
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adı altında onlara qar ı çıxır, bol evik m tbuatı il  müxalif td
olan eser-men evik qrupu, erm ni-da nak m tbuatı v  bit r f
q zetl r, jurnallar ist dikl ri ideya da ıyıcılı ını c miyy t
a ılama a çalı ırdı. T bii ki, bu media orqanlarının iç risind
Az rbaycan Xalq Cümhuriyy tinin ideyalarını t bli  ed n v
d st kl y n m tbuat daha geni  oxucu auditoriyasına malik idi”. 
(I bölüm, Az rbaycan m tbuatı tarixind  multikulturalizm) 

Mü llif diqq ti Az rbaycanın ikinci d f  müst qllik
qazanmasından sonrakı dövr  ç k r k bizi uzaq olmayan 
keçmi imizin h m qarı ıq siyasi m nz r si, h m d
m tbuatımızın h min dövrd  ba  ver nl r  münasib ti il
yaxından tanı  etm kl  b rab r, milli m s l l rd  yaranan 
g rginlikl r  toxunmadan bu sah d  mövcud d yi iklikl ri
tarixi ardıcıllıqla qeyd etm yi bacarır: “Bu probleml rin qism n
aradan qaldırılması m qs di il  Az rbaycan Respublikası
Prezidentinin 16 sentyabr 1992-ci il tarixd  imzaladı ı
“Az rbaycan Respublikasında ya ayan milli azlıq, azsaylı xalq 
v  etnik qrupların hüquq v  azadlı ının qorunması, dil v
m d niyy tinin inki afı üçün dövl t yardımı haqqında” 
F rmanının iki b ndi (9, 10), m hz, bu kateqoriyadan olan 
insanların m tbuatından v  m tbuata çıxı  imkanlarından b hs
edir”. Daha sonra “Televiziya v  radio yayımı haqqında”,
“ ctimai televiziya v  radio yayımı haqqında”, "Kütl vi 
nformasiya Vasit l ri haqqında", “Dini ekstremizm  qar ı

mübariz  haqqında” v  dig r qanunlarda milli azlıqlarla ba lı
m s l l rin media t r fi d rin ara dırılmı , h min s n dl rd n
çıxarı lar verilmi dir: “Göründüyü kimi, dövl timizin q bul 
etdiyi bütün f rman v  s r ncamlarda milli m s l l r  h dsiz 
h ssaslıqla yana ılır, milli münasib tl r z minind  ziyanlı hesab 
edil n ist nil n h r k tl r yolverilm z hesab olunur, eyni 
zamanda, mehriban birg ya ayı , dostluq v  qarda lıq
qanunlarımızın ana x ttini, qay sini t kil edir”. (II bölüm, 
Ça da  Az rbaycan m tbuatında multikulturalizm) Bu bölümd
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mü llif h m d  Az rbaycan m tbuatının milli azlıqlara
münasib tini konkret faktlarla oxuculara çatdırır.

Mü llif, eyni zamanda, m s l l r  f rqli baxı  buca ından
yana araq, bu gün d k biz  çox az m lum olan Az rbaycanda 
ya ayan xalqların n rl ri, internet resursları v  dig r K V
vasit l ri haqqında geni  v hat li m lumatlar verir. Biz 
l zgil rin, talı ların, kürdl rin, rusların, y hudil rin, avarların,
gürcül rin v  dig r ba qa xalq v  toplumların neç -neç  m tbu
n rl ri bar d  informasiya ld  edirik. Açıq etiraf edim ki, h m
keçmi i, h m d  bu günü özünd  ehtiva ed n bu s pkili
ara dırma il  ilk d f dir qar ıla ıram: “Ümumil dirm  aparsaq, 
h qiq tl rin oldu u kimi milli toplumlara çatdırılması sasdır
ki, bu missiyanı da onların m tbuat orqanları yerin  yetirir. 
Fikrin hansı s viyy d  formala ması m tbuatın öz funksiyasını
hansı s viyy d  yerin  yetirm sind n asılıdır. Obyektivlik, 
q r zsizlik v  dövl tçilik prinsipl rinin qorundu u halda 
hansısa yanlı , m nfi fikir yaradan m lumatdan danı maq 
mümkünsüzdür. Günümüzün sas ça ırı larından birinin 
informasiya t hlük sizliyinin t min edilm si oldu unu da 
n z r  alsaq, yazılı v  elektron K V-l  sosial media arasında
r qab tin artdı ı ça da  dövrümüzd  jurnalistikanın inki af
probleml ri il  yana ı, h r dövl tin milli t hlük sizliyi il  eyni 
s viyy d  d y rl ndiril n, ictimai r yin formala dırılmasında
ba lıca aparıcı rola malik informasiya t hlük sizliyinin
qorunması bütünlükd  c miyy tin, insanların v t nda lıq borcu 
olmalıdır”.  (III bölüm, Multikultural media: Az rbaycanda 
ya ayan xalqların m tbuatı)

Mü llif bu sah d  mövcud olan beyn lxalq s n dl ri
xatırladır, yaxın-uzaq dövl tl rin K V-ind  milli azlıq
m s l sinin nec  i ıqlandırıldı nı diqq timiz  çatdırır. 
N.Niftiyev beyn lxalq münasib tl rd  daha çox diqq t
m rk zind  olan milli azlıqlar problemi il  ba lı müxt lif
qurumlar v  t kilatlar t r find n q bul edil n ç rçiv
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konvensiyaları, sazi l rd n nümun l r t qdim edir. Bu sırada 
BMT, Avropa urası, AT T v  dig r beyn lxalq t kilatların
s n dl rini göst r  bil rik: “Az rbaycan beyn lxalq qurumların
multikulturalizm, tolerantlıq sah sind  q bul etdiyi hüquqi 
s n dl r  bu v  ya dig r formada öz münasib tini bildirir, 
h min s n dl ri dövl tin milli maraqlarına uy un g ldikd
imzalayır, t sdiq edir”. Mü llif dünyanın bir çox dövl tl rinin 
K V orqanları haqqında hat li m lumat verm kl , orada 
ya ayan milli azlıqlara h min ölk l rin mediasında olan 
münasib ti diqq t  çatdırmaqla yana ı, onların K V orqanları
haqqında da geni  m lumat verir v  sanki bununla oxucusunu 
tarixi v  co rafi ekskurs etdirir. H tta, dünyanın müxt lif
ölk l rind  ya ayan az rbaycanlıların h min dövl tl rd  milli 
azlıq hesab olundu unu n z r  alaraq yaratdıqları internet 
resursları v  qeydiyyatdan keçir r k f aliyy t göst rdikl ri çap 
media vasit l ri il  ba lı informasiya verm yi z ruri hesab edir: 
“Bu K V orqanlarının h r biri ayrı-ayrılıqda Az rbaycan
m d niyy ti v  tarixini f aliyy t göst rdikl ri ölk l rd  t bli
etm kl  milli v  etnik qrupların bu ölk nin m d ni h yatındakı
i tirakını, yerli hali il  qar ılıqlı münasib tl rin inteqrasiyasını
d st kl yir”. (IV bölüm, Beyn lxaq s n dl r v  dünya 
t crüb sind n b zi seçm l r)

M n Suriya d biyyatında roman janrının yaranması v
inki afının yüz illik bir dövrünü ara dırdı ım üçün mü llifin
z hm tini daha yax ı ba a dü ür v  d y rl ndirm yi özüm
m n vi borc bilir m. Onun informasiya i i il  m ul olması
fikirl rini lokanik dill  ifad  etm y  geni  imkan vermi dir. V
n tic d  100 illik qarı ıq bir dövrü hat  ed n bel  yı cam, 
dol un s r meydana çıxmı dır. Ona gör  dol un ki, mü llif
monoqrafiyasında Az rbaycan razisind  aborigen azlıqlarla 
yana ı, müxt lif zaman k sikl rind  bu diyara köç etmi
almanların, pol alıların, XIX srd  köçürülmü  hayların
(erm nil rin) m tbuat orqanları haqqında tam t f rrüatı il  ayrı-
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seçkilik qoymadan m lumat verir, bu sah d  heç bir milli azlı ı
n z rd n qaçırmır. Bu, heç übh siz, mü llifin d rin ara dırma
v  t hliletm  qabiliyy tin  malik oldu unun yani sübutudur.

nanıram ki, d y rli oxucular “Az rbaycan m tbuatı tarixin-
d  multikulturalizm”, “Ça da  Az rbaycan m tbuatında multi-
kulturalizm”, “Multikultural media: Az rbaycanda ya ayan 
xalqların m tbuatı”, “Beyn lxaq s n dl r v  dünya t c-
rüb sind n seçm l r” ba lıqları  altında verilmi  bölm l rd n,
habel  “Mü llifd n” v  “N tic ”d n ibar t ara dırılmı  faktlarla 
z ngin bitkin bir kitabdan g r yinc  faydalana bil c kl r.

M n bu q na td y m ki, “M tbuatda multikulturalizm” kita-
bı dövl t m murlarının, diplomatların, politoloqların, jurnalist-
l rin v  dig r ara dırmaçıların masaüstü m lumat kitabına
çevril c kdir. Bu kitab, sad c , jurnalist ara dırması deyil, elmi 
aspektd  t dqiqatlar aparılmı , cn bi dill r  t rcüm y  layiqli 
v  g r kli bitkin s rdir.

Fazil Abbasov (Güney) 
F ls f  doktoru,

m kdar jurnalist 
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MÜ LL FD N

“Multikulturalizm” ifad sinin alt qatında q rarla an “milli 
azlıq” anlayı ının xarakteristikasını inc l y rk n ortaya çıxan
gerç k h qiq t budur ki, dünyanın hansı baxı  buca ından, hansı
rakursdan baxılırsa-baxılsın, xalqımızın milli v  etno tablosu n
q d r r ngar ng olsa da, birg ya ayı ın Az rbaycan modeli bir 
r ngd dir – tolerantlıq milli mentalitetimizin özüdür, öz yidir. Bu, 
dün nin, bu günün v  sabahın danılmaz h qiq tidir. Bu, tarixdir. 
Bu, insanlı ın tarixidir. Bu, Az rbaycanın gerç k tarixidir. Biz 
tariximizin bu s hif sini d y rl ndirm yi, ondan b hr l nm yi 
bacarmalıyıq. Gerç k Az rbaycan reallı ını gümanlara qurban 
verm y  is  haqqımız yoxdur. 

2016-cı ilin ölk mizd  “Multikulturalizm ili” elan edilm si,
bu sah d  görül n i l r, dövl t t r find n g l c y  hesablanmı
layih l r onu dem y sas verir v  bel  bir q ti minlik yaradır  ki, 
Az rbaycan öz tarixi n n l rind n – multikultural d y rl rd n
heç zaman imtina etm y c k, ona daim sadiq qalacaqdır. slind ,
bu hiss, bu duy u Az rbaycan xalqı olaraq ruhumuzun d rinlik-
l rind  özün  el  kök salıb ki, onu oradan qoparmaq da mümkün 
olası bir i  deyil, çünki saylarından, dilind n, dinind n v  milli 
m nsubiyy tl rind n asılı olmayaraq, dig r xalqlarla dinc, s mimi, 
mehriban birg ya ayı  az rbaycanlıların z li qism t payıdır.  Bu 
xalq z ld n bel  yaradılmı dır.

Qar ınızdakı bu kitabda multikultural medianı tarixi v  co -
rafi mövqed n h rt r fli ara dırma a, h r bir m tbu n rin öz llik-
l ri il  ba lı oxucuları bilgil ndirm y , hat li m lumatlar verm -
y  çalı mı ıq. Buna ehtyacın duyuldu u danılmazdır – bu, dün ni-
miz  olan say ıdan, bu günümüz  olan z rur td n qaynaqlanır.
Bu, h m d  media tariximizd n g l c y  i ıqlı bir s hif  açmaq 
üçün Sizl r  bir töhf mizdir. 

Az rbaycanda multikultural medianın formala ması, sas n,
müst qillikd n sonraya t sadüf edir. st r, XIX srin ikinci yarısın-
da, ist rs  d  XX srin vv ll rind , (Cümhuriyy t dön mind  – 
1918-1920-ci ill r) rus v  türk (Az rbaycan) dilli m tbuat
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orqanları il  yana ı, dig r xalqların (gürcül rin, erm nil rin, pol a-
lıların, almanların) dill rind  d  media vasit l rin  t sadüf edirik. 
Öt n ill rl  müqayis d , hazırda Az rbaycanda ya ayan xalqların
media orqanları il  yana ı, dünyada üstün mövqey  malik xarici 
dill rd  f aliyy t göst r n q zet v  saytların da sayında ciddi artım
mü ahid  olunur. Bu “bütün növ media resursları”nda müxt lif-
likl  ba lı reportajların hazırlanması birg ya ayı ın daha da 
möhk ml nm sini rtl ndirir. Çünki informasiya bütün dövrl rd
c miyy t h yatının, ictimai münasib tl rin, beyn lxalq laq l rin
formala ması v  inki afında mühüm rol oynayıb. Ümumilikd ,
müasir insanın üuruna ciddi t sir göst r n qlobal informasiya 

b k sinin formala ması dövrünü – informasiyalı c miyy tin 
yaranması m rh l sini ya ayırıq. M tbuatın h miyy ti v
c miyy t h yatındakı rolu is  heç n  il  müqayis  oluna bilm z.

Sovet hakimiyy ti ill rind  SSR -d  iki istiqam td  güclü i
aparılırdı. lk baxı da bu istiqam tl r bir-birin ks mövqe t siri
ba ı lamasa da, slind  m zmun etibarı il  bir-birin  daban-daba-
na zidd m na k sb edirdi. O vaxtlar SSR -d  ya ayan bütün 
mill tl rin t dric n bir-biri il  qaynayıb-qarı ması n tic sind  zor-
la "Sovet xalqı" adı altında rus xalqı iç risind rid r k yeni 
birliyin yaradılmasına ciddi-c hd göst rilirdis , dig r t r fd n,
“beyn lmil lçilik” ideyasını ld  d st vuz ed r k "dostluq" v
"b rab rlik" üarlarını ucalda-ucalda ayrı-ayrı respublikalardakı
(bu baxımdan, Az rbaycan SSR xüsusi yer tuturdu) müxt lif tayfa-
ları etnik qrup, etnik azlıqları xalq, h tta b z n bu v  ya ba qa et-
nik azlı ı v  yaxud azsaylı xalqı is  mill t kimi q l m  verirdil r.
Bu proses m qs dli olaraq “s ssiz”  h yata keçirilirdi. Bu siyas t
Uzaq rqd  Yapon adalarından tutmu  Avropanın iç ril rin d k
uzanan n h ng super raziy  malik dövl ti idar  etm k üçün idi.

Ölk mizd  kifay t q d r olmasa da, bu m s l y  maraq – 
mü yy n m nada onun izahı yeni problem deyil – müxt lif
vaxtlarda öyr nilib, ayrı-ayrı mü llifl r t r find n ara dırılıb. La-
kin son bir neç  ild  aparılan ara dırmalar göst rdi ki, c miyy tin 
müxt lif t b q l rind  – xüsus n d  bir sıra K V-d  i ıq üzü gör n
materiallarda "mill t", "xalq", "etnik azlıq", "azsaylı xalq" v  "mil-
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li azlıqlar" ifad l ri haqqında t s vvürl r çox z ifdir. B z n, bu 
terminl r qarı ıq salınır, b z n, düzgün izah olunmur, b z n is
onların arasında mövcud f rql r  heç bir m h l qoyulmur. N tic -
d , milli münasib tl rl  ba lı probleml r  qeyri-obyektiv mövqe-
d n yana ılır, bir sıra reallıqlar v  tarixi gerç klikl r t hrif olunur. 
T ssüf ki, bel  hallara K V-d  tez-tez rast g linir. H tta, b zi
m qamlarda terminin da ıdı ı tarixi, bioloji, siyasi çalarlardan 
ehtiyat ed n h mkarlarımız onu dırnaq arasına alaraq, özl rini
sı ortalama a çalı ırlar. Bu azmı  kimi, b z n d  titul mill tin – 
insanların adı v  soyadı il  deyil, etnik kimlikl ri il  ça ırılır. 

slind  is , v t nda lıq hüququ olan h r bir xsin, m n viyyatca
ona daha yaxın olan h r hansı milli v  ya etnik qrupun üzvü 
olma a subyektiv hüququ vardır. Azlıq, qrup hüququnun 
subyektidir. Bel  bir t yinetm  üçün n xsin m n yini bilm k,
n  d  ba qa bir vasit  lazım deyil.   

Az rbaycan indi çoxsaylı multikultural subyektl rin do ma 
v t nin  çevrilib, milli azlıqlar yerli xalqla qaynayıb-qarı araq 
ölk nin b rab rhüquqlu v t nda ları kimi ya ayırlar. lb tt ,
beyn lxalq t crüb d  monoetnik dövl t tapmaq ç tindir. Dünyanın
ks r dövl tl ri çoxmill tlidir. Az rbaycan da müxt lif etnik v

dini qrupların n n vi dözümlülük v  harmonik birg ya ayı ı
üz rind  qurulmu  v  milli siyas tin aparıldı ı çoxmill tli v
çoxdinli bir ölk dir. Qanun m n yind n, milliyy tind n, dinind n
v  dilind n asılı olmayaraq, h r k sin hüquq v  azadlıqlarının
b rab rliyin  t minat verir. Bu baxımdan, mediada siyasi m d -
niyy t, xalqların qar ılıqlı münasib tl rini t nziml y n m n vi-si-
yasi d y rl rin, davranı  qaydalarının, ad t v n n l rin m cmusu 
ifad  olunmalıdır.

ks r xarici ölk l rd  oldu u kimi, Az rbaycanda da yeni 
media vasit l rinin sür tli inki afı gedir. Bu da h min sektora olan 
mara ı artırır, medianın bu növü il  m ul olan müt x ssisl rin 
sayı durmadan çoxalır. Xüsus n d  multikultural subyektl r arasın-
da yeni media vasit l rind n istifad  imkanları geni l nir. Lakin 
bu cür t sir gücün  malik olan sektora mara ın artımı özünü, t kc
k miyy td  deyil, keyfiyy td  d  göst rm lidir.
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Medianın n n vi növl ri il  yana ı, sosial media m xsusi
öz llikl r , funksiya v  pe kar texnoloji xüsusiyy tl r  malikdir. 
Bütün bunlar yeni tipologiyanın ortaya çıxması bar d  fikir 
yürütm yimiz  d  imkan verir. Sosial media dinl yicil ri, oxucula-
rı, tama açıları, yalnız ba  vermi  hadis l rl  ba lı m lumatlandır-
mır, eyni zamanda, müxt lif m s l l rl laq dar fikir mübadil si
aparılmasına da geni  imkanlar yaradır. Bu haqda “Multikultural 
media: Milli azlıqların m tbuatı” bölümünd  geni  m lumat 
verm y  çalı mı ıq.

Artıq xeyli sayda x b r agentlikl ri mövcuddur ki, t kc
Az rbaycan dilind  deyil, eyni zamanda rus, ingilis, fransız v
alman dill rind  d  f aliyy t göst rir. Bu, slind  ölk mizin do ru
istiqam td  tanınması üçün n ön mli amill rd ndir. lb tt ,
Az rbaycanla ba lı h qiq tl rin dünya miqyasına çıxarılmasında
ölk d  f aliyy t göst r n rusdilli K V-in rolu böyükdür. Amma bu 
sah d  d  ciddi probleml r vardır. Müxt lif zamanlarda aparılan
monitorinql rin n tic l ri göst rir ki, ümummilli m s l l r
rusdilli media qurumları ya yer ayırmır, ya da çox az yer ayırır. 
Kitabın “Müasir Az rbaycan m tbuatında multikulturalizm” 
bölümünd  bununla ba lı geni  m lumatla tanı  olacaqsınız.   

Dünyanın ist nil n ölk sind  media plüralizmin aparıcı qüv-
v si olaraq qalır v  bu, öz növb sind  m d ni v  intellektual 
müxt lifliyi t min edir. Media müxt lifliyi v  plüralizm f rdi
idealları z nginl dirm k, ümumi m d ni t crüb ni müxt lif r yl r
v  informasiya il  d rinl dirm k imkanı yaradır. Bu cür vasit l r-
l  s rh dl r a ılaraq ölk l r v  xalqlar arasında  m d niyy tl rarası
dialoq t viq edilir.

Az rbaycan m tbuatı tarixi kifay t q d r yüks k s viyy d
ara dırılmı  mövzudur. Bu sah d  çoxlu sayda t dqiqat s rl ri, iri 
h cmli monoqrafiyalar, elmi-publisistik m qal l r var. Lakin 
Az rbaycan m tbuatı tarixind  multikulturalizm – milli azlıqların
n rl ri b zi kiçik istisnalarla daha çox XIX–XX sr m tbu-
atımızın t rkib hiss si kimi öyr nilmi  (Nazim Axundov, Ziv r
Mustafayeva, Solmaz Rüst mova Tohidi, Kövs r Tarverdiyeva, 

irm mm d Hüseynov, Abuz r X l fov, lham Mazanlı, Q r nfil
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X lilova, Sona V liyeva, Akif A ırlı, N siman Yaqublu v  b.), 
ayrıca t dqiqat obyekti olmamı dır. Xüsus n d  1991-ci ild n
sonra ba  ver n prosesl r fonunda mövzunun aktuallı ı n z r
alınmamı , ist r paytaxtda, ist rs  d  multikultural subyektl rin
kompakt ya adı ı bölg l rd  n r olunan q zetl rin tarixi, 
müraci t etdiyi mövzular diqq td n k narda qalmı dır.

T qdim etdiyimiz bu kitabda Az rbaycanda ya ayan xalqla-
rın m tbuat orqanları ara dırılır, milli azlıqlar haqqında bütün növ 
K V-d  çap olunan materialların monitorinqi aparılır, bu sah ni
t nziml y n beyn lxalq s n dl rd n nümun l r verilir, dünya 
t cüb sind n b zi seçm l r t qdim olunur.  
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Az rbaycan m tbuatı tarixind  multikulturalizm 

Az rbaycan m tbuat tarixind  bu ölk d  ya ayan xalqların – 
milli azlıqların, etnik qrupların m tbuat orqanları haqqında mü y-
y n bir dövr  q d r informasiyalar vardır. Xüsus n d  XIX srin
vv ll rind n XX srin vv ll rin  q d r olan dövrd  biz, yalnız, 

zamanın t l bin  uy un olaraq, daha çox rus dilind  çıxan m tbu
n rl r  t sadüf edirik. H min n rl rin b zil ri ilk dövrl r Tiflisd
(indiki Tbilisi), sonrakı zamanlarda is  G nc d , Bakıda, u ada
n r olunaraq az rbaycanlılarla yana ı, dig r xalqların da müxt lif
t r fl rinin i ıqlandırılmasına yer ayırıblar. slind , yuxarıda qeyd 
etdiyimiz dövrl rd  bu co rafiyada milli m s l  indiki kimi aktual 
deyildi, yalnız, 1905-ci ild n sonra erm nil rin f alla ması v
soyqırımları tör tm si sözüged n m s l ni aktualla dırmı dı.

Artıq, XX srin vv ll rind , xüsus n Az rbaycan Xalq 
Cümhuriyy ti dövründ  Bakıda Az rbaycandilli m tbu n rl rl
yana ı, gürcül rin, erm nil rin, pol alıların da K V orqanlarına
rast g lirik. Rusdilli q zetl r is  Az rbaycanın ikinci d f  müst -
qillik qazanmasına q d r – y ni bütün dövrl rd  öz hakim mövqe-
yini qoruyub saxlamı dır.

Uzun müdd t Zaqafqaziyanın inzibati v  m d ni m rk zinin 
Tiflis h ri olması m tbuat v d biyyata da öz t sirini göst rmi -
dir. Bakıda ilk rus q zetinin n rin d k Az rbaycan xalqının iqti-
sadi v  m d ni h yatına aid faktlar Tiflisd  çıxan rus q zetl rind
ks olunurdu. XIX srin 20-ci ill rind n ba layaraq, "Tiflisskiye 

vedomosti", "Zakavkazski vestnik", "Kavkaz", "Novoye obozre-
niye" v  ba qa q zetl rd  Az rbaycan xalqının h yatına aid yazılar
h miyy tli yer tuturdu.  

"Tiflisskiye vedomosti" Qafqazda rus dilind  çıxan ilk q zet
olub. Rus-Az rbaycan d bi laq l ri haqqında maraqlı t dqiqatlar 
aparan aliml r "Tiflisskiye vedomosti" q zeti haqqında da yeri 
g ldikc  b hs etmi l r. "Tiflisskiye vedomosti" q zetinin b zi
m qal l ri m rk zi q zetl rd  yenid n d rc edilirdi. Bu q zet
1829-cu ild  gürcü, 1830-cu ild  fars, 1832-ci ild  is  Az rbaycan 
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dilind  d  buraxılmı dır. Az rbaycanca q zetin adı "Tiflis xbarı"
idi.

"Zakavkazski vestnik" q zetinin ilk sayını redaktor v zi
kimi "Sovetnik Lyubarski" imzalamı dır. 1841-ci ild n redaktor 
yerind  " spolnyayu i doljnosti vitse-qubernatora Vasilkovski" im-
zası gedir. Sonra is  P. oseliani redaktor olur. Q zet ardıcıl olaraq 

nb  günl ri çıxır, h r il 52 sayı buraxılırdı.
"Zakavkazski vestnik" iki müst qil öb d n ibar t idi: r smi

v  qeyri-r smi. R smi öb d  f rmanlar, hökum t v  inzibati 
orqanlara aid materiallar, dig rind  is  Zaqafqaziya xalqlarının
iqtisadi v  m d ni h yatını ks etdir n, rus m d niyy tini t bli
ed n materiallar d rc olunurdu. 

Redaksiya qeyri-r smi öb nin açılmasının m qs di bar d
yazırdı: "Zakavkazski vestnik" q zetinin qeyri-r smi öb sinin
m qs di oxucuları Zaqafqaziya ölk sinin keçmi  v  müasir m i ti
il  tanı  etm kdir. Burada kiçik hekay l r, gürcü, erm ni v  tatar 
(Az rbaycan) dill rind n t rcüm  edilmi  tarixi m qal l r, arxeo-
qrafiya, yumor, ölk  üzr  s yah tl r, felyetonlar d rc edil c k". 

1845-ci ild n "Zakavkazski vestnik"d  Bakı h yatına, xüsu-
sil  Bakıda neft emalı m s l l rin  dair ilk publisist materiallar 
buraxma a ba ladı. Q zet Zaqafqaziyada pambıqçılı ın inki af
perspektivl rin  dair bir neç  publisist m qal  d rc edib, dünyada 
pambıqçılı ın yayılması – AB , Misir v  ba qa ölk l rd  bu qiy-
m tli bitkinin bec rilm si, növl ri, s naye h miyy ti v  s. 
haqqında m lumat vermi dir. Bu q zet sonralar qeyd etdiyimiz 
kimi gürcü v  Az rbaycan dill rind  d  buraxılmı dır. T dqiqatçı
A.Z.Abrami vili h min q zetin birinci nömr sini tapmı , foto-
sur tini m tbuatda çap etdirmi dir. Foto-sur td n v  mü llifin 
verdiyi m lumatdan aydın olur ki, "Zakavkazski vestnik” 1845-ci 
ild  n r edilmi dir. Q zet r smi dövl t m lumatlarını ver n, f r-
manları, q rar v  qanunnam l ri yayan bir orqan idi. Q zetin re-
daktoru Platon oseliani, t rcüm çisi Babacan Lazarev olmu lar.
Bu q zet d  çox davam etm mi dir. D qiq olmayan m lumata 
gör  1846-cı ild  ba lanmı dır. (1)
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“ kinçi”nin n ri il  (1875, 22 iyul) bu co rafiyada v ziyy t
tamamil  d yi di. “ kinçi” q zetind , t kc  dövrün Az rbaycan 
gerç klikl ri, probleml ri i ıq üzü görürdü. " kinçi"nin bir sıra
saylarında h min dövrd  çıxan, qatı mill tçi mövqeyind  dayanan 
erm ni q zeti "M ak" v  onun redaktoru Arsruni il  k skin pole-
mikaya t sadüf olunur. H.Z rdabinin m n vi birliyin vacibliyi 
haqqındakı fikirl rin  torpaq iddiaları il  cavab ver n Arsruni 
yazırdı: "Verin biz  el  yerl ri ki, keçmi d  onları güc il  z bt
etmisiniz v  ondan sonra gedib ittihadu-islami o s hralarda el yin
ki, orada islam bina olub". 

Arsruninin bu açıqlamasına s br göst r n Z rdabi yüks k
m d niyy tl  erm ni iddialarına cavab vermi di: "Ey c nab Ars-
runi, g r ki, c nabınız do ru buyurursunuz ki, z man miz elm 
z man sidir v  bu halda erm nil r bizd n artıq elm-t hsil etm y
raqibdirl r, amma neç  yüz ildir ki, biz erm nil r il  qon uluq
edirik, indi c nabınıza eyib deyilmi ki, bizim aramızda dav t
salırsınız?" (2) 

Qohum v  qeyri-qohum xalqlar arasındakı çoxsaylı laq l r
dill rin daha çox lü t t rkibin , b z n d  qrammatik qurulu una
da öz t sirini göst rir. Bu c h td n, H s n b y dilimizin Qafqaz v
dig r azsaylı xalqların dill ri il laq l rin  toxunur, h tta, qon u
dill rin s rh dl rind  ikidilli mühitl rin formala masını qeyd edir: 
“... Bu s b bl r  gör , indi o tayfaların dill ri il trafda olan 
tayfaların dill ri arasında dil davası (dil laq l ri – M.M) idd t
edib. Da ıstanın bizim t r fl rd  olan tayfaları ki, Samur, Tabasa-
ran, Qumuq v  Kür  okruqlarında sakin olurlar, bizim il  gedi -
g li l ri artıq oldu una mirur il  bizim türk dilini öyr nib türk-
l irl r”. (3)

Xalqımızın v  dilimizin tarixin  müxt lif baxı lar uzun ill r
davam ets  d , H s n b y Az rbaycanın q dim zamanlardan z li
türk yurdu olmasını tarixi faktlarla t sdiql yir. O, g lm ran tayfa-
larının ümumünsiyy t vasit si kimi türk (Az rbaycan) dilind n
istifad  etm si n tic sind  onların dilinin türkl m sini t bii
proses kimi d y rl ndirir: “Da ıstan tayfalarından sonra bir qeyri 
tayfalar da bizim Qafqaza ran t r find n g lib düz yerl rd  sakin 
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olurlar. Onların b zil ri r b, b zil ri fars v  b zil ri türkm n
olub. O r b v  türkm n tayfalarının indi birc  adları qalıb. M -
s l n: “ r b ahverdi”, “ r b Balo lan”, Göyçayın yanında olan 
türkm nl r v  qeyri dil davasında onlar m lub olub lap türk-
l ibl r...”. (4)

T dqiqatçı A.A ırlı yazır ki, 1877-ci ild  " kinçi"nin 20-ci 
sayının ilk s hif sind  bel  bir elan vardı: "Biz x st  oldu umuza 
gör , ilin axırıncı nömr l ri öz vaxtında çıxmayacaq v  onların
haçan çıxması m lum deyil". M hz, bu elanın çap olundu u
saydan sonra " kinçi" qapadıldı. Burada az rbaycanlı haliy
dü m n münasib ti il  seçil n yeni Bakı qubernatoru Ruzinin d
rolu vardı.

H.B.Z rdabi dili mill tin varlı ının sas atributlarından
sayırdı. O, bütün dill r , o cüml d n d  azsaylı xalqların dill rin
hörm tl  yana ma ın t r fdarı idi. B zi azsaylı xalqların dilinin 
m n yini leksikası sasında mü yy nl dirib, qorunub saxlanma-
sını vacib hesab edirdi: “Gürcüstanda ud adlı bir tayfa var ki, onun 
dilind  Misir hlinin dilind n çox sözl r var. Q dim tarixl r
bina n Misir hli bir neç  min il bundan vv l Gürcüstanı z bt
etmi l r imi . Bel  görünür ki, onların bir güruhu bizim Gürcüs-
tanda qalmı  imi . Çünki zikr olan ud tayfası mürur il  azalıb t l f
olur v  yavuq zamanda bilm rr  yox olacaqdır, ona bina n indi 
elm sahibl ri ol tayfanın dilini öyr nib onun Misir hli olma ını
sübut edirl r”.

" kinçi"nin ba lanmasından iki il sonra S id Ünsizad
"Ziya" q zeti il  bu bo lu u aradan qaldırdı. “Ziya” H s n b y
Z rdabinin " kinçi"sind n sonra Az rbaycan milli m tbuatı tarixi-
n  öz möhürünü vurdu. 

“Ziya” q zetinin ba lanmasından sonra – 1882-ci il 
oktyabrın 20-d  “K kül” jurnalının n rin  icaz  verilmi di.
Jurnal r b, fars v  Az rbaycan dill rind  n r edilirdi. "K kül"ün
ilk sayı 1883-cü ilin yanvarında çıxmı  v  11-ci saydan sonra 
radaktor C lal Ünsizad  (S.Ünsizad nin qarda ı – N.N) bu m tbu
n ri eyni adlı q zet  çevirmi dir.
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Ziyalıların üurunda “Az rbaycan mill ti”  m fhumunun 
oyanması “K kül” m tbu n rinin dövrün  t sadüf edirdi. Onlar 
ba a dü ürdül r ki, “din” v  “mill t” m fhumları ayrı-ayrı eyl r-
dir. “K kül” q zeti öz s hif l rind  bu m s l l ri aydınla dır-
ma a s y göst rmi  v  ictimai-siyasi üurun inki afına köm k
etmi dir. (1)

1870-ci ild n 1889-cu il d k Qafqazda 53 m tbuat orqanı
f aliyy t göst rmi dir. Bunun 20-si rus, 15-i gürcü, 15-i erm ni, 3-
ü is  Az rbaycan dilind  idi. g r, ayrı-ayrı elmi c miyy tl rin,
idar  v  t kilatların r smi n rl rini d  n z r  alsaq, bu r q m 69-
a çatar. H min m tbu n rl rd n bir çoxunun ömrü çox az 
olmu dur. C mi, 23 m tbuat orqanı 5 ild n yuxarı ya aya bilmi -
dir. Bunlardan rus n rl ri a a ıdakılardır: "Qafqaz", "Tiflisski 
vestnik", "Tiflisskiye obyavleniya", "Tiflisskiy listok", "Kaspi", 
"Yuridiçeskoe obozrenie", "Bakinskiye izvestiya", "Bakinskiy 
torqovo-promı lennıy listok" v  "Severnıy Kavkaz". 

XIX srin ikinci yarısından ba layaraq Az rbaycanda rus, 
erm ni, gürcü, polyak dill rind  q zetl r n r edilm y  ba ladı.

Az rbaycanda çıxan ilk rusdilli n r "Bakinskiy listok" hesab 
edilir. 1870-ci il dekabr ayının 3-d  q zetin n rin  r smi icaz
verildi. lk nömr si 1871-ci il martın 19-da çıxmı  q zet iyun 
ayında ba landı. 1872-ci ilin yanvarında q zetin n ri yenid n
b rpa olundu, h min ilin iyunun 3-d k f aliyy tini davam etdirdi. 
Q zetin ba  redaktoru Bakı gimnaziyasının mü llimi Xristian Sink 
idi.

1876-cı ild  Bakıda "Bakinskiy izvestiya" adlı ikinci rusdilli 
q zet n r  ba ladı. Bu q zet Quberniya dar sinin r smi orqanı idi 
v  general qubernator D.S.Staroselskinin t bbüsü il  n r
olunurdu (Staroselski 1875-ci ild  " kinçi" q zetinin n rin  d
köm k göst rmi di).  1888-ci ild n sonra q zet "Bakinskiy torqovo 
– promı lennıy listok" adı il  çıxmı dır.

1894-cü ilin yanvarından "Bakinskiye qubernskiye vedomos-
ti" adlı r smi dövl t q zeti d  f aliyy t  ba lamı dır. Q zet tele-
qram v  elanları olan lav si il  çıxırdı. Bu teleqram v  elanların
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bir hiss si Az rbaycan dilind  buraxılırdı. Q zet 1916-cı il  q d r
i ıq üzü görmü dür.

Bakıda rus dilind  n r
olunmu  (1881) növb ti
q zet "Kaspi" olmu dur.
Q zet h ft d  3 d f  (ilk 
28 sayı h ft d  iki d f )
n r edilirdi. "Kaspi" 
1884-cü ilin yanvarından
günd lik n r  çevrildi. 

vv ll r q zet 400-420 
nüsx  il  çıxırdısa, 1887-
ci ild n sonra tirajda 
artım mü ahid  olundu. 
Artıq, 1887-ci ild n eti-
bar n q zetin tirajı 1000 
nüsx y  qalxdı. "Kaspi" 
n r  ba layandan 1897-
ci il  q d r onun 
redaktorları milliyy tc
ruslar olmu lar. 1897-ci 

ild  – N.Sokolinskinin ölümünd n sonra "Kaspi"d  d yi iklikl r
ba  verdi. Q zetin na irliyini Hacı Zeynalabdin Ta ıyev öz üz rin
götürdü v lim rdan b y Topçuba ov q zet  redaktorluq etm y
ba ladı. Q zetin bu dövründ n ba layan tarixini "müs lman 
Kaspi"si adlandırırlar. Q zetin 1881-ci ild n 1919-cu il d k
müdd td  10 065 nömr si çıxmı dır. 

Az rbaycan m tbuat tarixinin ara dırıcısı, professor 
irm mm d Hüseynov “ li M rdan b y Topçuba i v  “Kaspi” 

q zeti” m qal sind  yazır ki, “Bakinski listok” (1871-1872), 
“Bakinskiye izvestiya” (1876-1887) q zetl rind n sonra Bakıda 
rus dilind  3-cü m tbuat orqanı sayılan “Kaspi” Az rbaycanın iki 
srin qov a ı v  XX srin ilk iki onilliyind n uzun ömürlü 

günd lik q zeti idi. (5)
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Bakı Dövl t Universiteti Jurnalistika fakült sinin “M tbuat 
tarixi v  ideoloji i  metodları” kafedrasının mü llimi Q r nfil
Quliyeva (Dünyaminqızı) “Kaspi” – Qafqazın v  Orta Asiya mü-
s lmanlarının yegan  rusdilli q zeti” m qal sind  yazır ki, 1917-cı
ild n “Kaspi” daha çox rus v  dünya m d niyy tini, d biyyatını
t bli  ed n bir m tbuat orqanına çevrilir: “Bu, Az rbaycan Xalq 
Cümhuriyy ti dövründ  d  bel  olur. Bunun üçün q zetin c mi bir 
ay – 1919-cu ild  çap olunan 1-29 yanvar tarixli bütün saylarını
gözd n keçirm k yet rlidir. Bu bir ay rzind  müt madi çap olu-
nan imzalara diqq t yetir k: Spiridonov, Ferdinand, Anri, Qlaxen-
qauz, A.M.Fi , L.Kremeer v  A.Veynberq v  s. Bu imzalarla veri-
l n yazıların böyük ks riyy ti rus v  dünya m d niyy tini, 
d biyyatını, ictimai h yatını t bli  edirdi. Bu bir ay rzind

q zetd  bir-iki d f  “P.Qara-Mirz ” imzası il  kiçik h cmli yazılar 
da çap olunub. H min bu saylarda çox rast g ldiyimiz “S yf cik-
l r” v  “Kiçik felyeton” s rlövh li silsil klind , “ qla” imzası
il  çap olunan yazılardır”.

M h mm d a a ahtaxtlı "Kaspi" q zetinin 1891-ci il 93-cü 
sayında ("Zaqafqaziya müs lmanlarını nec  adlandırmalı?") ya-
zırdı: "Son vaxtlar Zaqafqaziya müs lmanlarına onların dinl rin
gör  yox, xalqlarına gör  ad verm y  çalı araq, Zaqafqaziya islam 
hlini Qafqazda rus dilind  tatar adlandırma a ba lamı lar. Amma 

bu yeniliyi heç cür u urlu hesab etm k olmaz. Ona gör  d  Za-
qafqaziya müs lmanlarını az rbaycanlı, Zaqafqaziya türk dilini is
tatar dili v zin  Az rbaycan dili adlandırmaq m qs d uy un
olardı".

Ha iy : Mövzu il  ba lı uzaq tariximizl  yaxın tariximizi 
eyni m n vi aspektd  sintezl dir n bir m qama toxunmaq ist r-
dik. Ümummilli lider Heyd r liyevin q rarı il  2001-ci ild n eti-
bar n, 1 avqust tarixi ölk mizd  Az rbaycan lifbası v  Az rbay-
can dili Günü kimi qeyd olunur. Bel  bir günün t sis olunması
müst qil dövl timizin dil m s l sin  n  q d r ciddi v  h ssas ya-
na dı ını göst r n amill rd ndir. Az rbaycan dilinin h m ümum-
xalq dili, h m d  xüsusil  dövl t dili kimi inki afında m rhum
Prezident Heyd r liyevin xidm tl ri çox böyükdür. 
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Ulu önd r Heyd r liyev ilk milli Konstitusiya layih si ha-
zırlanark n (1995-ci il) bu m s l y  xüsusi diqq t yetirdi v  geni
müzakirl r aparıldı. O vur ulayırdı ki, bel  bir mühüm m s l  bir 
neç  n f rin q rarı il  ola bilm z, burada xalqın mövqeyi ön m-
lidir v  öyr nilm lidir. Yeni Konstitusiya layih si geni  müzakir
olunduqdan sonra s sverm y  çıxarıldı v  s s çoxlu u il  q bul
olundu. Bel likl , Az rbaycan dili Konstitusiyamızda dövl t dili 
kimi t sbit olundu. 

Konstitusiyada dövl t dili kimi Az rbaycan dili yazılanda,
b zi dair l r bundan sui-istifad  etm k ist yirdil r. Y ni, bununla 
da ictimai r y  bel  fikir yeritm y  çalı ırdılar ki, guya biz Türk 
deyilik. Amma Ümummilli lider Heyd r liyev onlara açıq kild
cavab verdi ki, Az rbaycan xalqı Türk xalqlarından, dilimiz Türk 
dill rind n biridir, biz h r m nada Türk m n liyik. Dil m s l sin
is  h r m nada h ssaslıqla yana maq lazımdır...

Tarix Ulu önd rin o zaman haqlı oldu unu, n h ssas
m qamda inc , lakin uzaqm saf li siyas t yürütdüyünü bu gün  
t sdiql m kd dir.

1918-ci ilin mart-aprel hadis l ri zamanı günahsız az rbay-
canlıların qanına susamı  bol evik-da nak birl m l ri Bakı h -
rind  böyük da ıntılara, talanlara yol veribl r. Çoxsaylı dövl t
idar  v  t kilatları, bir sıra memarlıq abid l ri, müasir tikilil r
ciddi ziyan görüb, m rmi at in  tutulub. H min vaxt Rusiya mü-
s lmanlarının tribunasına çevrilmi  "Kaspi” q zeti v  m tbu or-
qanın yerl diyi bina da ciddi ziyan görüb, q zetin indiki Sabir 
heyk linin yanında yerl n m tb si yandırılıb. "Kaspi” q zeti il
b rab r, bu m tb d  n r olunan "Açıq söz” v  dig r q zetl rin
f aliyy ti bir müdd t dayanıb. slind , bol evik-da nak birl m -
l rinin "Kaspi” q zetini, onun yerl diyi m tb ni h d f  alması-
nın ciddi sasları var idi: ilk s b bi müs lmanlar arasında informa-
siya qıtlı ı yaratmaq, onları ba  ver nl rd n x b rdar etm m k!..

Q zetd  müs lmanları maarifl ndir n, onların hüquqlarını
müdafi  ed n yazılara geni  yer verilirdi. O dövrün t r qqip rv r
insanları "Kaspi”nin trafında c ml irdi. Onlar müs lmanları
ayıltmaq, maarifl ndirm k, hüquqlarını müdafi  etm k üçün rus-
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dilli m tbuatın gücünd n istifad  edibl r. M hz, bu kimi s b b-
l rd n "Kaspi” q zeti milli maraqlardan çıxı  ed n rusdilli m tbuat
orqanlarından birin  çevrildi. Ona gör  d  1918-ci ild  erm nil r
Mart qır ınları zamanı "Kaspi” q zetini, onun m tb sinin yer-
l diyi ünvanı h d f  aldılar, binanı yandırdılar.  

T bii ki, erm ni terrorundan ziyy t ç k n t kc  yerli hali
deyildi. Erm nil r, onların havadarları ümumilikd  az rbaycanlı-
lara aid h r eyi da ıtma ı qar ılarına m qs d qoymu dular. Çünki 
onlar h m d  söz , maarifçiliy  qar ı idil r. Bu s b bd n d
"Kaspi”ni susdurmaq üçün terrora l atdılar, q zetin m tb sini 
yandırdılar. Tarix heç kimi v  heç n yi unutmur!  

Bütün ç tinlikl r  baxmayaraq, "Kaspi” q zeti f aliyy tini
1918-ci ild  yenid n b rpa etdi v  1919-cu il  q d r n r olundu. 
Bu faktlar bir daha onu sübut edir ki, "Kaspi” q zeti Az rbaycan 
tarixini öyr nm k üçün sas m nb l rd n biridir. Çünki XX srin
vv ll rind  Az rbaycan neft s nayesinin inki afı, ilk d mir 

yolunun ç kili i, 1905-ci il erm ni-müs lman qar ıdurması, 1918-
ci il Mart qır ınları il  ba lı faktlar "Kaspi”nin s hif l rind ksini
tapıb.

hm d b y A ao lu 1905-ci ild  "Kaspi" q zetind  yazırdı:
"Bütün bu toplum (az rbaycanlılar n z rd  tutulur), yalnız dini 
toplum olmayıb, eyni zamanda, etnik bir varlıqdır. Çünki bütün 
Rusiya müs lmanları, kiçik bir istisna il  böyük türk-tatar m nsu-
budurlar. Bir t k ümumi dild  danı ır v  eyni inancları payla ır-
lar". Göründüyü kimi, hm d b y A ao lu burada artıq bir addım
qaba a ged r k müs lman ümm tçiliyi ideyasının t sir dair sind n
çıxa bilmi di, lakin bu nöqt d n müasir az rbaycançılıq mövqel -
rin  h l  xeyli fikir m saf si vardı. O, Rusiyada ya ayan bütün 
müs lmanların eyni bir milli birliy  – türk-tatar mill tin  ("irqin ") 
m nsub oldu unu iqrar edir v  h min görü l rini ilk önc  rus 
dilind  buraxdı ı "Kaspi" q zetind , sonra is li b y Hüseynzad
il  birg  m hur Az rbaycan mesenatı Hacı Zeynalabdin Ta ıye-
vin  maddi yardımı say sind  1905-ci ilin yayından n r etm y
ba ladı ı "H yat" q zetind  t bli  edirdi. (6)
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Müasir “Kaspi” q zetinin r hb ri, f ls f  doktoru Sona V li-
yeva yazır: “Q zetin rus dilind  çıxma ı bütün az rbaycanlı oxu-
cular t r find n oxunmasına ng l yaradırdısa, o biri t r fd n C -
nubi Qafqaz v  Orta Asiya, h tta Yaxın rq müs lmanlarına
Az rbaycandan gönd ril n ilk rusdilli müs lman xalqlarının q zeti
kimi yüks k qiym tl ndirilirdi. M n bu yazını i l y rk n milli dü-
ünc  v qid  yolunda o dövrün ziyalılarının qatla dı ı ziyy tl ri

özüm ya amı  kimi duydum. 70 illik i alın bizim h yatımıza
g tirdiyi milli t f kkürd n uzaqla maq – “kollektivçilik” t f kkü-
rün , kommunizm ideyasına, içimizd ki mücadil d  qalib g l n
qüvv nin qorunması v  inki afı o böyük ziyalıların i inin mü yy n
m nada davamı idi. 1881-ci ild  ilk redaktor Kuzmin  “Kaspi” 
q zetinin n rin  icaz  verildiyi günd n Az rbaycanın müt r qqi
fikirli ziyalıları müxt lif d bi, sosial mövzularda yazdıqları
m qal l rd  öz dü ünc  v  ideyalarını ks etdirm y  çalı ırdılar. 
Kuzmin milliyy tc  rus idi. Buna gör  d  ona Bakıda, Az rbay-
canın paytaxtında q zet n r etdirm y  icaz  verirl r, Az rbaycan 
ziyalılarının vv lki müraci tl rin  son qoyulur. Bu da ist diyiniz
– icaz , buyurun, f aliyy t göst rin. Amma rus mill tind n olan 
redaktorun v  rus senzurasının mü ayi ti il ... Az rbaycanın
müt r qqi fikirli ziyalıları buna qane olaraq, eyni zamanda çox 
ehtiyatla söz dem k üsullarının n vacibini v  z r rsizini seç r k,
q zet s hif l rind  çıxı  etm k ansını qoruma a çalı ırdılar. Re-
daktorla xsi dostluq münasib tl rini milli amala xidm t üçün gü-
nü-günd n d rinl dir n .A ao lunun, M. ahtaxtlının, M.C li-
lin, C.Hacıb ylinin v  ba qalarının c sar tli m qal l ri bunu de-
m y  imkan verir”. (7)

“Kaspi" q zetinin 1881-1919-cu ill ri hat  ed n arxivi mü-
asir “Kaspi”nin t sisçisi Sona V liyevanın t bbüsü il  Az rbay-
cana g tirilib. Az rbaycan q zetçilik tarixinin mühüm bir hiss sini
hat  ed n h min arxivl r PDF formasına salınaraq kaspi.az 

saytında  yerl dirilib. (8)

“Kaspi” q zetinin arxivi 36 illik bir dövrü hat  edir. “Kas-
piy” v  Rusiya Müs lmanları q zetl rinin arxivi (1881-1919) biz
imkan verir ki, h min dövrd  n r olunan b zi q zetl r  n z r
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salaq.  M s l n, 22 iyul 1917-ci ild  ilk nömr si n r  ba layan
“Qolos tatarı” (Tatarların s si) q zeti rus dilind  Krım müs lman-

larının n ri kimi f aliyy t
ba layır. Q zetin 23 sentyabr 
1917-ci ild  i ıq üzü gör n
9-cu sayında Krım tatarları
il  ba lı kifay t q d r
informasiyalara rast g linir.
Arxivd  yerl diril n daha 
bir q zet – “Türkestanskiy 
kray” (Türküstan vilay ti) 
q zeti 1916-cı ilin 5 
aprelind  i ıq üzü gördü.
Müasir “Kaspi” q zeti XX 
srin sonlarında – 1999-cu 

ilin yanvar ayında media 
meydanına v siq  aldı. Bu, 
el  bir dövrün ba lan ıcı idi 
ki, artıq Az rbaycanda söz 
v  m tbuat azadlı ı b rq rar 
olmu , kütl vi informasiya 
vasit l rinin qanunvericilik 

bazası formala mı , yeni q zetçilik n n si yaranmı dı.
“Kaspi” i ıqlandırdı ı hadis  v  prosesl r  hansı meyarlarla 

yana dı ını, f aliyy tind  hansı milli v  b ri, dövl ti, m d ni-
m n vi d y rl ri sas tutdu unu ilk sayında “Hörm tli oxucu” 
ba lıqlı m qal -müraci tind  bel  izah v  b yan etmi dir: “Bizim 
üçün h yatda bir qiym t meyarı var: v t nin v  onun v t n-
da larının ümumi maraqları, do ma Az rbycanımızın ümummilli 
m nafel ri. Biz xalqa v  V t n  xidm t ed nl r  sadiq dost, daimi 
mütt fiq, xalqdan v  v t nd n istifad  ed r k öz ambisiyalarını
h yata keçir nl r  ciddi müxalif t, xalqa v  v t n  qar ı çıxanlara 
barı maz dü m nik. Bu m nada biz bir q d r sözün yax ı m na-
sında “mill tçi radikalizm” t r fdarıyıq”.
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Burada “Kaspi” q zeti “V t nin v  onun v t nda larının
ümumi maraqlarını” sas tutdu unu bildir rk n çoxmill tli respub-
likamızda milli, etnik v  dini f rql ri n z r  almadı ını, y ni h r
hansı etnik qrupa, dini etiqada m nsublu undan asılı olmayaraq, 
bütün Az rbaycan v t nda larının m nafel rini eyni mövqed n
müdafi  etdiyini b yan edir. Q zet dövl t siyas timizin milli 
ovinizmd n uzaq, ümumb ri v  tolerantlıq prinsipl rini öz 

f aliyy tind sas tutur: “Bununla yana ı, xalqa v  V t n  xidm t
ed nl r  sadiq dost oldu u kimi, xalqdan v  v t nd n xsi v
siyasi ambisiyaları üçün istifad  ed nl r  qar ı, kimliyind n asılı
olmayaraq, ciddi müxalif mövqed , y ni “xalqa v  v t n  qar ı
çıxanlara barı maz dü m ndir”.

1900-cü ilin dekabrında n r  ba layan " skra" q zeti Az r-
baycanda yeni tipli dövrü m tbuatın bünövr sini yaratdı.

1906-cı ild  yerli bol evikl r Az rbaycan, rus v  dig r
dill rd  leqal v  gizli sur td  7 q zetin n rini h yata keçir  bil-
mi dil r ki, bunlardan biri d  "Bakinskiy raboçi" olmu dur. Q ze-
tin ilk sayı 1906-cı il mayın vv lind  buraxılmı dı. Onun n rinin 
t kilind  v  çapa hazırlanmasında bol evikl rd n P.A.Çaparidze, 
V.P.Nagin, V.A.Radus-Zenkoviç v  ba qaları yaxından i tirak
etmi dil r.

A.A ırlı “Az rbaycan m tbuat tarixi” (1875-1920) s rind
yazır ki, "Hümm t" (1904-cü ilin oktyabrında n r  ba layıb – 
N.N), "Bakinskiy raboçi" kimi q zetl rl  yana ı, 1906-cı il may 
ayının 26-da h ft d  iki d f  i ıq üzü gör n, bol evikl rin ilk leqal 
q zeti "D v t-Qoç" n r  ba layıb: “ lk sayında sosial-demokrat 
ideyasını t bli  ed n, xalqlar arasında dinc birg ya ayı ın vacibli-
liyini q zet s hif sin  çıxaran "D v t-Qoç"un c mi 19 sayını çap 
etm k mümkün olub. Q zetin ilk sayı n r edildikd n 16 gün 
sonra, 1906-cı il iyunun 12-d n 17-n  kimi eyni adda v  rus dilin-
d  "Prizıv" q zeti n r olunma a ba ladı”.

Az rbaycanın ictimai-siyasi fikir tarixind , maarifçilik 
h r katının geni l nm sind  " rqi-Rus" q zetinin mühüm xid-
m tl ri var. O, XX srin ilk, h m d  günd lik Az rbaycan q zeti-
dir. Müxt lif xalqların nümay nd l rinin i tirak etdiyi bu m tbu
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orqanı rqd  Çin hüdudlarınad k yayılan, din ayrı, dil ayrı
ziyalıların qabaqcıl fikirl rinin s rgisi adlandırırdılar. 

Az rbaycanda qadınlara m xsus ilk m tbu orqan – " ıq" 
adlanan q zetin ilk sayı is  1911-ci il yanvar ayının 22-d  çapdan 
çıxıb. " ıq"ın bir s hif sind  rus dilind  m qal l r d  çap olunur-
du. M cmu nin 1911-ci ilin yanvarından 1912-ci ilin dekabrına
q d r 64, b zi m nb l r  gör  is  68 sayı i ıq üzü görüb. 

1919-cu ild  20-d n çox bol evik q zeti n r olunmu dur. 
Az rbaycan dilind  – "Bakı F hl  Konfransının xbarı", “Az r-
baycan g ncl ri”, "Hürriyy t", "Haqq", "Füq ra s dası", "Z hm t
s dası", "Oktyabr inqilabı", "G nc i çi", "Az rbaycan füq rası",
rus dilind  – "Nabat", "Molot", "Proletari", "Raboçiy put", "Qolos 
truda", "Bednota", "Molodoy raboçiy", "Novıy mir" v  ba qaları
Az rbaycan bol evikl rinin n r etdikl ri q zetl r idi.

Ara dırmaçı-alim N siman Yaqublu Az rbaycanda rus dilin-
d  n r edilmi  q zet v  jurnalları bel  t snifatlandırır: “Bakiniskiy 
listok” (Bakı, 1871); “Bakinskiye izvestiya” (Bakı, 1876-1880); 
“Kaspiy” (1881-1919); “Bakiniskiy torqovo promı lennıy listok” 
(1888-1893); “Bakinskiye qubernskiye vedomosti” (1894-1900); 
“Baku” (1905); “Duxovnıy xristianin” (1890); “Bakinskaya qa-
zeta” (1906); “Bakinskaya jizn” (1906); “Bakinskiy qolos” (1906); 
“Bakinskiy dosuq” (1906); “Bakinskiy raboçiy” (1906); “Eli-
zavetpolskiye otqoloski” (Elizavetpol, 1906); “Bakinets” (1907); 
“Bakinskaya nedelya” (1907); “Bakinskiy den” (1907); “Qolos 
Baku” (1907); “Bakinskoe exo” (1908); “Bakinskaya pravda” 
(1910); “Bakinskaya zvezda”  (1911); “Na e slovo” (1913); “ u-
inskaya jizn” ( u a, 1915); “Svobodnoe slovo” (1917); “Edinaya 

Rossiya” (1918); “Rossiya” (1920); “Raboçaya put” (1920).
XX srin vv ll rind  erm ni dilind  h m Bakıda, h m d

yal tl rd  bir sıra m tbu orqanlar f aliyy t göst rirdi: “Aykakan 
a xar” (Tiflis, G nc , Bakı, 1864-1879); “Azqaqrakan andes” 
( u a, 1895-1900); “Banvori dzayn”, “Bari lur”, “Kuraknori tert”, 
“Motsak”, “Koç-devet” (Bakı, 1906); “Bakvi dzafi”, “Erand”, 
“Kiraki”, “Lusadenin”, “Tatron ev eraj utyun” (Bakı, 1913); 
“Arev”, “Çil”, “ aviq” (Bakı, 1914); “Paykar” ( u a, 1914); “Fay-



28

lak” ( u a, 1915); “A xasanki dro ak” (Bakı, 1916); “Berasnund”, 
“Ozer” (Bakı, 1916); “Kayler” (G nc , 1916); “Netsuk” ( u a,
1916); “Aparaj” ( u a, 1918), “A xatvorn dzaym” (Bakı, 1918); 
“Banvori Xosk”, “Zeraçnund” (Bakı, 1918); “Merdzaym” (G nc ,
1918); “Terekati”, “Sepor” (Bakı, 1918); “Karabaxi Suranc” 
( u a, 1918); “Artsax” ( u a, 1919);  “Nor Kyank” ( u a, 1919).

Az rbaycanda gürcü dilind  n r edil n m tbu orqanlar – 
“Çkaro”, “Çveçi çkaro” (Bakı, 1913) – dig r azsaylı xalqların
n rl ril  müqayis d  bir q d r kasad görünür. Bunun hansı
s b bl rd n qaynaqlandı ı haqda tutarlı bilgil r yoxdur. 

XX srin vv ll rind  Az rbaycanda polyakların da bir 
q zeti – “Faris” (Bakı, 1907) n r olunurdu. Eliza Ore kova,
Boleslav Prus, Stefan Zeromski, Adam Asnik, Qabriyela Zapolska 
v  xüsusil  bütün Qafqaz ölk l rind  m hur mü llif, Nobel 
mükafatı laureatı Henrik Sienkieviçin d biyyatını xalqa tanıtmaq 
üçün c hd göst r n redaktor .Voyniloviçin r hb rliyi altında
polyak dilind  "Faris" jurnalı 1907-1908-ci ill rd  Bakıda yayım-
lanırdı. 1917-ci il yanvarın 24-d  Az rbaycan jurnalı "Açıq söz"d
Pol a m d niyy tinin v  Henrik Sienkieviçin s rl rinin xüsusi bir 
övql  t qdim olundu u m qal y  ayrıca diqq t yetirilm lidir. 

Sonrakı ill rd  Bakıda gürcü dilind  m tbuat orqanlarının
buraxılması davam etmi dir. 1913-cü ild n “Skaro” (“Bulaq”) 
q zetind  f aliyy t  ba layan bol evik-inqilabçı F.Maxaradze 
q zetin adını d yi ib “Çveni skaro” (“Bizim bulaq”) qoymu  v
onu marksizm istiqam tin  yön ltmi dil r. (9)

1906-cı ild sa b y A urb yovun r hb rliyi altında "D v t-
Qoç" q zeti (3-4 sayı) n r olunmu dur. Q zetin n rind  m qs d
erm ni-müs lman ixtilafını süni yolla yaradılmı  milli qır ının
qar ısını almaqdan, dostlu u, mehriban qon ulu u t bli  etm kd n
ibar t idi. “D v t-Qoç” Az rbaycan v  erm ni dill rind  çıxırdı.

Erm ni dilind  buraxılan “Banvori dzayn” v  “Orer” 
q zetl ri d  erm ni f hl l ri iç risind  böyük t rbiy vi i  aparırdı.

1917-ci il martın 30-dan etibar n, Az rbaycan, rus v  erm ni
dill rind  buraxılan “Bakı trafı f hl , sg r v  matros urasının
xbarı” Az rbaycan m tbuatı tarixind  özün m xsus yer tutur. 
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1917-ci ilin noyabrına q d r men evikl rin lind  olan bu q zet
Bakıda Sovet hakimiyy tinin elan edilm sind n az sonra bol evik-
l rin orqanına çevrilir. Q zetd  N.N rimanov. M. zizb yov,
A.Caparidze, S. aumyan v  ba qaları yaxından i tirak edibl r.  

XX srin vv ll rind  Bakıda C nubi Az rbaycandan g lmi
minl rl  f hl  i l yirdi. Onların qabaqcıl nümay nd l rini birl di-
r n “ dal t” t kilatı c nublu f hl l r iç risind  böyük siyasi i
aparırdı. “ dal t” t kilatının üzvl ri siyasi yı ıncaqlarda, f hl
konfransı v  h mkarlar t kilatında f al i tirak etm kl  yana ı, öz 
m tbuat orqanlarını da yaratmı dılar. 1917-1920-ci ill r arasında
“ dal t” firq sinin “Beyr qi- dal t” (Az rbaycan v  fars dill rin-
d ), “Hürriyy t”, “S dayi- ran” kimi q zetl ri çap olunurdu. H -
min q zetl r Az rbaycan bol evik m tbuatının üzvi bir hiss si idi. 

Az rbaycan dövri m tbuatına dair bir sıra biblioqrafik göst -
ricil r çap olunmu dur. Bu sah d   mühüm i i professor Nazim 
Axundov görmü dür. “Az rbaycanda dövri m tbuat. 1832-1920” 
(Bakı, 1965) v  “Az rbaycan dövri m tbuatı. 1832-1920” (Bakı,
1987) biblioqrafiyalarında N.Axundov ilk d f  böyük bir dövri 
hat  ed n – Az rbaycan, rus, erm ni, gürcü, polyak v  alman dil-

l rind  n r edilmi  400-d n artıq m tbu orqan haqqında m lumat 
toplamı  v  sistemli kild  çap etdirmi dir.

Nazim Axundov “Az rbaycan dövri m tbuatı” kitabında
(118-132-ci s hif l r) erm ni dilind  67, gürcü dilind  3, polayk 
v  alman dill rind  is  ayrı-ayrılıqda 1 m tbuat orqanı haqqında
m lumat verir:   

“Azqarakan andes” (“Etnoqrafik jurnal”) – illüstrativl di-
rilmi  rüblük jurnal olub. 1896-1916-cı ill rd u ada, daha sonra 
is  Tiflisd , 260 s hif d  çap olunub (redaktoru – Ervand Lala-
yan).

“Aykakan A xar” (“Erm ni dünyası”) – d bi v  pedaqoji, 
ayda 1 d f  48 s hif  h cmind  buraxılan jurnal olub. 1864-1871-
ci ill rd u ada, 1874-1875-ci ill rd  G nc d , 1876-cı ild  is
Tiflisd  çap olunub (redaktoru – Arximandrit Xoren Stepane).  

Jurnal “Krunk ayots A xari”nin davamı olmu  v  ilk sayı
“Ayka kan a xari krunk” adlandırılmı dır.
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“Aniv” (“T k r”) – 16 s hif lik, d bi, ictimai-siyasi v
iqtisadi günd lik q zet idi. Daha do rusu, ictimai inqilabçıların
orqanı olub. 1908-ci ild  Bakıda Qriqor Bazaz-Aqacanyantsın
redaktorlu u il  14 sayı buraxılmı dır (redaktoru – Qriqor Bazaz-
Aqacanyants).

“Aparaj” (“Qaya”) – 1917-1919-cu ili rd u ada iki 
h ft d n bir buraxılan siyasi, ictimai v d bi q zet olub 
(redaktoru – Ayrapet Musayan).

“Aravot” (“S h r”) – 16 s hif lik d bi, siyasi, ictimai v
iqtisadi günd lik jurnal Eserl r partiyasının orqanı kimi 1909-cu 
ild   Bakıda buraxılmı dır. Ümumilikd , 5 sayı çapdan çıxmı dır
(redaktoru – Saak Arutyunyan).

“Araç” (“ r li”) – ictimai-siyasi q zet kimi 1917-ci ild
h ft d  1 d f , 4 s hif  h cmind  Bakıda çap olunub. Q zetin 13 
sayı buraxılıb (redaktoru – Marmin). 

“Arev” (“Gün ”) – 4 s hif d d bi, ictimai, siyasi q zet 
olub. “Antaram” n riyyatı t r rfind n buraxılıb. 1914-1919-cu 
ill rd  Bakıda “Qorts” q zetinin davamı kimi n r edilmi dir
(redaktorları – S.Taqianosyan, Aram Arekelyan, S.Mnatsakanyan 
v  S.Akopyan).

“Arev” (“Gün ”) – 8 s hif d  eyni adlı q zetin d bi 
illyustrativl dirilmi lav si olub. 1915-ci ild  Bakıda 58 sayı çap 
olunmu dur (redaktoru – Aram Arakelyan). 

“Aroxj kyank” (“Sa lam H yat”) – ayda bir d f  buraxılan
32 s hif lik xalq s hiyy  jurnalı kimi 1917-ci ild  Bakıda 7 sayı
i ıq üzü görmü dür (redaktoru – T.Zakaryan).  

“Arsax” (“Arsax”) – 4 s hif lik siyasi, ictimai v d bi
günd lik q zet kimi 1919-cu ild u a h rind  buraxılmı dır.

“Asparez” (“Sah ”) – 1917-ci ild u a h rind  9 sayı
n r edilmi dir (redaktoru – Q.Musaelyan). 

“A taxatavori dzaynı” (“ çi s si”) – üç günd n bir 
buraxılan solçu da nakların beyn lxalq orqanı kimi 1918-ci ild
Bakıda buraxılmı , 19 sayı i ıq üzü görmü dür.

“A xatank” (“ m k”) – 4 s hif lik siyasi-ictimai q zet 
olub. 1917-ci ild u a h rind  çap olunmu dur.  
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 “A xatanki dro ak” (“ m k bayra ı”) – 20 s hif d , ayda 
2 d f , 1916-1919-cu ill rd   Bakıda  buraxılıb. Ümumilikd , 23 
sayı n r edilib.

“Bakvi Dzayn”  (“Bakının S si”) – günd lik q zet olub. 
1913-1914-cu ill rd  Bakıda buraxılıb, 166 sayı çapdan çıxıb.
1913-cü ild  15-ci saydan sonra adı d yi diril r k “Qorts” (“ ”) 
qoyulub (redaktorları – Mandinyan, Q.Var amyan, K.Xatisyan). 

“Banvor” (“ çi”) – 3 günd n bir 4 s hif lik q zet olaraq 
Erm ni sosial-demokrat i çi t kilatının orqanı kimi 1907-ci ild
Bakıda buraxılıb (redaktorları – O.Yuzba yan, Taqik Piçikyan).  

“Banvor, zinvor ev navasti patqamavorneri xorırdi 
teqekatu” (“ çi, sk r v  matros deputatları urasının X b rl ri”) 
– 1918-ci ild , 2 s hif  h cmind  Bakıda  çap olunan günd lik 
q zet olmu dur (redaktoru – Ovanes Qaraxanyan). 

“Banvori Dzaynı” (“ çi S si”) – 1906-cı ild  “ ”
t kilatının Bakıdakı orqanı kimi 8 s hif d  çap olunub (redaktoru 
– S.Kasyan).

“Banvori Xosk” (“ çi sözü”) – “ ”-in Bakı
Komit sinin orqanı kimi 1918-ci ild  Bakıda buraxılıb. 16 s hif d
çap olunan q zetin, ümumilikd , 2 sayı olub.

“Bari lur” (“ ”) –  ayda 2 d f  buraxılan xristian 
q zeti kimi 1906-1917-ci ill rd  Bakıda n r edilib. (redaktoru – 
Patvakan Tarayan). 

“Varatsnund” (“Dirç li ”) – 2 h ft d n bir buraxılan 
X z ryanı koorperativin orqanı kimi, 32 s hif d , 1917-1918-ci 
ill rd  Bakıda buraxılıb. Ümumilikd , 6 sayı çap olunub. 
(redaktoru – D.Ananun).

“Qavar” (“Vilay t”) – 1907-ci ild u ada n r edilib. 
“Qorts” (“ ”) – ayda bir d f  buraxılan d bi, siyasi v

milli jurnal kimi 32 s hif d , 1882-1884-cü ill rd u ada v
Tiflisd  buraxılıb (na ir-redaktoru – Simon Axumyan). 

“Qorts” (“ ”) – H r gün buraxılan d bi, ictimai v  siyasi 
q zet kimi 1914-cü ild  Bakıda, 4 s hif d   çap olunub. 
Ümumilikd ,  28 sayı i ıq üzü görüb. Q zet “Bakvi dzayn”ın
davamı olub. (Redaktoru –  S.Mnatsakanyan, A.Paqasyan).
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“Qorts” (“ ”) – Ayda bir d f , 200 s hif  h cmind
buraxılan d bi, ictimai, elmi v  siyasi jurnal kimi 1917-1918-ci 
ill rd  Bakıda çap olunmu dur (redaktorları – Konstantin 
Krasilnikyan, Sarkis Ter-Qazaryan).  

“Qrox” (“Basqın”) – 1906-1907-ci ill rd  iki h ft d n bir 
Bakıda buraxılmı dır.

“Erand” (“Enerji”) – h ft d  bir d f , 16 s hif d  buraxılan
d bi, ictimai, iqtisadi v  siyasi orqan olub. 1912-ci ild  Bakıda

buraxılıb, 2 sayı i ıq üzü görüb (redaktoru – S.Qaqaryants).
“Erkir” (“Ölk ”) – siyasi, ictimai v d bi q zet kimi 

Erm ni Xalq Partiyasının Bakı komit sinin orqanı olub. 1919-cu 
ild  Bakıda 4 s hif d   buraxılıb, 15 sayı çıxmı dır (redaktoru – 
Amiryan). 

“Zanq” (“Z ng”) – h ft d   bir d f  buraxılan d bi, ictimai, 
iqtisadi v  b dii orqan kimi 1908-1909-cu ill rd , 16 s hif d
Bakıda buraxılıb. Ümumilikd , 18 sayı çap olunmu dur (redaktoru 
– K.Xatisyan). 

“Zndan” (“Zindan”) – h r gün 16 s hif d  buraxılan d bi, 
ictimai, iqtisadi v  siyasi jurnal kimi 1909-cu ild  Bakıda n r
edilmi dir (redaktoru – N. zmailyan). 

“Kayler” (“Addımlar”) – 20 s hif lik ictmai, d bi jurnal 
kimi 1917-ci ild  G nc d  buraxılıb. 6 sayı çapdan çıxmı dır
(redaktoru – APO).

“Qaraba ” (“Qaraba ”) – d bi-ictimai q zet olaraq, 1911-
1912-ci ill rd u ada çap olunub. Ümumilikd , 74 sayı n r
edilmi dir (redaktoru – N.Erani yan).

“Karavaxi surundak” (“Qaraba  kuryeri”) – q zet 1919-cu 
ild u ada buraxılmı dır.

“Kiraki” (“Bazar günü”) – q zeti 1911-1913-cü ill rd
Bakıda çap olunmu dur.

“Kiraknorya tert” (“Bazar günü q zeti”) – 1906-cı ild  4 
s hif d  Bakıda n r edilmi dir (redaktoru – P.Tarayan). 

“Koç” (“Ça ırı ”) – 2 h ft d  bir buraxılan d bi, ictimai, 
iqtisadi jurnal kimi 64 s hif d , 1911-ci ild  Bakıda çap 
olunmu dur (redaktoru – N.B.Mikaelyan (Faktiki – D.Ananun). 
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“Koç” (“D v t”), (“Ça ırı ”) – erm ni-türk q zeti kimi 
Az rbaycan sosial-demokrat qrupu olan “Hümm t”in orqanı olub. 
1906-cı ild  Bakıda, 4 s hif d  (2-si Az rbaycan, 2-si erm ni 
dilind ) n r edilib (redaktorları – Tiqran Arutyunyants, 
.B.A urbekov).

“Kyank” (“H yat”) – 1917-ci ild  Bakıda günd lik 6 
s hif lik q zet kimi çapdan çıxmı dır (redaktoru – Q.Ter-
Oqadjanyan).

“Lusademin” (“Oba dan”) – d bi xalq orqanı kimi 1913-cü 
ild  Bakıda, 48 s hif d   buraxılmı dır (redaktoru – A.Al u yan).

“Mer Qortsı” (“Bizim imiz”) –  Ümumerm ni t kilatının
Bakı rayonu orqanı kimi 1917-ci ild , 2 s hif  h cmind  çap 
olunmu dur (redaktoru – A.Stepanyan).

“Mer dzaynı” (“Bizim s simiz”) – m k q zeti kimi 1918-ci 
ild  G nc d , 4 s hif d  buraxılmı dır (redaktoru – Marmin).  

“Mer orer” (“Bizim günl r”) – sosial-demokratların 2 
günd n bir buraxılan q zeti kimi 4 s hif  h cmind , 1917-ci ild
Bakıda n r edilmi dir.

“Mer uqin” (“Bizim yolumuz”) –  160 s hif lik d bi, siyasi 
v  iqtisadi toplu olaraq, Bakıda 1912-ci ild  buraxılmı dır
(redaktoru – Ananun). 

“Motsak” (“A caqanad”) – 1906-1908-ci ill rd  Bakıda çap 
olunmu dur.

“Navak”  (“Qayıq”) – günd lik 16 s hif d  buraxılan d bi-
ictimai bir orqan kimi 1914-1915-ci ill rd  Bakıda çapdan 
çıxmı dır. Ümumilikd , 4 sayı n r edilib (redaktoru – Aleksandr 
Barutçyan).

“Netsuk” (“Dayaq”) – 4 s hif lik ictimai-siyasi q zet, 
u a Komit sinin n ri, 1917-ci ild u ada buraxılıb, 7 

sayı çap edilmi dir.
“Nor Kyank”  (“Yeni H yat”) – Sosial-demokratik d rn yi-

nin 4 s hif lik ictimai-siyasi q zeti, 1919-cu ild u ada çap 
olunub. Ümumilikd ,  69 sayı i ıq üzü görmü dür.

“Nor orer” (“Yeni günl r”) – h ft d  bir d f  (bazar 
günl ri) 8 s hif d  buraxılan d bi, ictimai, siyasi v  iqtisadi q zet
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kimi 1908-1909-cu ill rd  Bakıda çap olunmu dur (redaktoru – 
R.Oqadjanyan). “Orer”-in davamı olub. 

“Nor Xosk” (“Yeni söz”) – S. aumyanın na irliyi il  (80 
s hif d ) h ft lik d bi, ictimai, siyasi jurnal 1911-1912-ci ill rd
Bakıda (ümumilikd , 6 sayı) çap olunmu dur (redaktorları – 
A.Vartanyants, Q Piçikyan). 

“Orer” (“Günl r”) – 1907-1908-ci ill rd  Bakıda günd lik 
buraxılan ictimai-siyasi v d bi q zet olub (na ir redaktorları
S.Axumyan, S.Kasyan; redaktorları is  S. aumyan,
S.Spandaryan).

“Paykar” (“Mübariz ”) – h ft lik d bi, ictimai-siyasi v
iqtisadi orqan kimi 1914-1917-ci ill rd u ada çap olunmu dur.

“Patanekan qradaran” (“G ncl r kitabxanası”) – 1908-ci 
ild  (ayda 2 d f ) Bakı Erm ni Assosiasiyası t r find n
buraxılmı dır. Ümumilikd , 12 sayı çapdan çıxmı dır (redaktoru – 
K.Xatisyan.

“Proletariati tertikerints” (“Proletariatın yarpaqlarından”)
–  Bakıda 1903-cü ild , 8 s hif d  buraxılmı dır. C mi 1 sayı olub. 

“Sotsıalist” – Erm ni sosial-demokratik t kilatının orqanı
kimi 1904-cü ild  Bakıda, 2 h ft d n bir, 16 s hif d
buraxılmı dır. Ümumilikd   6 sayı çıxıb (na iri – Marmin). 

“Sosial-demokrat” – 1905-ci ild  Bakıda, ayda bir d f , 64 
s hif d  buraxılan jurnal olub. 2 sayı i ıq üzü görmü dür
(redaktoru – Ervad Palyan). 

“Sosial-demokrat”  – - nin Bakı orqanı kimi 1917-
ci ild  Bakıda, 2 s hif d  çap olunmu dur. Ümumilikd , 141 sayı
buraxılıb (redaktoru S. aumyan). 

“Tatron ev eraj tutyun” (“Teatr v  musiqi”) – teatr, 
musiqi, d bi illyustrativl dirilmi  jurnal kimi 1910-1917-ci 
ill rd , 16 s hif d , 40 sayı n r edilmi dir (redaktoru – Anton 
Milyan).  

“Teqekatu” (“Stolüstü kitab”) –  çi, sg r v  motros 
deputatların M rk zi icraedici Komit urasının günd lik q zeti
kimi 1918-ci ild  Bakıda, erm ni v  Az rbaycan dill rind
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buraxılıb. Ümumilikd , 8 sayı çıxıb (redaktoru – Ovsep 
Karaxanyan).

“Trutsik” (“V r q ”) – Da naksütun t kilatının orqanı
olub, 1906-cı ild  Bakıda, 4 s hif  h cmind  buraxılmı dır
(redaktorun kimliyi göst rilm yib).

“Uqi” (“Yol”) – Erm ni sosial-demokratik t kilatının ayda 
bir d f , 1909-cu ild  Bakıda buraxılan jurnalı olub (redaktoru – 
D.Ananun).

“Faylak” (“ ”) – ictimai-siyasi v  sosial-demokratik 
q zet olub. H ft d  bir d f , 1915-1917-ci ill rd u ada buraxılıb
(na iri – L.Vardapetyan, redaktoru – X.Samvelyan). 

“Faros” (“Mayak”) – h ft d  2 d f  buraxılan b dii- d bi
illustrativl dirilmi  jurnal kimi 1910-cu ild  Bakıda buraxılıb.
C mi, 16 s hif lik bir sayı i ıq üzü görüb (redaktoru – Vaqara ak 
Tumanyan). 

“Tsitsiyan” (“Göyqur a ı”) – ayda bir d f  buraxılan b dii-
d bi v  t nqidi jurnal kimi 32 s hif d , 1916-cı ild u ada n r

edilmi dir (redaktoru – O.Petrosyan). 
“Tsil” (“Cüc rti”) – b dii- d bi illik n r kimi, 16 s hif d

1916-cı ild  Bakıda çap olunmu dur.
“ aviq” (“Cı ır”) – 65 s hif lik, d bi, ictimai xalq jurnalı

kimi 1914-cü ild  Bakıda buraxılmı dır. (redaktoru – Smbat 
Yuzba ).

“ epor” (“Boru”) – d bi, ictimai, iqtisadi v  siyasi günd lik
q zet kimi 1918-ci ild  Bakıda, 16 s hif  h cmind  çap 
olunmu dur. Ümumilikd , 15 sayı i ıq üzü görüb.

“ epor” (“Boru”) – sosial-demokratiyanın siyasi günd lik
q zeti kimi 1918-ci ild  Bakıda buraxılmı dır. “Mer orer”in 
davamı olmu dur (redaktoru – E.Palyan).

Nazim Axundov “Az rbaycan dövri m tbuatı” kitabında,
h mçinin, gürcü, polyak v  alman dilind  n r olunan m tbuat
orqanlarının da adını ç kir:  

“Brdzola” (“Mübariz ”) – 1901-1902-ci ill rd  Bakıda
gürcü dilind  illeqal buraxılmı dır. “Nina” tipoqrafiyasında gizli 

kild  4 nömr si çıxıb (redaktoru – Lado Ketsxoveli). 
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“Tskaro” (“Bulaq”) – 1913-cü ild , h ft d  bir d f  gürcü 
dilind  Bakıda  buraxılan jurnal olub. 1913-cü ilin martında redak-
tor d yi ib v  bu v zif ni Filipp Maxaradze icra edib. Bu zaman-
dan sonra  jurnalın adı d yi diril r k “Cveni tskaro” qoyulub. 

“Cveni tskaro” (“Bizim bulaq”) – vv l r men evikl rin,
sonra is  marksizm-leninizm ideyalarının t bli atını h yata keçi-
rib. 1960-cı ill rd  b rpa olunaraq Tiflisd , 63-72 s hif  h cmind
çap edilmi dir.

“Faris” – Polyak dilind  ayda bir d f  buraxılan d bi-elmi 
n r olub. 1907-1908-ci ill rd  Bakıda buraxılıb (redaktoru – 
Voyvovic).

“Kavkazer voxenblat” (“Qafqaz h ft liyi”) –  1910-cu ild
alman dilind  buraxılmı dır.

T dqiqatçı alim Kövs r Tarverdiyevanın "Az rbaycan m d -
niyy ti erm ni dövri m tbuatında" (1985-ci il) adlı monoqrafiya-
sında erm nic  i ıq üzü gör n 105 adda dövri m tbuat ara dırılmı ,
d bi laq l rin m zmun v  yeritdiyi ideya istiqam tl ri ümumi-

l dirilmi dir. "Ardzaqank" ( ks-s da), "Alik" (Dal a), "A xada-
vor" (Z hm tke ), "Banvori dzayn" (F hl  s si), "Bdak" (Axın,
çay qolu), "Baykar" (Mübariz ), "Hor dar" (Yeni sr), "Nor xosk" 
(Yeni söz), "Daraz" (D b, biçin), "Didak" (Durbin), "Mı ak"
( kinçi), "Yerqri dzayn" (Ölk nin s si), " ovi "(Cı ır), "Orer" 
(Günl r), "Lraber" (X b rl r), "Jamanaq", "Qa apar" ( deya),
"Tatron" (Teatr), "Tatron yev yeraj dutyun" (Teatr v  musiqi), 
"Murc" (Ç kic) v  sair q zetl rin s hif l rind  ged n dövrün icti-
mai-siyasi prosesl rin  n z r salınır. Bu dövri m tbuat orqanla-
rından 88-i Tiflisd , 6-sı Bakıda, 5-i Yerevanda, 3-ü h m Tiflisd ,
h m u ada, 2-si Naxçıvanda, 1-i is  G nc d  d rc olunmu dur.
(10)

Filologiya elml ri üzr  f ls f  doktoru Ziy ddin M h rr -
mov “XIX srin ikinci yarısında Tiflisd  n r olunan dövri 
m tbuatın r van m d ni, ictimai-siyasi v d bi mühitin  t siri”
m qal sind  yazır ki, K.Tarverdiyeva Tiflis, Moskva, Bakı v
r van h rl rind  yerl n dövl t arxivl rind  uzun müdd t ciddi 

axtarı lar aparmı , müxt lif istiqam tli erm ni jurnallarını v
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q zetl rini n z rd n keçirmi , toplayıb t rcüm  etdiyi materialların
xronoloji ardıcıllıqla rhini verm kl  bir çox tarixi m qamlara 
aydınlıq g tirmi dir. T dqiqatçı alimin ara dırmaları bel  dem y
sas verir ki, mür kk b ictimai-siyasi raitd  men evik, da nak,

liberal v  dig r partiyaların ideyalarını geni  t bli  ed n ist r
erm ni, ist rs  d  erm nil r  arxa duran imperiyanın mürt ce
dövri m tbuatı Az rbaycan xalqının z ngin m d niyy tin , milli 
ad t- n n l rin , yüks k xlaqi keyfiyy tl rin , humanizmin ,
qonaqp rv rliyin , c surlu una qar ı inamsızlıq v  dü m nçilik
t bli  edirdi. B zi yazılarda az rbaycanlıların mü yy n xarakterik 
c h tl ri erm nil r  nümun  göst rils  d , gerilik, c hal t, dini 
fanatizmin tör tdiyi f lak tl r d  xüsusi diqq t  çatdırılırdı.

XIX sr v  XX srin vv ll rind  regionda n r olunan 
(t kc , Bakıda deyil) dövri m tbuat orqanlarında dig r xalqların da 
ictimai-siyasi h yatının müxt lif sah l rini özünd ks etdir n
m qal l rin d rci mühüm h miyy t k sb edirdi. " kinçi" q zetin-
d n tutmu  "Ziya", "Ziyayi-Qafqaziyy ", "Molla N sr ddin",
"H yat", " r ad" v  Bakıda n r olunan dig r m tbu orqanlara 
q d r Az rbaycanın dövri m tbuatında qon u xalqların m d ni
h yatı, d biyyatı, inc s n ti bar d  yazılara da rast g linir.

Bu dövrd  n r  ba layan (1906, Tiflis) "Molla N sr ddin"
jurnalı da ba qa dill ri öyr nm yin ziddin  deyildi. Jurnal rus 
dilinin böyük t bli atçılarından idi. Mollan sr ddinçil rin h r biri 
öz ana dill rind n ba qa, 2-3 dil bilirdil r. Onlar ba qa dill rin 
öyr nilm sinin lüzumunu qeyd edir, eyni zamanda, Az rbaycan
dilinin saflı ı u runda da mübariz  aparırdılar. "Molla N sr d-
din"in dili geni  xalq kütl l rinin ba a dü düyü açıq, aydın V t n
dili idi. (1.92)

Yazıçı-publisist, ara dırmaçı Mehriban V zir  m tbuata 
açıqlamasında Mirz  C lilin m cburi kild  mü yy n güz tl r
getdiyini des  d , heç zaman sas h d fl rind n yayınmadı ını,
yolundan sarpmadı ını vur ulayır: “Dem li, ran hökum ti t klif
etmi di ki, jurnal farsca çıxsın. Çünki o zaman randa türk  dilind
jurnal çıxmırdı, amma erm ni dilind  yayımlanan çap m hsulu var 
idi. Mirz  C lil o zaman valiy  deyir ki, “m n farsca bilmir m, 
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amma erm nic ni yax ı bilir m. caz  verin, bu jurnalı erm ni 
dilind  çıxarım”. Bu t bii ki, sarkazm, Mirz  C lil t r find n
ustalıqla deyil n ironiya idi. randa erm ni dilind  çıxan m tbuata
ustalıqla i ar  idi. Ondan sonra qar ılıqlı anla ma yarandı. H m
onlar, h m d  Mirz  C lil güz t  getdi”. (11)

Qeyd ed k ki, jurnal 1906-1918-ci ill rd  Tiflisd , 1921-ci 
ild  T brizd , 1922-1931-ci ill rd  Bakıda n r edilib. 25 il 
rzind  748 sayı i ıq üzü görüb. 

Az rbaycan Xalq Cümhuriyy ti dövründ  m tbuat sah sind
ld  edil n n böyük u ur “M tbuat haqqında Nizamnam ”dir. 

Parlamentin 25 oktyabr 1919-cu il 88-ci iclasında M tbuat Nizam-
nam si haqqında qanun layih sinin müzakir si aparılır. H min il 
oktyabrın 30-da is  7 s s çoxlu u il  M tbuat Nizamnam si q bul
olunur. Bu s n din ömrü qısa müdd tli olsa bel , Az rbaycan 
jurnalistikasının inki afına güclü t kan vermi , milli m tbuat
tarixind  silinm z bir iz qoymu dur. Müasir dövrümüzd  K V
sah sind  q bul olunan qanunvericilik aktlarında da bu iz hiss 
olunmaqdadır. Sözsüz ki, Az rbaycan Xalq Cümhuriyy ti döv-
ründ  senzuranın l vi d  bu inki afı sür tl ndirmi , ölk d  azad 
m tbuata yol açmı dı.

Az rbaycan m tbuatı tarixind  1918-1920-ci ill r bütün 
vv lki dövrl r  nisb t n, n yüks k inki af m rh l si hesab 

olunur. Bu ill r m tbuatın ideya istiqam ti d  müxt lif idi. Bir 
qrup media yeni yaranan Az rbaycan Xalq Cümhuriyy ti ideyala-
rını t bli  edir, ba qa qrup m tbuat orqanları bol evizm adı altında
onlara qar ı çıxır, bol evik m tbuatı il  müxalif td  olan eser-
men evik qrupu, erm ni-da nak m tbuatı v  bit r f q zetl r, jur-
nallar ist dikl ri ideya da ıyıcılı ını c miyy t  a ılama a çalı ırdı.
T bii ki, bu media orqanlarının  iç risind  Az rbaycan Xalq 
Cümhuriyy tinin ideyalarını t bli  ed n v  d st kl y n m tbuat
daha geni  oxucu auditoriyasına malik idi.    

1918-1920-ci ill rd  Bakıda yerli bol evikl rl  bir mövqed
dayanan v  Az rbaycanda milli hökum tl  müxalif td  olan 
“Bakinets” (1907-1920, redaktoru M.S.Cinoridze, M.D.Manuçar-
yan), “Bakinskaya jizn” (1919, Redaksiya hey ti), “Bakinskiy ra-
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boçi” (1906-1920, RSDFP Bakı Komit sinin orqanı), “Bakinskoye 
slovo” (1918-1920, redaktoru Qlaxenqauz), “Bakinskoye utro” 
(1919, redaktoru M.N.Sergeyev), “ skra” (1919, Redaksiya 
hey ti), “Nabat” (1919, redaktoru A.A.Murovyan, F.E.Maxarad-
ze), “Na a jizn” (1919), “Proletari” (1919, Redaksiya hey ti) v  s. 
rus dilind  q zet v  jurnallar da çıxırdı.

1918-1920-ci ill rd  Az rbaycanda milli hökum t  qar ı
erm ni dilind  çıxan q zet v  jurnallar iç risind  “Artsax” (1919, 
Redaksiya hey ti), “Aparaj” (1917-1919, redaktoru Ayrapet 
Musaelyan) v  s. kimi dü m n mövqeli q zet v  jurnallar xüsusil
f allıq göst rirdi.  

Rus dilind  çıxan da nak istiqam tli “Znamya truda”, 
“Yedinaya Rossiya”, “ skra”, “Na a vremya”, “Vperyod” kimi 
q zetl r Az rbaycanda milli hökum tin leyhin  t bli atda heç d
onlardan geri qalmırdı.

Cümhuriyy t hökum ti dövründ  Bakı, G nc , u a, Tiflis, 
r van v  dig r m d ni-inzibati m rk zl rd  çıxan m tbuat nümu-

n l ri, t kc , Az rbaycan-türk dilind  deyil, rus, gürcü, erm ni, 
polyak, fars, alman v  qeyri dill rd  d  n r edilirdi. Az rbaycan 
Xalq Cümhuriyy ti dövründ  " stiqlal" (1918-1920), "Az rbay-
can" (1918-1920), "Övraqi-n fis " (1919), "Müs lmanlıq" (1917-
1919), "Qurtulu " (1920), "M d niyy t" (1920), "G ncl r yurdu" 
(1918), " eypur" (1918-1919), "Z nbur" (1919) kimi milli istiqlal 
ideyalı m tbuat orqanları n r olunmu dur.

Professor irm mm d Hüseynovun hesablamalarına sas n,
müst qillik ill rind  (1918-1920) ölk razisind  150-y  q d r
m tbuat orqanı n r edilirdi. Bunların 60-dan çoxu Az rbaycan, 
70-d n çoxu rus, t xmin n, 14-15 m tbuat orqanı is  dig r dill rd
çap olunurdu. Az rbaycan dilind  çap olunan m tbu n rl rd n
"Az rbaycan", "Az rbaycan füq rası", "Al bayraq", "Açıq söz", 
"B sir t", "Qarda  köm yi", "El", "Z hm t s dası", "G nc i çi", 
"G l c k", "Mill t", "Türk sözü", "H qq s dası", "Xalq sözü", 
"Z hm t h yatı", " eypur" v  s. adları ç km k olar. 1918-1920-ci 
ill rd  müxt lif mövqed  olanların 7-8 m tbuat orqanı n r
olunurdu ("Yedinaya Rosiya", "Znamya truda", " skra", "Na e
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vremya", "Vperyod" v  s.). Bu göst rici d  m tbuat azadlı ının
Az rbaycanda nec  yüks k s viyy d  h yata keçirilm sind n
x b r verir. (12)

"Açıq söz"ün bir elanında oxuyuruq: "Oxuculardan aldı ımız
t viql r (h v sl ndirm l r) v halid n gördüyümüz t v ccöhl r
(hüsn-r b t, sevgi) say sind  m hz n (ancaq, yalnız) mü t ril ri-
mizi razı salmaq üçün ka ızın v m l nin bu bahalı ında q zet -
mizin qit sini (burada, ölçü, format) böyütdük. Böyük qit ni bo
bulundurmamaq niyy til  möhtac oldu umuz m s l l rl hvali-
cariy  haqqında daha ziyad  m lumat ver  bilm k üçün iki 
müh rrir d v t etdik. Qafqaziyada gürcül r il  yan-yana ya ıyoruz.
Onlar bizd n, biz d  onlardan x b r tutmalı, bir-birimizi 
bilm liyiz. Bu vaxta q d r h r yandan b hs edib d  qon uların
h yat v  m tbuatından x b rsiz qalmaq Qafaziyadakı türk 
q zet l rind n ötrü mühüm bir açıq t kil ediyordu. Bu açı ı
qapamaq, y ni gürcül r il  erm nil rin h yat v  m tbuatından
mühüm  hadis   v s rl rl  camaatımızı a ina etm k üçün müt r-
ciml r c lb etdik. Gürcüc  müt rcimimiz  gürcü  müs lmanların-
dan bir zat olub, erm nic  müt rcimimiz d  m h lli türkc  q zet -
l rd  t rcüm l ri il  m ruf (tanınan) F t li smixanovdur...". (1. 152)

Az rbaycanın 1918-1920-ci ill rd ki dövri m tbuatı halinin 
müxt lif zümr l rinin maraqlarını ks etdirirdi. G ncl r  m xsus 
"G ncl r yurdu", t l b  v  mü lliml r  aid " fkari-müt llimin", 
elm v  inc s n t xadiml rinin "M d niyy t" kimi q zet v
jurnalları n r olunurdu. Onların s hif l rind  milli dirç li
namin  t hsil, elm, maarif v  m d niyy tin inki afına, milli ruhlu 
yeni n slin yeti dirilm sin , eyni zamanda, ölk d  ba  ver n
ictimai-iqtisadi, siyasi hadis l r  dair m qal l r d rc olunurdu. 

Az rbaycan hökum ti r smi m tbuat orqanının yaradılması
m qs dil  1918-ci il sentyabrın 3-d  “Az rbaycan” q zetinin n ri 
il  ba lı q rar q bul edir. Q zet Az rbaycan v  rus dill rind
vv lc  G nc d , 1918-ci ilin 15 sentyabrında Xalq Cümhuriyy ti

hökum ti Bakıya köçdükd n sonra is  paytaxtda çap edilirdi. 
Q zetin Az rbaycan variantının redaktoru Ceyhun v  Üzeyir 
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Hacıb yli qarda ları, rusca n rin redaktoru is fi b y
Rüst mb yli idi.

Tarix elml ri doktoru, professor Abuz r X l fov qeyd edir 
ki, XX srin vv ll rind  Bakıda rus dilind  119 adda q zet v
jurnal n r edilib ki, bu da çap edil n dövri m tbuat orqanlarının
50 faizini t kil edirdi. Onun yazdı ına gör , o dövrd  rus dilind
"Kaspi", "Baku", "Bakinskiye izvestiya", "Bakinskiy raboçiy" v  s. 
q zetl r n r edilirdi. Alim qeyd edir ki, rusdilli m tbuatda ölk nin
iqtisadi, siyasi, m d ni v  sosial durumu haqqında m s l l r
qaldırılır, ölk d  bütün sah l rd  olan gerilik t nqid edilir, Az r-
baycan xalqının tarixi, m d niyy ti, m n vi n n l ri haqqında
m qal l r d rc edilirdi. A.X l fovun yazdı ına gör , Az rbay-
canda v  Rusiyanın dig r h rl rind  d rc edil n rusdilli m tbuat
orqanlarında milli m tbuat xadiml rimizd n H.Z rdabinin, 

.A ayevin, .Hüseynzad nin, E.Sultanovun, M. ahtaxtlının,
Ü.Hacıb yovun çıxı  etm si xalqımızın elm, m d niyy t v
m n vi n n l rinin t bli ind  böyük rol oynayırdı.

XX srin vv ll rind  ölk mizd  n r edil n iri m tbuat 
orqanlarını az rbaycanlı sahibkarlar maliyy l dirirdi. Bu sah d
xalqımızın görk mli xeyriyy çi o lu H.Z.Ta ıyevin rolu xüsusil
t qdir layiq olub. "Kaspi", "H yat" q zetl ri v  "Füyuzat" jurnalı
onun v saiti hesabına n r edilirdi. “Milli m tbuat tarixind  xüsusi 
m rh l  t kil ed n XX srin vv ll rind  h r cür ç tinlikl r ,
t qibl r  baxmayaraq, 1917-ci ilin fevralına q d r Az rbaycanda 
227 dövri m tbuat orqanı n r edilib ki, onlardan 30 faizi (66 
adda) Az rbaycan dilind , 50 faizi is  (119 adda) rus dilind
olub",- dey  yazan A.X l fov vur ulayır ki, m hz bu ill rd
görk mli Az rbaycan ziyalılarının milli m tbuatın yaranmasında,
t kilind  v  formala masında i tirakı onun m zmunca inki af
edib t kmill m sin , c miyy t h yatının bütün sah l rind
h lledici mövqe tutmasına, milli üurun formala masında mühüm 
rol oynamasına s b b olub. (13)

1918-ci ilin mart soyqırımınad k Az rbaycanda 20-d n artıq
anadilli m tbu orqanı f aliyy t göst rm sin  baxmayaraq, q tliam-
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dan sonra “Hümm t” v  “Bakı urasının xbarı” q zetl rind n
ba qa dig r milli m tbuat nümun l rinin n ri qada an olundu. 

“Açıq söz”, “B sir t”, “ stiqlal”, “El h yatı” v  ba qa anadil-
li q zetl rin son sayları soyqırımdan bir gün vv l , martın 17-si 
v  18-n  t sadüf edir. Bakı Sovetinin s dri aumyanın mri v
M tbuat bürosunun q rarı il  “mart hadis l rin  düzgün qiym t
verm dikl rin  v  vahid sosialist c bh sind  dayanmadıqlarına”
gör , h tta rusdilli q zetl r bel  ba lanıldı. “Kaspi”, “Bakı”,
“Bakinets”, “Vesti Baku” men evikl rin “Na  qolos” q zetl rinin 
n ri dayandırıldı, b yanatların, haliy  müraci tl rin çapı qada an
olundu.

“Qarda  qay ısı”nın rusca n r olunan 2 s hif sind  Az r-
baycan türkc sind ki m qal l rd ki faktlar sadalanır, Tiflis m t-
buatının hadis l r  birt r fli münasib ti pisl nilirdi. 15 sentyabr 
hadis l rin  münasib td  “provakasiya” xarakterli m qal l r d rc
ed n Tiflis q zetl rinin mü llifl rin  1918-ci il 31 martında
erm nil rin Az rbaycan türkl rin  qar ı tör tdikl ri kütl vi qır ın
faktları xatırladılır: “ rqi Zaqafqaziyada gürcül r üçün Tiflis n
d r c d h miyy t da ıyırsa, müs lmanlar üçün Bakı da o q d r
mühümdür”. (14)

Ölk d  v ziyy ti n z r  alan milli hökum t v  Qafqaz slam
Ordusu komandanlı ı Az rbaycan dövl tini siyasi-ideoloji 
t xribatlardan qorumaq üçün ölk razisind  n r olunan m tbuat
orqanlarına müv qq ti h rbi senzura t tbiq edir. Bu bar d
m lumat Nuru Pa anın 1930-cu ild  Türkiy  Ba  H rbi Q rar-
gahının tarix komissiyasının xahi i il  yazdı ı memuarda ksini
tapıb: "Bakıda "Az rbaycan” namında bir türkc  (r smi hökum t
q zet si) v  bir d  rusca q zet n r edilirdi. Bu q zetl r mövqe 
komandanlı ının bir senzor hey ti t r find n müraqib  edilirdi". (2. 
122)

1923-cü ilin noyabrında 40 s hif lik " rq qadını" jurnalının
ilk nömr si 1000 nüsx  tirajla çapdan çıxmı  v  ilk redaktoru 
Ayna Sultanova olmu dur. 1938-ci ild n bu ad d yi diril r k
"Az rbaycan qadını" adı il  n r olunma a ba lamı dır.
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1928-1930-cu ill rd  respublikada 12 yeni q zet, 1930-cu 
ild n 1933-cu il d k is  71 q zet çıxma a ba layır. 1934-cü ild
çoxtirajlı q zetl r d  daxil olmaqla, n r olunan q zetl rin sayı
196-ya, jurnalların sayı is  30-a çatır. (15)

“Kommunist”, “Bakinski raboçi”, “Vı ka”, “G nc i çi”, 
“Molodoy raboçi”, “ d biyyat v  inc s n t” v  s. m tbuat orqan-
ları kommunist ideologiyasını t bli  etm kl  yana ı, h yatımızın
bütün sah l rini öz s hif l rind  i ıqlandırırdı. (16)

1934-cü il sentyabrın 2-d  "Kommunist maarifi" q zeti n r
ba layır. 1938-ci ild  adı d yi diril r k "Mü llim q zeti"
adlandırıldı v  1941-ci ilin iyununad k bu adla n r olundu. 1946-
cı ilin aprelind n "Az rbaycan mü llimi" adı il  yenid n n r
ba layan q zet sonrakı ill rd  d  bu adla ya adı.

1932-ci ild  ilk d f  "Az rbaycan b d n t rbiy çisi"
("Fizkulturnik Azerbaydjana") adı altında i ıq üzü görmü  " dman" 
q zetinin artıq 70-d n çox ya ı var. Sonrakı ill rd  “ d biyyat”
(1933)", Az rbaycan pioneri" (1938), “Kirpi" jurnalı (1952), "Bakı
" (1958) v  s. q zetl ri meydana g lmi dir.

Sovet dovründ  respublikanın dem k olar ki, bütün h r v
rayonlarında müxt lif adlarda m tbu n rl r çap edilirdi. Dövrün 
sosial-siyasi n bzini tutma a çalı an bu n rl rin adları da maraq 
do urur: Bakı – "Bakı", "Baku"; G nc  – "Kirovabad kom-
munisti"; Naxçıvan – "Sovet Naxçıvanı"; Xank ndi – "Sovetskiy 
Karabax"; Ming çevir – "Ming çevir i ıqları", "Oqni Minqeçevi-
ra"; Sumqayıt – "Sosialist Sumqayıtı", "Kommunist Sumqaita"; 
A cab di – "Sür t"; A dam – "Lenin yolu", “A dam”; Astara – 
"Sovet Astarası"; Ab eron – "Ab eron"; A da  – " m k"; A su – 
"Birlik"; li Bayramlı – " ıq", Mayak"; B rd  – "Kommunizm 
yolu"; Balak n – " n h yat"; O uz – "Lenin bayra ı"; Göyçay – 
"Yeni h yat"; Da k s n – "Da k s n"; C lilabad – "Yeni gün"; 
C brayıl – "Kolxozçu"; D v çi – "Qurucu"; Culfa – "Z f r";
Yevlax – "T bbüs"; Beyl qan – "Yüks li "; Zaqatala – "Qırmızı
bayraq"; Z ngilan – "K nd h yatı"; Z rdab – "Pambıqçı"; rur – 
" ıqlı yol"; smayıllı -"Z hm tke "; mi li – "Qızıl ulduz"; Qazax 
– "Qalibiyy t bayra ı"; G d b y – "T r qqi"; Goranboy – 
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"Mübariz"; Qax – " lal "; K lb c r – "Yenilik"; Quba – " f q";
Qubadlı – "Avanqard"; Qusar – "Qızıl Qusar"; Q b l  – "Qalibiy-
y t"; Kürd mir – " r li"; Laçın – "Laçın"; L nk ran – "Leninçi"; 
Lerik – "Bolluq u runda"; Masallı – "Ça ırı "; T rt r – "Qızıl
bayraq"; Neftçala – "Oktyabr bayra ı"; Ordubad – "Yeni 
Ordubad"; Bil suvar – "M hsul"; Sabirabad – "Mu an"; Saatlı – 
"Dönü "; Salyan – "Q l b "; Tovuz – "H qiq t"; Ucar – "Yeni 
söz"; Füzuli – "Araz"; Xaçmaz – "Dostluq"; Xanlar – "Kommunist 
m yi"; mkir – "Ulduz"; ki – " ki f hl si"; amaxı – "Yeni 
irvan", "Novıy irvan"; u a – " u a"; ahbuz – "Qabaqcıl"; 

Yardımlı – "Yeni k nd"; Bab k – " m k bayra ı” v  s. B zi
q zetl rin adı bir neç  d f  d yi mi dir. (17)

Az rbaycan m tbuat tarixinin salnam l rd  izi qalmı
s hif l rini v r ql dikc  xalqımızın multikultural d y rl r  nec
böyük ön m verdiyinin bir daha yani ahidi olursan. Bunu etnik 
almanların timsalında daha aydın gör  bilirik (Almanların
Az rbaycana ilk kütl vi köçü 1819-cu il  t sadüf edir. H min ilin 
yayında Tiflisd n Az rbaycanın Yelizavetpol (G nc ) q zasına
köç n 194 alman ail si amxor  ( mkir)  yaxınlı ında
Helenendorf  (Göygöl rayonu) v  Annenfeld adlı iki koloniya 
saldılar. Sonralar G nc  v  Qazax q zalarında almanların yeni 
koloniyaları yarandı. Almanlar k nd yerl rind  elektrik 
enerjisind n istifad nin, elektrik d mir yolunun, mkirin D ll r
q s b sind n G d b y d k uzanan neft k m rinin ilk yaradıcıları
olublar. 1941-ci ilin sentyabrında Az rbaycan v t nda ı olan 20 
mind n çox alman heç bir tutarlı d lil g tirilm d n Sibir  v
Qazaxıstana sürgün edildil r. Onların abad evl rinin çoxuna 
Sovet boslarından olan Mikoyanın havadarlı ı il  erm nil r
yerl dirildil r. Hazırda, Az rbaycanda çox az alman ya ayır. 
Onların böyük ks riyy ti ya lıdır v  dem k olar ki, alman dilini 
bilmirl r).

Onların öz dill rind  (h m d yal td ) m tbu orqanlarını
n r etm si, Az rbaycanın dövl t olaraq bu i d  öz yardımını
sirg m m si, onlara h r cür maddi v  m n vi d st k göst rm si
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tarixin inkarsız gerç kliyidir. Uzaq olmayan h min tarix   kiçik bir 
ekskursla bunu göst rm k olar.

“Kaukasische Post” – almandilli q zetin ilk nömr si 1906-
cı il iyunun 18-d  Tiflis h rind  Kurt Von Kutshenbax 
t r find n n r olunmu dur. Q zetin sonrakı f aliyy ti il  yazıçı v
jurnalist olan Artur Leist m ul olmu dur. “Kaukasische Post” 
q zeti h ft d  bir d f , bazar günl ri Tiflis h rind  çap edil r k
Qafqaz almanlarının ya adıqları razil r  gönd rilirdi. Az rbay-
can, Gürcüstan v  Erm nistan razil rind  yerl n alman k ndl -
rind  q zet  böyük t l bat vardı. Q zetd  münt z m kild  Qaf-
qaz almanlarının h yat v  f aliyy ti, eyni zamanda, Almaniyada 
ba  ver n hadis l r bar d  münt z m m lumatlar verilirdi. 

Birinci dünya müharib sinin ba lanması s b bind n q zetin
çapı 1914-cü ild  dayandırılsa da, 1918-ci ild  yenid n b rpa 
edilmi dir. Lakin Gürcüstan Demokratik Respublikası v  Sovet 
hakimiyy ti zamanı q zetin f aliyy t göst rm sin  lazımi diqq t
v rait yaradılmamı dır. 1994-cü ilin oktyabr ayında Gürcüstan 
dövl tinin d st yi n tic sind  q zet uzun fasil d n sonra öz i ini
b rpa etmi dir. Hal-hazırda, aylıq kild  n r olunan “Kaukasi-
sche Post” q zeti Qafqaz bölg sind  n r olunan yegan  alman 
dilli q zetdir. (18)

1924-cü ild  Bakıda alman dilind  q zetin çap edilm si üçün 
sas problem s lis alman dilind  danı a bil c k savadlı insanların

çox az olması idi. Az rbaycan Kommunist Partiyasının M rk zi 
Komit si G nc h rind  ya ayan etnik almanlardan q zetd
f aliyy t göst rm l ri üçün istifad  etm k q rarına g lir.

“Rote Bauer” (Qırmızı k ndli) q zeti 1924-cü ilin mart v
aprel ayları aralı ında Helenendorf (indiki Göygöl) razisind
alman dilind  kiçik q zet formatında çap edilir. Q zetin tirajı 150 
d dd n çox olmayıb. Ölk d  ya ayan alman dilli halini qism n
hat  ed n bu q zetd , sas n, k nd t s rrüfatı mövzusunda yazılar 

verilib. Az rbaycan Kommunist Partiyasının M rk zi Komit si 
(AKP MK) is  bütün respublikanı hat  ed c k vahid almandilli 
v  eyni zamanda kommunist maraqlarını qoruyan bir q zetin n r
edilm sini ist yirmi .
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1924-cü ilin mart ayında AKP MK yerli almanlar üçün 
n z rd  tutulmu  alman dilli q zetin yaradılması bar d  t limat 
verir. T limata uy un olaraq, “Bauer und Arbeiter” (K ndli v
i çil r) adlı q zet 1924-cü ilin iyun ayından noyabr ayına q d r
Bakı h rind  alman dilind  çap edilib. Q zet h ft d  bir d f
n r olunmaqla, AKP MK-nın r smi m tbuat orqanı kimi f aliyy t
göst rib. Alman jurnalist Albert Erfurt “Bauer und Arbeiter” q zeti
f aliyy t göst rdiyi müdd td  ba  redaktor v zif sini icra edib. 
Q zetin yaradıcı kollektivi, sas n, Bakı h rind  ya ayan azsaylı
alman icmasından t kil edilirmi .

Q zetd  ideoloji t bli atla yana ı, Az rbaycan v  Gürcüstan 
razil rind  ya ayan almanların m i t, t hsil v  c miyy t

inteqrasiya m s l l ri il  ba lı müxt lif mövzulara da geni  yer 
ayrılıb. XX srin 20-ci ill rind  Qafqazda ya ayan etnik almanlar 
Bakı v  Tiflis kimi böyük h rl rd  ya amırdılar. Onlara daha 
çox m sk n saldıqları bölg l rd  rast g lm k mümkün idi. Bu 
s b bd n, q zet üçün f aliyy t göst r n 32 n f rd n 8-i Bakıda, 3 
n f ri is  Tiflisd  i l yirdi. Dig r 15 n f r Az rbaycanda, 7 n f r
is  Gürcüstanda etnik almanların yaratdı ı koloniyalarda ya ayan 
k ndli muxbirl r idil r.

“Bauer und Arbeiter”in Bakıda çap olundu u ilk say(lar)ı
2200 nüsx d n ibar t idi. Nüsx l rin çox az bir qismi paytaxtda 
saxlanılırdı, sas n, Az rbaycanın bölg l rind  v  Gürcüstanda 
ya ayan almanlara gönd rilirdi. Moskva trafında ya ayan 
almanlar da t bii ki, unudulmurdu – bir neç  nüsx  onlara da 
çatdırılırdı. Sonralar Gürcüstan Kommunist Partiyasının s yi
n tic sind  “Bauer und Arbeiter”in Tiflis h rind  kiçik ofisi 
açılır. Bununla yana ı, çap zamanı yaranan probleml r s b bind n
q zetin n rind  müxt lif gecikm l r olurmu . Bütün ç tinlikl r
baxmayaraq, 1924-cü ilin sentyabr ayında ba  redaktor A.A.Erfurt 
v  m sl kda ı onberq Az rbaycan Kommunist Partiyasının
n zdind  alman dilli öz l m tb  yaratma a nail olurlar. 

Sonradan q zet  olan mara ın k skin azalması s b bind n
“Bauer und Arbeiter” 1924-cü il noyabrın 5-d  öz f aliyy tin  son 
verir.
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“Lenins Weg” (Lenin yolu) – 1932-1936-cı ill r rzind  ilk 
olaraq Helenendorf (Göygöl) v  bir müdd t sonra is  Bakı

h rind  alman dilind  n r olunmu  q zetdir. Kommunist yö-
nümlü q zet Az rbaycan Kommunist Partiyası M rk zi 
Komit sinin d st yi il  n r edilmi dir. Q zet Qafqaz  almanları
arasında kommunist ideyalarının yayılmasına hesablanmı dı.

Az rbaycanda sovetl m nin ilk gününd n rusdilli m tbuatın
n r edilm  prosesi anadilli m tbu orqanlarla birlikd  h yata
keçirildi. 1906-cı ild n çap edil n “Bakinskiy raboçi” yenid n
f aliyy tin  ba ladı v  m tbu orqanın çapı üçün lazım olan rait
yaradıldı. “Kommunist” q zetinin rus dilind  n ri d  qısa müd-
d td  realla dırıldı. Rus dilind  bir çox yeni partiya-sovet m tbuatı
yaradıldı. 1923-cü ild  “Molodoy raboyçiy” g ncl rin sas
tribunası oldu. 

Sovetl m d n sonra ilk buraxılan q zet “Az rbaycan 
Müv qq ti nqilab Komit sinin xbarı” oldu. Aprelin 29-da rus v
Az rbaycan dill rind  çap olunan bu m tbu orqanın ilk sayı
inqilab sevinci il  açılırdı: “Aprelin 27-d n 28-n  keç n gec rq
tarixind n böyük hadis  ba  verdi – bir damcı qan tökülm d n,
dem k olar, güll  atılmadan hakimiyy t  xalq  dü m nl rinin,
xanların, b yl rin v  onların laltılarının v  satqın nök rl rinin 
caynaqlarından m kçi xalqın lin  keçdi”. (19)

A.A ırlı yazır ki, 1928-ci ild  is  Az rbaycan K(b)P Bakı
Komit si f hl l rin kütl vi m tbu orqanı olan “Vı ka” q zetinin 
rus dilind  çapını planla dırırdı. El  h min il mart ayının 1-d
q zetin ilk sayı i ıq üzü gördü. “Vı ka”nın ilk sayı 15 min, ikinci 
sayı 20 min tirajla oxuculara çatdırıldı.

ÜK (b) P MK 1939-cu ild  “Vı ka”nın dig r rusdilli n r
olan “Bakinskiy raboçi” il  birl m si haqda q rar verdi. Lakin 9 
aydan sonra q rar d yi dirildi. 1940-cı il fevralın 1-d  “Vı ka”nın
yenid n n ri b rpa edildi. Bu dövrd  q zetin tirajı 40 mini 
keçmi di.

sas n, Az rbaycanın neft s nay sind n yazan “Vı ka” res-
publikanın ictimai-siyasi, m d ni h yatı, dig r t s rrüfat sah l rini
d hat  ed n materiallar çap edirdi. Rusdilli oxucu auditoriyasının
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t l bl ri n z r  alınırdı. Q zetin s hif l rind  m hur Bakı
neftçil rinin h yatından  oçerkl r d rc olunurdu.

1948-ci il mayın 5-d  “Vı ka” 20 illiyini qeyd etdi. 1978-ci 
ild  q zetin 60 illiyi t nt n li kild  keçirildi. Az rbaycan 
müst qilliyini b rpa ed n r f d  mövcud ç tinlik redaksiyanın
i in  m nfi t sir ets  d , q zet ya adı.

Hazırda, “Vı ka” öz köhn  adı il  ça da  m tbuatımızın
sıralarında boy göst rir. 

1932-ci ild  ilk d f  rus v  Az rbaycan dilind  “Az rbaycan
b d n t rbiy çisi” (Fizkulturnik Azerbaydjana) adlı ixtisasla mı
idman q zeti n r  ba ladı. Az rbaycanda idman m tbuatı tarixi-
nin ba lan ıcının sası qoyuldu v  bu sah d  ixtisasla an jurnalist 
kadrları yeti di. F aliyy tinin ilk ill rind  4 s hif  h cmind  n r
olunan q zet, t kc , respublikamızda deyil, keçmi  SSR  m ka-
nında da özün  xeyli sayda oxucu toplama a nail oldu. Q zetin ilk 
ba  redaktoru tanınmı  yazıçı Aleksandr Kikiadze idi. (19. 109-110)

70-ci ill rin vv lind  ölk d  müxt lif dill rd  çap olunan 
118 q zet, 128 jurnal tipli m tbu orqanlar iç risind  az rbaycanca 
n rl r üstünlük t kil edirdi: ana dilind  84 q zet v  23 jurnal n r
olunurdu.

Az rbaycanda milli azlıqların öyr nilm sin  maraq Sovet 
dövründ  kifay t q d r güclü olmu dur. Xüsus n d  Sovet aliml ri
bu m s l y  xeyli maraq göst rmi l r. H l  sovetl m d n vv l – 
XIX srin 30-cu ill rind n ba layaraq, xüsusi t dqiqat qrupları
Az rbaycanın milli azlıqlar ya ayan müxt lif razil rin  s f rl r
etmi , h min xalqların ad t- n n , h yat v  m i tl ri il  yaxından
tanı  olmu lar. Qayıtdıqdan sonra is  Sankt-Peterburqda n r olu-
nan jurnallarda bu haqda geni  h cmli m qal l rl  çıxı  etmi l r.
Bu sırada XIX srin 40-cı ill rind  B.Leqkobıtov (l zgil r, tatlar, 
xınalıqlar), P.Zablotski (talı lar) XIX srin 50-ci ill rind
.Berezin (farslar), XIX srin 60-cı ill rind  P.F.Riss, D.Kistenyev 

(talı lar), XIX srin 80-ci ill rind  A.Komarov (tatlar, farslar), 
XIX srin 90-cı ill rind  E.Veydenbaum (tatlar, talı lar),  milli 
azlıqların h yat v  m i tin  aid sah l ri d rind n öyr nm y
çalı mı lar.
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Tarix elml ri doktoru, professor Q m r ah Cavadovun ara -
dırmalarına gör , 1923-cü ild  Az rbaycanın T dqiq v  T t bbö
(Ara dırma – N.N) C miyy ti yarandıqdan sonra milli azlıqların
öyr nilm si prosesi daha geni  vüs t almı dır. C miyy t az vaxt 
iç risind  Az rbaycanın etnoqrafik baxımdan öyr nilm sind  xeyli 
i  görmü dür. Bu sırada B.Millerin tatlar v  talı lar, Q.F.Çursinin 
talı lar, A.Buk panın kürdl r haqqında s rl rini misal göst r
bil rik. Bir müdd t sonra – XX srin 60-70-ci ill rind
A.L.Qryunberqin, M.Hacıyevin v  T. hm dovun ayrı-ayrılıqda
tatlar, 80-ci ill rind  is .A. zmayılovanın v  Q.Cavadovun 
talı lar, h mçinin, dig r azsaylı xalqlar haqqında t dqiqatları da 
maraqla qar ılandı.

Az rbaycan kürdl rinin öyr nilm sind . l kb rovun,
A.Buk panın, E.Pçelinanın, Q.F.Çursinin, T.F.Aristovanın ara dır-
maları da diqq td n k narda qalmamı dır.

Xınalıqlılar haqqında A.H.Qenkonun, N.Q.Volkovanın,
.H. ahbazovun, qrız v  buduqlarla ba lı V.Z.Piriyevin, Q. .Qey-

bullayevin, udinl r bar d .Eyxvaldın, A. ifnerin, M.Bejanovun, 
A.Arutinovun yana maları bu xalqların öyr nilm sinin tarix ünas-
lı ı baxımından mühüm h miyy t  malikdir. (20)

1979-cu ild  Az rbaycan Elml r Akademiyasının saslı
kitabxanası Ziv r Mustafayevanın t rtib etdiyi “Az rbaycan dövri 
m tbuatı. 1920-1970-ci ill r” biblioqrafiyasını çapdan buraxmı dır
ki, burada 1920-ci ild n 1970-ci il  q d r Az rbaycanda Sovet 
dövründ  çıxan m tbuat orqanları haqqında m lumatlar toplan-
mı dır. (21)

Öt n srin 80-ci ill rind  m tbuat s hif l rind  Az rbaycan
xalqlarının etnik tarixin  dair müxt lif s pkili, b z n diletant 
xüsüsiyy tli m qal l r çap edilmi , bu m qs dl  xüsusi kitablar 
buraxılmı dır. Q dim v  erk n orta sr tarixin  b l d olmayan 
“mü llifl r” mövcud nailiyy tl ri öz adına çıxmı , köhn , sübut 
olunmamı  konsepsiyalara üstünlük vermi , yeni istiqam tli
t dqiqatları inkar ed r k xalqın etnik tarixini daha da dola ı a
salmı lar. (22)
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H qiq t n, K V-in çoxmill tli hali il  qar ılıqlı t sir vasit si 
kimi, y ni geni  oxucu v  tama açı auditoriyasına malik sosial-
siyasi institut olaraq, potensial imkanları çox böyükdür. M s l n,
dövl t s viyy sind  milli azlıqların tarixi, h yat v  m i ti geni
t dqiq olunan dövrd  (80-ci ill rd ), yalnız Az rbaycanda 5,6 
milyon tirajla 150-d n çox respublika, h r, rayon v  sah
q zetl ri, illik tirajı 33 milyon nüsx  olan jurnal v  jurnal tipli 
n rl r çap olunurdu. Radio v  televiziyanın günd lik yayım h cmi 
50 saatdan çox idi. Bunlardan lav , respublikada müxt lif komit ,
c miyy t v  t kilatların orqanı olan 52 yeni q zet v  8 jurnal 
(onların çoxu alternativ idil r) n r olunurdu. Yalnız abun  il
yayılan m rk zi q zet v  jurnalların bird f lik tirajı 1,5 milyon 
nüsx d n artıq idi. Statistik r q ml rd n d  göründüyü kimi, o 
dövrd  respublikada ictimai üura böyük “m tbu t sir” imkanları
mövcud olmu dur. Gör s n, yazılı v  elektron K V bu imkanları
nec  d y rl ndirir, mill tl rarası h yatın problemsizliyini, 
insanların beyn lmil lçilik, ba qa xalqlara hörm t ruhunda t rbiy
edilm sini t min etm k m qs di il  n  d r c d  s m r li i l r gör
bilirdi? Respublika q zetl rinin (“Kommunist”, “Bakinskiy 
raboçiy”, “Az rbaycan g ncl ri” v  “Molodyoj Azerbaydjana”) 
1986-1991-cı ill rd  çap olunmu  saylarının kontent-analizi mill t-
l rarası münasib tl r sah sind  ged n prosesl rin, t r fl r arasında
m tbuat s hif l rind  aparılan “müharib l r”in t hlili üçün xeyli 
empirik material verir. (23)

lham Mazanlı “K V mill tl rarası v  dövl tl rarası münasi-
b tl rin t kmill dirilm si faktoru kimi” kitabında (Bakı-2014)
yazır ki, keçmi  Sovet ttifaqının müxt lif respublikalarında ba
ver n hadis  v  prosesl r, t kc , mill tl rarası münasib tl r
sah sind  mövcud olan mür kk b probleml ri deyil, h mçinin, 
kütl vi informasiya vasit l rinin bu probleml ri i ıqlandırması
sah sind ki f aliyy tind  d  ciddi bo luqların oldu unu a kara
çıxardır. Bir sıra milli respublikalarda – q zet v  jurnal s hif -
l rind , televiziya v  radio verili l rind  b zi xalqların tarixi v
m d niyy ti, ad t v n n l ri idealla dırılır, ayrı-ayrı tarixi hadis
v  faktlara milliyy tçi yana malar, milli maraqların dig r xalqların
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maraqlarına qar ı qoyulması v  s. özün  yer alırdı. M tbuat
orqanları insanların ba qa xalqlara hörm t v  v t np rv rlik
ruhunda t rbiy  edilm si i ind  xalqlar v  dövl tl r arasında
ziddiyy tl rin, münaqi  situasiyalarının beyn lxalq al md
aradan qaldırılması nümun l rind n deyil, marksizm-leninizm 
ideologiyası ç rçiv sind  m qbul sayıla bil n v  arzuolunan 
“müsb t” nümun l rd n istifad  edir, b zi hallarda is  özünü 
k skin kild  büruz  ver n faktların üstünd n sükutla keçirdil r. 
Mill tl rin v  xalqların inki afı il  ba lı ortaya çıxan mür kk b
m s l l r, ayrı-ayrı regionlarda v  respublikalarda sosial-iqtisadi
v  m d ni siyas tin h yata keçirilm sind  yol veril n s hvl r v
çatı mazlıqlar kütl vi informasiya vasit l rind  öz ksini v
t hlilini tapmırdı. K V-in bu sah d  f aliyy tind , dem k olar ki, 
deklarativlik üstünlük t kil edirdi. 

Lakin bir h qiq ti etiraf etm liyik ki, Az rbaycan vahid 
Sovet “mexanizmi”nin t rkib hiss sind  oldu u dövrl rd  dig r
“qarda ” respublikalardan f rqli olaraq, bu sah y  daha h ssas v

obyektiv yana ma a çalı ıb.
Bunu Az rbaycan K V-in
tarixini v r ql dikc  daha 
aydın gör  bilirik. H qiq t n
d  respublikada yayımlanan 
yerli m tbu n rl r azsaylı
xalqların bu v  ya dig r
xüsusiyy tl rinin geni  v
hat li i ıqlandırılmasında

mühüm rol oynayıb.
21 yanvar 1931-ci ild

L nk ran h rind  Böyük-
a a Mirsalayevin ba  redak-
torlu u il  1500 tirajla “Kı-
zıl-Talı ” adında q zet f -
aliyy t  ba layıb. Az.K(b)F 
L nk ran Dair  Komit sinin 
Orqanı olan v  5 günd n bir 
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talı  v  Az rbaycan (türk) dill rind  n r olunan “Kızıl-Talı ”
q zeti indiy  q d r “talı ” adını da ıyan v  s hif l rind  bu dild
yazılara yer ver n ilk q zet olaraq tarix  dü üb.

Az rbaycan v  talı  dill rind
yazılar çap ed n “Kızıl-
Talı ”ın birinci sayında q ze-
tin n rin  razılıq verilm sini

uralar (Sovetl r – N.N) 
Höküm tinin talı  xalqına bir 
töhf si oldu u vur ulanmı -
dır: “Talı lifbası, talı  dili v
talı d biyyatının inki afı
danılmaz müv ff qiyy tl ri-
mizd n v  parlaq nailiyy t-
l rimizd ndir. uralar Hökü-
m ti talı m kçil rini Talı-
inski, Talı xanov, Mehman-

darov v  qeyri müft xorların
qanlı caynaqlarından azad 

edib, yer, su, me  v  ya amaq üçün geni  imkan verdi. 
Qaranlıqda qalmı  mövhumat qurumlarından maarif  v  m d ni
inqilaba do ru ç kdi... cbari t hsil say sind  bütün talı  kütl sinin 
100 faiz savadlanması, kollektivl m  n tic sind  qolçomaqların
bir sinif olaraq l vi okruqların (vilay tl rin – N.N) tövsiy  edilib 
dair l m kl , güclü i çil rin k ndl r  axını, 25 minçil rin
k ndl r  gönd rilm si, yüzl rc  traktor v  ma ınların k ndl r
dolması, xüsus n, Talı m kçil ri arasında m tb  v  q zet
qurulu u 5 illik planın h diyy si v  16-cı firq  qurultayının d y rli
töhf l rind n biridir”. 

Q zet 1931-ci il yanvarın 21-d n noyabrın 20-d k “Kızıl
Talı ” adı il  (1-63-cü saylar) çap olunmu , 64-cü sayından
etibar n (5 dekabr 1931) is  bu ad d yi diril r k “Sı  Talı ”
adlandırılmı  ( slind , vv lkind n f rqli olmayaraq, bu ad da talı
dilind  eyni anlamı ifad  edir – N.N) v  s b bi q zetin h min 
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sayında bel  izah edilmi dir: “Q zetimizin ba lıca olaraq talı
xalqı m kçil rin  xidm t etdiyini n z r  alaraq, r hb rlikedici 
t kilatlar q zetimizi “Kızıl-Talı ” v zin  “Sı  Talı ” adlandır-
maq haqqında müxbir mü avir l ri t r find n ir li sürülmü  t klifi 
t svib (göst ri  – N.N) etmi l rdir. Ona gör  d  q zetimiz bu 
nömr d n etibar n, “Sı  Talı ” adı il  buraxılır”. (24)

“Kızıl-Talı  (Sı  Talı )” q zetin  Böyüka a Mirsalayev, li
Razi msizad , R zzaq Kazımov, mr li Mirz yev, Qüdr t
Kazımov, Bayram Süleymanov kimi o dövün ziyalı insanları
müxt lif ill rd  redaktorluq v  ya m sul katiblik etmi l r.

Dörd s hif d n ibar t olan q zetd , sas n, daxili v  xarici 
x b rl r, yerli h yatı ks etdir n materiallar verilmi , h mçinin 
m d ni inqilabın m qs d v  v zif l ri, kollektivl m , qadın
azadlı ı, t s rrüfat v zif l ri haqqında yazılar da d rc edilmi dir.
Talı  bölg sinin siyasi-iqtisadi, sosial-m d ni h yatı haqqında 
yazılarla q zetin h r sayında rastla maq mümkündür. Bu dild
eirl r, felyetonlar, t rcüm l r, çap olunan kitablar haqqında

m lumatlar, ilk Talı  teatrı, talı lar haqqında h m Rusiya, h m d
Bakı m tbuatında çıxan yazılar q zetd  yer alan materiallardan idi.  

Q zetin f aliyy tind
yaxından i tirak ed n Müz ff r
N sirlinin “Talı  folklori 
h x d  çan ql yı sıxan” (Talı
folkloru haqqında bir neç  söz – 
N.N) m qal si  (“Sı  Tolı ”
q zeti, N67(325), 18 dekabr 
1935-ci il, N69(327) 31 dekabr 
1935-ci il) Talı  folklor ünasları
üçün vacib bir m nb  sayıla
bil r. Talı  dilind eirl rin,
felyetonların, t rcüm l rin,
sas n, daha çox 1935-ci il 

saylarında çap olundu unu
görm k mümkündür. 
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1938-ci ilin ilk ayından ba layaraq, q zetin s hif l rind  talı
dilind ki yazılar azaldılmı , sentyabrın 22-d n etibar n is  bütün 
m qal l r, yalnız Az rbaycan dilind  n r edilmi dir. Stalin 
repressiyasından sonra q zetin f aliyy tin  xitam verilmi dir.

“Sı  Tolı ” adıyla q zet son sayını (N11(518)) 18 fevral 
1939-cu ild  çap edir. Bu tarixd n sonra q zet “Sosialist 
Subtropiqi” adını da ıyıb. Bunun s b bi d  yen  q zetin 12-ci 
(519) nömr sinin son s hif sind  “Oxuyucuların diqq tin ”
ba lıqlı kiçik bir x b rl  çatdırılır: “Q zetimizin keçmi  “Sı
Tolı ” adı indiki raitimiz  uy un olmadı ından h min ad indi 
“Sosialist Subtropiqi”  il v z edilmi dir”. (25)

“Sosialist Subtropiqi” q zeti 16 iyun 1957-ci ild n
“Leninçi”, 22 sentyabr 1990-cı ild n is “L nk ran” adı il  n r
edilmi dir.

Masallıda n r olunan v  bölg d  ya ayan talı ların m d -
niyy tin  yer ayıran bir sıra m tbu orqanlarla ba lı yazıçı-publisist
Nur ddin dilo lunun ara dırması da bu q bild ndir. Ara dırmada 
qeyd olunur ki, 1932-ci il mayın 31-d  Masallı rayon Firq
(partiya – N.N) v craiyy  komit l rinin orqanı kimi “Yeni
h yat” q zetinin ilk sayı çapdan çıxıb. Q zetin ilk sayları Masal-
lıda m tb  olmadı ından L nk randa – “Kızıl Talı ” q zetinin 
m tb sind  600-800 tirajla çap olunmu dur. Birinci sayı a  k tan 
parça üz rind  n r olunan q zetin redaktorlu unu rayon Firq
Komit sinin birinci katibi i l y n lya Mi iyev öz öhd sin
götürmü dür. O zaman q zetin öb l ri yalnız ictimai saslarla
f aliyy t göst rirdi. Bunlardan biri kütl vi i l r öb si idi. öb nin
yazıları “Firq  qurulu u” rubrikası altında d rc olunurdu. 

Q zetin bir öb si d  “M d ni-maarif” adlanırdı. Bu öb
materialları, sas n, “Savadsızlı ın l vi u runda” rubrikası
altında d rc edirdi. 

1933-cü ild  Masallıda MTS-in siyasi öb si yaradılandan
sonra burada “Kolxoz bayra ı” q zeti n r  ba ladı. “Kolxoz 
bayra ı” q zetin  redaktorlu a sonralar “Yeni h yat” q zetinin 
m sul katibi v  redaktoru olan, q zetin f al k ndli müxbiri Oruc 
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liyev gönd rildi. 1934-cü ild n etibar n “Yeni h yat” L nk ran-
da deyil, Masallıda çap olunma a ba ladı.

30-cu ill rd  haqqı yazan, yri m l sahibl rini t nqid at in
tutan müxbirl r t qib olundu undan yazılar çox vaxt gizli 
imzalarla d rc edilirdi. “Biçinçi”, “H rif”, “T k s bir”, “H rd m-
x yal”, “Qızıl Avarlı” v  s. imzaların mü llifi olan f hl -k ndli 
müxbirl r öz yazılarında övladlarını m kt b  buraxmayan 
valideynl ri, kolxoz anbardarları il laq y  girib taxılı satan ura
s drl rini ciddi t nqid at in  tuturdular. 

1962-ci ilin may ayında “Yeni h yat”ın n ri dayandırıldı.
1965-ci ilin ortalarına kimi L nk randa çap olunan “Leninçi” 
rayonlararası (indiki dild  des k, regional) q zet kimi f aliyy t
göst rmi dir. 1965-ci il aprelin 6-da Az rbaycan KP MK-nın bürosu 
bütün rayonlarda yerli q zetl rin n r  ba laması haqqında q rar
q bul etdi. Masallı rayonunda da “Ça ırı ” adlı q zet h min il 
avqustun 18-d n n r  ba ladı. ctimai-siyasi orqan kimi f aliyy t
göst r n “Ça ırı ” öz s l fi “Yeni h yat”ın n n l rini davam 
etdirirdi. 1968-ci ild n yax ı t rtibatına gör , q zet Az rbaycan 
Jurnalistl r ttifaqının, 1970-ci ild  Ostrovski adına Ümumittifaq 
mükafatının sahibi oldu. H ft d  3 d f  n r edil n v n yüks k tirajı
14 mind n artıq olan “Ça ırı ” rayon razisind  mövcud olan tarixi 
abid l rd n, “El-obanın söz bo çası” rubrikası altında a ız
d biyyatının toplanmasından tutmu , elm, maarif, musiqi tarixi, 

t nqidi v  satirik yazılarad k m n vi t rbiy  mövzularını hat  edirdi. 
1992-ci ilin oktyabrında rayonda ilk müst qil q zet olan 

“Masallı” n r olunma a ba ladı. “Masallı” q zetinin ilk 
redaktoru Zahir m novun t sisçiliyi il  1993-cü ild “Masallı
x b rl ri” q zeti yaradıldı. Bundan lav , 90-cı ill rd  Masallıda
M mm d Kazımın r hb rliyi il “Qala” d biyyat q zeti çap 
olundu, qısa müdd tli olsa da “Ditdili” jurnalı, “Fidan”, “Masallı
ziyası” v  sair q zetl r i ıq üzü gördü. 

2003-cü ild n ba layaraq Masallı rayon cra Hakimiyy tinin
t sisçiliyi il “Yeni h yat” q zetinin n ri b rpa olundu. 2003-cü 
ilin aprel ayından f aliyy t  ba layan “C nub x b rl ri” q zeti
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is  n inki Masallının, ölk  üzr  regional m tbuat tarixind  bir 
hadis y  çevrildi.   

XX srin 30-cu ill rind n Masallıda f aliyy t  ba layan 
“Yeni h yat”, sonrakı ill rd  “Ça ırı ”, “Masallı x b rl ri”, 
“C nub x b rl ri”nin s hif l rind  bölg d  ya ayan talı ların
tarixi, d biyyatı, m d niyy ti v  dig r öz llikl ri il  ba lı
çoxsaylı materiallar d rc edilibdir. T bii ki, bir rayonun tarixind
m tbuata bu q d r ön m verilm si t qdir layiqdir.
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Ça da  Az rbaycan m tbuatında  
multikulturalizm

M tbuat tariximizin son 25 ilini Az rbaycan milli m tbua-
tının inki afında dönü  m rh l si kimi s ciyy l ndirm k olar. 
Az rbaycan dövl t olaraq öz müst qilliyini 1991-ci ild  b rpa ets
d , milli m tbuat müst qilliyini h l  80-ci ill rin sonunda – 
Meydan h r katı il  eyni vaxtda ld  etm y  can atırdı.
Müst qillik qazanıldıqdan sonra dövl t çevrili l rin  c hd v
siyasi sabitsizlik n tic sind  m tbuat azadlı ına senzura t tbiq 
edildi. Senzura 1992-ci il martın 15-d  televiziyaya, 1993-cü ild
is  m tbuata amil olundu. Bu zamanlar müst qillik ld  ed n
m tbu n rl rd  ged n yazılar “qlavlit” (M tbuatda v  Dig r
Kütl vi nformasiya Vasit l rind  Dövl t Sirl rini Mühafiz  Ed n
Ba dar  – N.N.) deyil n n sn nin “senzor”undan keçs  d , b zi
istisnalarla i ıq üzü görürdü. (M s l n, 1992-ci il Xocalı faci sini 
o dövrün dövl t m tbuatı yanlı  ver r k c mi 3 n f rin h lak 
oldu unu yazmı dılar – N.N.) Müst qillik deyil n anlayı
“qlavlit”in f aliyy tind  bel  yum aqlıq yaratmı dı. Heç d  asan 
ba a g lm y n bu nailiyy t ilk vv l beyinl rd  inqilab etdi v
insanların azad söz  inamını artırdı. Zaman keçdi v  “qlavlit”in d
f aliyy tin  son qoyuldu – 1998-ci ilin avqustunda K V üz rind n
senzura tamamil  aradan qaldırıldı. Bundan vv l is  70 il 
“Kommunist” adlı m tbu n ri oxuyub, eyni adlı m fkur y
xidm t ed n insanların psixologiyasında mövcud olan “bütün 
ölk l rin proletariatı birl in” üarı tarixin arxivin  gönd rildi. 

Yeni dön md  Az rbaycanın müst qil m tbuatı 90-cı ill rin
vv ll rind  yaranma a ba ladı. Bu da çox maraqlı v h miyy tli

bir proses idi. Sovet ttifaqının da ılması v  ondan vv lki dövr, 
milli h r katın gücl nm si, Az rbaycan xalqının birl m si v
milli h mr yliyin nümayi i, lb tt , milli m tbuatımıza da güclü 
t sir göst rdi. Müst qil m tbuat h l  çox-çox vv l H s n b y
Z rdabinin “ kinçi”sind n, li b y Hüseynzad nin “Füyu-
zat”ından, C lil M mm dquluzad nin “Molla N sr ddin”ind n v
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neç -neç  retro n rl rd n qidalansa da, zamanın t l bl rin  uy un
kild  formala araq hamımızın gözü qar ısında v  i tirakı il

rs y  g ldi. Bu, heç d  özü il  yuxarıda adlarını sadaladı ımız
müt f kkir insanların yerl rini doldura bil c k yet rinc  söz – 
q l m sahibl rini yeti dirm di...

Sovet dövründ  medianın birinci funksiyası “partiyalılıq” idi. 
Dövrün ideoloji ruporuna çevril n Sovet Az rbaycanı m tbuatı – 
jurnalistika m kt bi kifay t q d r güclü idi, ixtisasla ma var idi. O 
ill rd  söz azadlı ından ba qa, h yatın bütün sferası n r olunan 
q zetl rd ks olunurdu.

Ça da  Az rbaycan jurnalistikasında ixtisasla manın z if 
olması, bir çox hallarda is  ümumiyy tl  bel  bir bölgünün 
aparılmaması ifad si h mkarlarımızın b z n haqsız narazılı ına 
s b b olur. Artıq, h yatımızın bir çox sah l rind n yazan v  bu 
istiqam td  ixtisasla an jurnalist kontingenti formala maqdadır. 
Amma b zi sah l r d  var ki, “qarı ıq” r ngl rl  boyandı ından
çox vaxt n yin n d n ibar t oldu unu ayırd etm k ç tinl ir.
M s l n, n h ssas sah l rd n olan “milli münasib tl r” mövzusu 
il  ba lı az qala h r gün q zetl rimizin “boyanmasına” baxmaya-
raq, problemin c miyy t  düzgün çatdırılmasında nöqsanlar 
kifay t q d rdir.

Ara dırmaçı lham Mazanlı qeyd edir ki, mill tl rarası
m s l l r üzr  jurnalist kadrlarının hazırlanması v  ixtisaslarının
artırılması uy unla dırılmı  v  razıla dırılmı  bir sistem klind
f aliyy t göst rm lidir. Bu sistemin h r bir b ndi, t kc , onun sas
v ziyy tini ks etdirm m li, h m d  sistemin inteqrativ (ayrı-ayrı
elementl rin bir tam klind  birl m si) keyfiyy tl rinin forma-
la masına rait yaratmalıdır, y ni bir b nd o biri b ndi qar ılıqlı
sur td  z nginl dirm lidir. Yalnız, bel  halda – mill tl rarası v
dövl tl rarası münasib tl rin t kmill dirilm si faktoru kimi bu 
cür qar ılıqlı laq raitind  K V m kda larının keyfiyy tc
inki afına nail olmaq mümkündür: “Apardı ımız ara dırmalar 
göst rmi dir ki, t dqiq etdiyimiz dövrd  mill tl rarası münasib t-
l r sah sind  jurnalistl rin pe karlı ının artırılmasının m qs d,
forma v  metodları arasında da bir uy unsuzluq vardır. Bu 
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istiqam td  yaradıcılıq t liminin formala mı  ilk t crüb si lazımi 
elmi-praktik yeniliy  d  malik olmamı dır. übh siz, mühazir ,
seminar v  s. kimi d rs formaları g l c kd  d  öz h miyy tini 
qoruyub saxlamalıdır. Eyni zamanda, bu cür d rsl rin diskusiya, 
“d yirmi masa”, söhb t, i güzar oyunlar formatında keçirilm si 
faydalı ola bil r. Biz, bel  dü ünürük ki, problemin xüsusi 
h miyy tini n z r  alaraq, bu sferada jurnalist kadrlarının

hazırlanması v  ixtisaslarının artırılması prosesi öyr nil n konkret 
situasiyanı h yata maksimum yaxınla dırma a imkan ver n
texniki t lim vasit l ri il  möhk ml ndirilm lidir”. (26)

T ssüf ki, jurnalistl r bu tip mövzulara ks r hallarda s thi
yana ır, problemin mahiyy tini subyektiv mülahiz l ri il
saslandırma a çalı ırlar. N tic d , milli münasib tl rl , milli m -

s l l rl  ba lı probleml r  qeyri-obyektiv mövqed n yana ılır, bir 
sıra reallıqlar v  tarixi gerç klikl r t hrif olunur. Bel  hallara bir 
çox K V-d  tez-tez rast g lm k olur. Bu mövzulardan biri d
multikulturalizmdir. 

Multikulturalizm ümumb ri varlı ın inki afının sasların-
dan biridir. Öt n srl rl  müqayis d  bu gün multikulturalizm 
termini bir q d r f rqli m na da ıyır. M d ni b rab rliyin t min 
edilm sind , tolerantlı ın inki afında mühüm rol oynayan 
multikulturalizm sivilizasiyalar arasında dialoqu gücl ndirir, tarixi 
gerç klikl r  siyasi yox, elmi prizmadan baxma ı qar ıya qoyur, 
ayrı-seçkiliyin qar ısını alır, n tic d  f rqli m d niyy tl ri t msil 
ed n xalqların sülh raitind  birg ya ayı ına müsb t t sir göst rir.

Müst qilliyin ilk ill rind  b zi mill tçi qrupların f alla ması
n tic sind  ölk d  ciddi probleml r ya anırdı. Respublikada 
ya ayan xalqlarla ba lı uydurulan b zi neqativ m s l l r  milli 
don geyindirm k c hdl ri a ır v  sarsıntılı n tic l r verm kd  idi. 
B zil ri milli lam tl r  gör  siyasi partiya yaradaraq xam x yallar 
al min  qapıldılar, amma bununla kifay tl nm y nl r ictimai-
siyasi tarazlı ı pozma a, eyni zamanda, do ma torpaqlarımıza göz 
dik n, onu i al ed n erm ni t cavüzkarlarına qar ı mübariz y
qalxmaq üçün yumruqlanmı  gücümüzü parçaladaraq xeyli 
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z ifl tdil r. N tic d , Az rbaycan  xalqının q hr manlıq tarixi 
s lnam sin  a rılı-acılı s hif l r dü dü.

Bu probleml rin qism n aradan qaldırılması m qs di il
Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 16 sentyabr 1992-ci il tarixd
imzaladı ı “Az rbaycan Respublikasında ya ayan milli azlıq, azsaylı
xalq v  etnik qrupların hüquq v  azadlı ının qorunması, dil v
m d niyy tinin inki afı üçün dövl t yardımı haqqında” F rmanının
iki b ndi (9, 10), m hz, bu kateqoriyadan olan insanların
m tbuatından v  m tbuata çıxı  imkanlarından b hs edir:  

9. Az rbaycan Respublikasının Dövl t M tbuat Komit si
azsaylı xalqların dill rind  t dris, sor u-m lumat v  b dii
d biyyatın buraxılı ına diqq t yetirsin. 

Ölk mizd  milli münasib tl r üzr  respublika h miyy tli
dövri m tbuat orqanının olmamasını n z r  alaraq, bütün xalqların
h yat v  yaradıcılı ını, m yini, m n vi dünyasını i ıqlandırmaq, 
dil v  m d niyy tl rinin yayılmasına dövl t yardımı göst rm k
m qs dil  Az rbaycan Respublikası Prezidentinin mill tl rarası
münasib tl r üzr  mü avir xidm tinin n zdind  “Elin s si” adlı iri 
ölçülü h ft lik respublika q zeti buraxılsın.

10. Dövl t Televiziya v  Radio Verili l ri irk ti Az rbay-
canda ya ayan azsaylı xalqların v  etnik qrupların d biyyatını,
folklorunu, m k v  h yatını i ıqlandıran teleradio proqramları
t kil etsin, habel , talı  v  kürd dill rind  “Respublika yenilik-
l ri”, yerli radioqov a ı il  azsaylı xalqların dill rind  günd lik
verili l r getm sini t min etsin. (27)

F rmanda aparıcı elmi-t dqiqat v  ali t hsil mü ssis l ri
qar ısında Az rbaycanda  ya ayan bütün xalqların q dim kökl ri-
nin, tarixi inki afının, dil v d biyyatının t dqiqinin t min edil-
m si üçün semitologiya, antik dill r, qafqaz ünaslıq kafedra v
öb l rinin açılması, q dim etnosların tarixi v  m d ni irsini 

ara dırma a qadir olan müt x ssisl rin hazırlanması v  s. v zif l r
qoyulmu dur.

Eyni zamanda, aidiyy ti qurumlara azsaylı xalqların s n t-
karlı ını, b dii pe karlıq v  özf aliyy t yaradıcılı ını, q dim
s n tl rini ya atma a, milli m d niyy t m rk zl rind  kitabxana-
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ların, b dii özf aliyy t kollektivl rinin, xalq inc s n ti studiyaları
v  emalatxanalarının yaradılmasına yardım göst rilm si bar d
tap ırıqlar verilmi dir.

F rmanda, h mçinin, bu prosesd  kütl vi informasiya vasit -
l rinin yeri, rolu v  f aliyy t istiqam tl rini mü yy n ed n
müdd alar da öz ksini tapmı dır. Ölk mizd  bütün xalqların h yat
v  yaradıcılı ını, m yini, m n vi dünyasını i ıqlandırmaq, dil v
m d niyy tl rinin inki afına v  yayılmasına dövl t yardımı göst r-
m k m qs dil  yeni kütl vi informasiya vasit l rinin yaradılması
m qs d uy un hesab edilir.

Bu F rmanın müdd aları Az rbaycan Respublikası Preziden-
tinin 18 iyul 2005-ci il tarixli 260 saylı F rmanı il  mü yy n lav
v  d yi iklikl r edildikd n sonra daha f al kild  h yata
keçirilm y  ba lanmı dır. (28)

Az rbaycan Respublikası Konstitusiyasının 47-ci, 48-ci, 49-
cu, 58-ci v  59-cu madd l rind  Az rbaycan Respublikası razi-
sind  ya ayan xsl rin "Fikir v  söz azadlı ı", "Vicdan azadlı ı",
"S rb st topla maq azadlı ı", "Birl m k hüququ" t sbit edilmi -
dir. H min qanunlarda xsin etnik m nsubiyy tind n asılı olaraq, 
h r hansı bir m hdudiyy t n z rd  tutulmamı dır.

Bu gün Az rbaycanda ya ayan etnik icmaların dilind  15, rus 
dilind  is  30-dan çox q zet v  jurnal n r olunur. Telekanallarda 
milli azlıqların etnik m d ni h yatı, etnoqrafiyası bar d  münt z m
materiallar hazırlanır. Milli azlıqların sıx ya adı ı bölg l rd  is  yerli 
teleradio kanalları f aliyy t göst rir. Bu bar d  kitabın növb ti – 
“Multikultural media” hiss sind  daha geni  m lumat verilir.

H r hansı bir c miyy td  bütün xalqların özün m xsus milli-
m n vi d y rl rinin inki afında v  qar ılıqlı sur td  z nginl m -
sind  bu c miyy td ki bütün sosial-siyasi institutların, xüsusil  d
kütl vi informasiya vasit l rinin rolu böyükdür v  onların üz rin
xüsusi v zif l r dü ür: “Bizim fikrimizc , K V-in bu istiqam td
f aliyy ti ayrıca, h m d  fundamental elmi ara dırmaların obyekti 
olmalıdır. Problemin aktuallı ı v  h ssaslı ı n z r  alınaraq, K V-
in sözüged n sah d  f aliyy ti il  ba lı aparılacaq t dqiqatların,
söyl nil c k elmi-praktik diskursların, h tta, adi mülahiz l rin v
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ld  olunacaq n tic l rin Az rbaycan mentalitetinin düny vi
d y rl rin ara dırıcıları üçün, eyni zamanda, bu probleml rl
maraqlanan sıravi oxucular üçün böyük h miyy t k sb ed c yi
heç kimd übh  do urmur”. (26. 51) 

Problemin bird f lik çözümü t bii ki, mümkün deyil. Buna 
mü yy n zaman v  “m rh l li h ll modeli”nin i l nib hazırlan-
ması, bunun t tbiq olunması üçün is  q tiyy tli addım lazımdır.
Dü ünürük ki, önd  ged n  media qurumları bu i in lokomotivi ola 
bil r v  bel  bir addımı atmaqda t r ddüd etm m lidirl r. Bu, 
yalnız ümumi i in – müasir milli m tbuatımızın xeyrin  olar. 

Az rbaycan qanunvericiliyi azsaylı xalqlara v  milli azlıqlara 
bütün sah l rd  geni  f aliyy t imkanları yaradıb. Onların K V
orqanları t sis etm k v  ölk d ki bütün növ K V-l r  çıxı  imkan-
ları xeyli sad l dirilib. T kc , qanunlar v  q rarlar deyil, milli 
proqramlarda da multikultural subyektl rin media münasib tl ri,
bütün növ informasiyaların yayım imkanları t sbit olunub. 

Az rbaycan Milli Elml r Akademiyasının Arxeologiya v
Etnoqrafiya nstitutunun Etnososiologiya öb sinin elmi m kda ı
Arif Qafarovun “Elm” q zetind  çap olunmu   “Az rbaycan K V-
l rind  etnik m s l l rin monitorinqi, ara dırılması v  öyr nil-
m si” adlı m qal sind n bel  n tic y   g lm k olar ki, bu sah d
K V-l rin monitorinqinin aparılması, xüsusi il  d  etnik m s l l r
üzr  K V-l rin f aliyy tin  n zar t çox vacibdir. Monitorinqi 
aparan qrup yayımın aparıldı ı bütün dill ri bilm lidir. Yazılı
K V-l rin monitorinqini aparmaq daha asandır, çünki q zet v
jurnalları ist nil n vaxt oxuyub n tic  çıxarmaq mümkündür. 
Canlı efird  ged n verili i is  yerind c  qeyd  almaq lazım g lir.
Bu is , daha böyük maddi v  texniki imkanlar t l b edir. 
A.Qafarovun fikrinc , K V-l rd  milli m s l l r  dair yayımlanan 
x b r v  m lumatlar c miyy t  müsb t v  ya m nfi t sir ed  bil r.
Müsb t t sir ondan ibar tdir ki, yayımlanmı  m lumatlar bir ölk
razisind  ya ayan müxt lif xalqların nümay nd l rin

birg ya ayı ın müsb t t r fl rini göst r r k tolerant d y rl r
yüks ldilir. M nfi t siri is  xalqlar arasındaki f rql ri i ird r k
onların arasında mübahis  salır v  dövl tin sosial stabilliyinin 
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pozulmasına yol açır: “Az rbaycanda  aparılmı  ara dırma
n tic sind  aydın oldu ki, respublikada etnik m s l l r  toxunan 
K V-l r bu m s l y  neytral yana ır v  c miyy td ki tolerantlı a
m nfi t sir göst rilmir. Bu m s l  üzr  ara dırmalar aparıb,
verili l r v  m qal l r yayımlayan xsl r is  çox zaman 
müt x ssis olmadıqları üçün onların pe karlıqları h r zaman 
lazimi d r c d  yüks k olmur”. (29) 

Milli azlıqların K V-l rd  t qdim olunması t kamülünün 
u urlu modeli ingilis alimi Saymon Klark (Simon Richard Curtis 
Clarke) t r find n verilmi dir. O, milli azlıqların m tbuatda t q-
dim olunmalarının 4 m rh l sini göst rir.

Birinci m rh l  – tanımamaq. Bu m rh l d  mü yy n bir 
qrup K V-l rd n, ümumiyy tl , k narda qalır. Onu n  la a
qoyurlar, n  d  hansısa müsb t t r fl rini göst rirl r. Dig r qrup-
ların üzvl ri bel  bir qrupun olması haqda heç bir x b r almırlar.
S.Klarkın fikrinc , 1980-ci ill rd  Amerikadakı cinsi azlıqların
durumu t xmin n bel  idi.

kinci m rh l  – la a qoymaq. T qdim olunmanın bu 
m rh l sind  mü yy n bir qrupun üzvl ri K V-l rd  s ri t siz v
cahil kimi t qdim olunurlar. Burada dominantlı ın tipik nümun -
sini mü ahid  ed  bil rik. Bir qrup dig rinin alçaldılması hesabına
öz nüfuzunu qaldırır. M s l n, bu yaxınlarda Amerikada r bl r
(v  h m d  amerikalı r bl r) bu formada la a qoyulurdu. Onlar 
haqda müsb t fikirl r v  ya da simpatiya yaradan obrazlar dem k
olar ki, efirl rd  t qdim olunmurdu. 

Üçüncü m rh l  – nizamlama. Bu m rh l d  milli azlıqlar 
ölk d ki mövcud nizamın qoruyucusu kimi t qdim olunurlar: 
polis, sg r, dedektiv v  ya c sus kimi. M s l n, Amerikada afro-
amerikalılar 1960-cı ill rd  bu cür t qdim olunurdular. Hal hazırda 
is , latın amerikalılar bu cür t qdim olunur. 

Dördüncü m rh l  – hörm t. Bu m rh l d  azlıq h m m nfi,
h m d  müsb t olan bütün rollar paketini ld  edir. Bu o dem k deyil 
ki, h min azlıq haqda olan bütün steriotipl r itir v  onlara qar ı ancaq 
simpatiya yaranır. Sad c  olaraq, onlara aid edil n xüsusiyy tl rin
diapazonu geni l ndirilir. Bu cür diapazon geni l nm si h min azlıq
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nümay nd l rinin h m müsb t, h m d  m nfi c h tl rinin dig r
qruplar t r find n q bul olunmasına v  onların dig r qrupların üzvl ri 
il  b rab rl dirilm sin  d lal t edir.

ndi is  Az rbaycan dövl tinin dig r sah l rd  atdı ı müsb t
addımların b zil rini diqq t  çatdıraq:

2003-cü il fevralın 17-d  Prezident Heyd r liyev “Az rbaycan
Respublikasının inki afı namin  informasiya v  kommunikasiya 
texnologiyaları üzr  Milli Strategiyanın (2003-2012-ci ill r) t sdiq
edilm si haqqında” S r ncam (  1146) imzaladı. Prezidentin 2002-
ci il 9 yanvar tarixind  imzaladı ı 865 saylı S r ncama sas n,
Birl mi  Mill tl r T kilatının nki af  Proqramı il  birlikd
hazırlanmı , müvafiq milli v  beyn lxalq qurumların müsb t r yini
almı  “Az rbaycan Respublikasının inki afı namin  informasiya v
kommunikasiya texnologiyaları üzr  Milli Strategiya”nın 5-ci – 
“ nformasiyala dırmanın sas prinsipl ri” b ndind  göst rilir ki, milli 
informasiya resurslarının hazırlanmasına, milli proqram t minatının
yaradılmasına üstünlük verilir, Az rbaycanda ya ayan dig r xalqların
informasiya resurslarının formala ması üçün rait yaradılır. 
S r ncamda, h mçinin, “milli azlıqların m d ni inki afına xidm t
ed n informasiya resurslarının formala dırılmasına rait 
yaradılması” da tövsiy  olunur. (30)

Az rbaycan hökum ti t r find n q bul edil n “E-hökum t
portalı”ının da m qs di yalnız Az rbaycan dilini bil n xsl r
xidm t göst rm kd n ibar t deyil. Portal haqqında ümumi m lu-
matda qeyd olunur ki, “Elektron hökum t – müasir informasiya 
texnologiyalarından  istifad  etm kl  dövl t qurumları t r find n
Az rbaycan Respublikasının razisind  ya ayan bütün v t nda la-
ra, hüquqi v  fiziki xsl r , xarici v t nda lara v  v t nda lı ı ol-
mayan xsl r  informasiya v  e-xidm tl rin göst rilm sin rait
yaradır”.

Bu m s l  il  ba lı vacib bir nüansa diqq t yetirilm si 
ümumi i in s m r liyini daha da artırmı  olar. N z r  alsaq ki, 
Az rbaycan etnik t rkibin  gör  müxt lif milli azlıqların ya adı ı
dövl tl rd n biridir, burada Az rbaycan v t nda lı ına m nsub
olan, lakin dövl t dilini mük mm l bilm y n xsl rin v  ya 
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ölk ni ziyar t ed n cn bil rin portaldan istifad  etm k imkanları
avtomatik olaraq m hdudla acaq. Buna gör  d  portalın n az 3 
dild  (Az rbaycan, rus, ingilis) f aliyy t göst rm sinin vacibliyi 
z rur t kimi ortaya çıxır. 

E-hökum t layih si “Az rbaycan Respublikasının inki afı
namin  informasiya-kommunikasiya texnologiyaları üzr  Milli 
Strategiya”ya sas n hazırlanmı  v  “Elektron Az rbaycan”
Dövl t Proqramı ç rçiv sind  h yata keçirilir. Layih  informasiya-
kommunikasiya texnologiyalarının ( KT) geni  t tbiqi il  dövl t
orqanlarının f aliyy tinin s m r liliyinin v  operativliyinin yük-
s ldilm sin , v t nda -m mur münasib tl rinin yeni müst vid
qurulmasına, ffaflı ın t min olunmasına v  informasiya t l batı-
nın dol un öd nilm sin rait yaradır.

Rabit , N qliyyat v  Yüks k Texnologiyalar Nazirliyi bu 
sah d  görül n i l rin laq l ndiricisi olaraq, “Elektron höku-
m t”in formala ması üzr  dig r dövl t orqanları il  sıx m kda lıq
edir v  müvafiq infrastrukturun yaradılması üzr  f aliyy t göst rir. 
Artıq, elektron imzaların istifad si üçün Milli Sertifikasiya 
Xidm tl ri M rk zi (MSX) yaradılmı , dövl t qurumlarının infor-
masiya sisteml ri arasında informasiya mübadil sini t min ed n
infrastruktur qurulmu  v  2012-ci ilin aprel ayında “Elektron 
hökum t” portalı istifad y  verilmi dir.

Portalın sas texniki-texnoloji infrastrukturu Nazirliyin M -
lumat Hesablama M rk zind  qura dırılmı dır v  onun f aliyy ti-
nin texniki d st kl nm sini bu M rk z h yata keçirir. Portalın
istifad çil ri t r find n veril n sualların operativ cavablandırılma-
sı, ba  ver n yenilikl rl  ba lı v t nda ların m lumatlandırılması
m qs di il  MSX t r find n facebok v  twitter sosial b k -
l rind  onun müvafiq s hif l ri yaradılmı dır. H mçinin, Portalın
f aliyy ti v  inki afı bar d  analitik v  statistik m lumatları özün-
d ks etdir n aylıq bülletenl r çap olunur. (31)

25 iyun 2002-ci ild  q bul edil n v  h min ild  – oktyabrın
8-d  qüvv y  min n “Televiziya v  radio yayımı haqqında”
Az rbaycan Respublikasının Qanununda deyilir: 
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V F sil. Teleradio yayımının t kili, 32-ci madd  – Proqrama 
veril n t l bl r: 

32.0.5. Terrorizm, zorakılıq, milli, dini v  irqi ayrı-seçkilik 
t bli  olunmamalıdır;

32.0.9. Milli-m n vi d y rl rin qorunmasına ardıcıl kild
m l olunmalıdır. (32)

28 sentyabr, 2004-cü ild  imzalanan “ ctimai televiziya v
radio yayımı haqqında” Az rbaycan Respublikasının
Qanununda ( 767-IIQ) deyilir: 

I F sil. Ümumi müdd alar, 3-cü madd  – ctimai yayım
xidm tinin prinsipl ri:

3.0.3. Plüralizm v  dözümlülük; 
3.0.6. Milli özünüd rkin inki af etdirilm si.
II F sil. ctimai yayım xidm tinin t kili, 7-ci madd  – 

ctimai yayımçının v zif l ri: 
7.0.1. Ölk d  v  dünyada ba  ver n mühüm hadis l r, dövl t

orqanlarının, b l diyy l rin, siyasi partiyaların, ictimai birlikl rin,
dini qurumların v  kommersiya t kilatlarının f aliyy ti bar d
v t nda ların q r zsiz v  tarazla dırılmı   informasiya  almaq 
hüququnun h yata keçirilm si;

7.0.7. Pornoqrafik materialların, zorakılı ı, q ddarlı ı, dini 
v  irqi ayrı-seçkiliyi t bli  ed n proqramların yayımlanmaması.

III F sil. ctimai yayım proqramları, 11-ci madd  – ctimai 
yayım proqramlarında r smi m lumatların verilm si:

11-1. Dini ekstremizm leyhin  xüsusi m liyyatlar bar d
ictimaiyy t  m lumatın verilm si (28 oktyabr 2016-cı il tarixli 
320-VQD nömr li Az rbaycan Respublikasının Qanunu il lav
edilmi dir);

11-1.1. Dini ekstremizm leyhin  xüsusi m liyyatın
aparılması zonasında kütl vi informasiya vasit l ri i çil rinin 
f aliyy ti m liyyat aparan orqan t r find n mü yy n edilir. 

11-1.2. Dini ekstremizm leyhin  aparılan xüsusi m liyyat
bar d  ictimaiyy t  m lumatlar m liyyat aparan orqanın
mü yy n etdiyi formada v  h cmd  verilir. 
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11-1.3. “Dini ekstremizm  qar ı mübariz  haqqında” 
Az rbaycan Respublikası Qanununun 9.3-cü madd sind  n z rd
tutulmu  m lumatların yayılmasına yol verilmir. 

12-ci madd  – ctimai yayım proqramlarının dili 
12.3. ctimai yayım Az rbaycan Respublikasının razisind

ya ayan milli azlıqların dill rind  verili l r daxil edilir. 
13-cü madd  – ctimai yayım proqramlarına veril n t l bl r
13.2. Proqramlar milli-m n vi d y rl ri, milli ad t v

n n l ri, m d niyy t v  inc s n tin bütün r ngar ngliyini özünd
ks etdirm lidir. (33)

Az rbaycan Respublikası Nazirl r Kabinetinin 2004-cü il 5 
avqust tarixli 108 saylı Q rarı il  t sdiq edilmi  "Az rbaycan
dilinin orfoqrafiya qaydaları", Az rbaycan Respublikası Preziden-
tinin 2004-cü il 21 avqust tarixli 355 saylı S r ncamı il  t sdiq
edilmi  "Az rbaycan Respublikasında ümumt hsil m kt bl rinin 
informasiya v  kommunikasiya texnologiyaları il  t minatı
Proqramı (2005-2007-ci ill r)" kimi s n dl rin q bulu Az rbaycan 
dilinin gücl ndirilm sin  yön lmi  qanunvericilik t dbirl ri kimi 
n z rd n keçiril  bil r.

Sözüged n Proqramın 2.2-ci b ndin  müvafiq olaraq, bu 
proqramda qar ıya qoyulmu  m qs d  çatmaq v  vahid informa-
siya mühitind n s m r li istifad nin t min edilm si üçün t dris
prosesind  Az rbaycan dilind  istifad  edil n müasir elektron 
t dris materiallarının, elektron d rslikl rin, elektron kitabxanala-
rın,  r q mli t dris resurslarının i l nib hazırlanması, yayılması,
t tbiqi v  Az rbaycan dilind  olan t dris v  elmi-metodiki n rl r-
d  informasiya v  kommunikasiya texnologiyaları sah si üzr
terminologiyanın hazırlanması v  elmi dövriyy y   daxil edilm si 
z ruri hesab olunmu dur.

"Kütl vi nformasiya Vasit l ri haqqında" Qanunun 10-
cu madd sin sas n, milli, irqi, sosial dav ti, yaxud, 
dözülm zliyi t bli  etm k m qs dil  K V-d n istifad y  yol 
verilmir. 

Göründüyü kimi, dövl timizin q bul etdiyi bütün f rman v
s r ncamlarda milli m s l l r  h dsiz h ssaslıqla yana ılır, milli 
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münasib tl r z minind  ziyanlı hesab edil n ist nil n h r k tl r
yolverilm z hesab olunur, eyni zamanda, mehriban birg ya ayı ,
dostluq v  qarda lıq qanunlarımızın ana x ttini, qay sini t kil edir. 

Bu gün Az rbaycanda 5000-  yaxın kütl vi informasiya 
vasit si qeydiyyatdan keçmi dir. Hazırda, ölk  s viyy sind  50-
d n çox jurnal, 36-dan çox günd lik q zet, 100-d n çox h ft lik
q zet, rayonlarda is  80-  yaxın q zet i ıq üzü görür. Bura 200 
h ft lik v  85 aylıq çap m tbuat orqanı, 9 am v  17 fm tipli radio 
stansiya, 23 televiziya kanalı, ölk razisind  yayımlanan 9 v
regional s viyy d  göst ril n 14 telekanal daxildir.

Ha iy : Dünya informasiya m kanına sür tl  inteqrasiya 
ed n Az rbaycanın bu sah d  t crüb si yüks k s viyy d  t qdir
olunur. Öt n il ölk mizin Dünya X b r Agentlikl rinin V Konqresi-
n , Asiya v  Sakit Okean Ölk l ri nformasiya Agentlikl ri
T kilatının XVI Ba  Assambleyasına ev sahibliyi etm si d
s b bsiz deyildi. Asiyanın 31 ölk sind n 39 agentliyin 77, Avropa-
nın 23 ölk sind n 30 agentliyin 51, Afrika qit sinin 16 ölk sind n
16 agentliyin 25, Amerika qit sinin 7 ölk sind n 9 agentliyin 17, 
habel  Avstraliyanın 3 agentliyini t msil ed n 4 nümay nd sinin 
qatıldı ı t dbird  medianın aktual probleml rin  i ıq salındı.

“Bu t dbirin Bakıda keçirilm sini h m d  müst qil medianın
inki afı sah sind  Az rbaycanın f aliyy tinin v  nailiyy tl rinin 
yüks k qiym tl ndirilm sinin göst ricisi hesab edirik. Bu, 
hökum timiz üçün prioritetl rd n biridir v  dü ünür m ki, 
müst qilliyimizin 25 ili rzind ki nailiyy tl rimiz bizim media 
azadlı ı il  yana ı, bütün dig r fundamental azadlıqların t min
edilm sin  müv ff q oldu umuzu nümayi  etdirir”, dey   söyl y n
Prezident lham liyev “Ölk halisinin sayı t qrib n 10 milyon 
n f rdir v  Az rbaycanda sosial mediadan istifad  ed nl rin sayı
2 milyondur. Bu r q m onu nümayi  etdirir ki, Az rbaycanda azad 
medianın inki afı çox u urlu olub. Biz m qs dimiz  nail olmu uq
v  bu 25 il rzind  siyasi v  iqtisadi islahatlarla yana ı,
transformasiya keçmi  sah l rd n biri demokratik inki af
istiqam tind ki islahatlar olub” fikirl ri il  t crüb  mübadil sin
veril n ön mi diqq t  çatdırmı dır. Davamlı addımlar bir daha bu 
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reallı ı ortaya qoyur ki, ölk d  güclü, müst qil, obyektiv informa-
siya da ıyıcısı olan, insanların informasiya almaq ehtiyacını
öd y n, onları beyn lxalq al md , respublika daxilind  ba  vermi
hadis l r bar d  düzgün m lumatlandıran, eyni zamanda, dövl t-
çilik prinsipl rin  s daq t nümayi  etdir n, milli maraqların t s-
sübke i olan m tbuatın formala ması v  inki afı dövl tin media 
siyas tinin sas f ls f sini t kil edir. 

Az rbaycanın kütl vi informasiya vasit l ri haqqında
qanunvericiliyi m tbuat azadlı ı üçün vacib olan t m l z man tl ri
t min edir. Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, senzura 1998-ci ild
l v edilib v  2000-ci ild  q bul edilmi  “Kütl vi nformasiya
Vasit l ri haqqında” Qanun ist nil n senzura aktını qada an edir.

Az rbaycan razisind  televiziya v  radio yayımını t nziml -
y n hüquqi baza mövcuddur. “Televiziya v  radio yayımı haqqın-
da” Qanun 2002-ci il iyunun 25-d  q bul edilib.

2003-cü ild n f aliyy t göst r n M tbuat urasının m qs di
m tbuat v  ifad  azadlı ının qorunmasıdır.

Yazılı v  internet mediada bu kimi m s l l r Az rbaycan 
M tbuat urası t r find n t nziml nir. 2003-cü ild  M tbuat urası
t r find n q bul edil n Etik M c ll  m tbuatda dig r davranı
qaydaları il  yana ı, etnik v  dini azlıqlarla ba lı meydana çıxa
bil c k sualların h lli yollarına dair normaları da özünd ks etdirir.  

2017-ci ilin iyununad k h r iki qurum irqi ayrı-seçkilikl
ba lı çox az sayda ikay t alıb. M s l n, M tbuat urasının bir 
q zet  orada çap olunan v  xristianları t hqir etm y  s b b ola 
bil c k m qal ni öz internet s hif sind n götürm k t l bi d rhal
t min olunub. Ba qa bir halda, M tbuat urasına etnik m nsubiy-
y ti sassız kild  bir m tbuat orqanında qeyd olunan erm ni
silli xsin ikay ti daxil olub v  h min q zet  müvafiq b yanat-

ları geri götürm k tövsiy  olunub.
Dig r bir fakt da Qax rayonu Qax ngiloy k ndind ki

Müq dd s Georgi kils sind  ARB telekanalı t r find n aparılan 
ç kili  Gürcüstan t r finin etiraz müraci tin  (2017-ci ilin) 
Az rbaycan t r finin münasib tidir. Bel  ki, m s l  il  ba lı
Gürcüstan t r fd n Az rbaycanın Dini Qurumlarla  üzr  Dövl t
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Komit sin  daxil olan müraci t  d rhal müsb t cavab verilib. 
H tta bu bar d  m tbuata (http://www.apa.az) açıqlama ver n Dini 
Qurumlarla  üzr  Dövl t Komit sinin s dri Mübariz Qurbanlı
m lum m s l ni Gürcüstanın Az rbaycandakı s firi il  keçiril n
görü d  d  müzakir  etdiyini söyl yib: “Biz bu m s l d n sonra 
Milli Televiziya v  Radio urasına, o cüml d n M tbuat urasına
r smi m ktubla müraci t etmi ik. M ktubda bildirmi ik ki, 
ölk d ki ist nil n din  aid m b dl rd , m rk zl rd  aparılan 
ç kili l rd  m tbuat diqq tli olmalı, m s l nin h ssaslı ı n z r
alınmalıdır ki, sonradan bu kimi narazılıqlar ortaya çıxmasın.
Dinl rarası, dövl tl rarası m s l l rd  m tbuat diqq tli olmalıdır”.

Qax rayonundakı ç kili  g ldikd  is  M.Qurbanlı qeyd edib ki, 
bu ç kili  icaz siz aparılıb: “Düzdür, bu ç kili  birba a m n vi 
baxımdan z r rli olmayıb, amma dolayısı il  narazılıq yaradacaq 
s b bl r yaradıb. Bizim ekspertl r artıq m s l  il  ba lı r y veribl r,
o süjet efird n bird f lik çıxarılıb. Bel  hala 2015-ci ild  d  dig r bir 
kanal t r find n yol verilib v  bizim, dig r qurumların tövsiy si il
efird n çıxarılıb. Bu m s l  d  artıq h ll olunub. Gürcüstanla bizim 
çox göz l münasib tl rimiz var, amma üçüncü t r fl r var ki, buna 
qısqanclıqla yana ır. Buna gör  d  ehtiyatlı olmalıyıq”. 

AT T v  M tbuat urasının birg  yenil diyi “Jurnalistl rin 
Pe  Etikası Kodeksi” etik jurnalist f aliyy tinin sas prinsip-
l rini hat  edir. Kodeksin adıç kil n yeni kli informasiyanın
ld  edilm si v  açıqlanması, cinay tl  ba lı m lumatlandırma v

t qsirsizlik prezumpsiyası, redaktorların müst qilliyi v  jurnalist-
l rin hüquqları kimi m s l l ri daha traflı hat  edir. Kodeksin 
mü yy nl dirdiyi jurnalist etikasının 4 ümumi prinsipi h qiq tl -
rin çatdırılması, düzgünlük v  obyektivlik; informasiya m nb l -
rin  hörm t edilm si; r f v  l yaq tin qorunması, xsi h yatın
toxunulmazlı ı; jurnalistl rin v  onların çalı dı ı K V-l rin reputa-
siyasının qorunmasıdır. (34)

Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 2008-ci il 31 iyul 
tarixli S r ncamı il  t sdiq edil n "Az rbaycan Respublikasında 
Kütl vi nformasiya Vasit l rinin nki afına Dövl t D st yi
Konsepsiyasının "Kütl vi informasiya vasit l rinin inki afına
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dövl t d st yinin sah l ri" (V) bölm sind  dövl tin, sas n, hansı
sah l r üzr  proqram v  layih l rin h yata keçirilm sini d st k-
l diyi xüsusi qeyd olunur. Burada da "Dini v  milli tolerantlıq,
mill tl rarası münasib tl rin inki af etdirilm si" xüsusi b nd
kimi göst rilir. 2009-cu ild n bu gün d k ild  3 d f  (Dünya 
Az rbaycanlılarının H mr yliyi Günü v  Yeni il, Novruz bayramı,
Milli M tbuat Günü) jurnalistl r üçün f rdi müsabiq  zamanı
"Dini v  milli tolerantlıq, mill tl rarası münasib tl rin inki af
etdirilm si" mövzusunda yüzl rl  m qal  t qdim olunmu dur. Bu 
yazılar, eyni zamanda, mü llifl rin çalı dıqları K V-d  i ıq üzü 
görmü  v  bilavasit  ictimaiyy t t r find n oxunmu dur. (35)

Dövl t d st yi Konsepsiyası c miyy tin v  dövl tin qar ısın-
da duran bu v zif l rin u urla realla dırılması m qs dil  kompleks 
t dbirl r n z rd  tutan mühüm s n ddir. Konsepsiyada ks olun-
mu  m s l l rin h lli üçün 2009-cu ild  yaradılmı  Az rbaycan 
Respublikasının Prezidenti yanında Kütl vi nformasiya Vasit -
l rinin nki afına Dövl t D st yi Fondu artıq sistemli t dbirl r
h yata keçirm kd dir. Fond f aliyy t  ba ladı ı vaxtdan indiy d k
milli azlıqların dill rind  n r edil n m tbuat orqanlarına da 
maliyy  d st yi göst rir: Onlardan 10-d k q zet K VDF-nin 
layih sini icra edib. Bundan ba qa K VDF-nin elan etdiyi f rdi
yazı müsabiq l rin  200-d k yazı daxil olub. 

2002-ci ild  yaradılmı Milli Televiziya v  Radio urası
bütün televiziyalara tövsiy  edir ki, irqi ayrı-seçkilik yaradan h r
hansı materialların audiovizual media vasit sil  yayımını qada an
ed n normalara m l etsinl r.

Az rbaycan Respublikası Milli Televiziya v  Radio urası-
nın f aliyy tinin sas istiqam tl rin  dair 10 illik Hesabatında
(2002-2012-ci ill r) bildirilir ki,  ura “Televiziya v  radio yayımı
haqqında” Az rbaycan Respublikası Qanununun t tbiq edilm si
bar d  Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 5 oktyabr 2002-ci il 
tarixli F rmanı il  yaradılıb.

ura f aliyy tinin ilk vaxtlarından “Milli Televiziya v  Radio 
urası haqqında sasnam ”nin 9.3-cü b ndin  uy un olaraq, öz 

s lahiyy ti daxilind  televiziya v  radio yayımı il  ba lı normativ-
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hüquqi s n dl rin hazırlanması v  q bul edilm si istiqam tind  ardıcıl
v  m qs dyönlü i  aparıb. Bu m qs dl , "Televiziya v  radio yayımı
haqqında" Az rbaycan Respublikası Qanununa lav  v  d yi iklikl rl
ba lı t klifl r i l n r k Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 
Administrasiyasına t qdim olunub. uranın t qdim etdiyi t klifl r
sasında Az rbaycan Respublikasının Milli M clisi t r find n 30 

dekabr 2003-cü il, 22 aprel v  4 mart 2005-ci il, 20 oktyabr 2006-cı il, 
22 may 2007-ci il, 3 aprel 2009-cu il, 22 iyun 2010-cu il, 21 dekabr 
2010-cu il tarixl rd  "Televiziya v  radio yayımı haqqında" Az rbay-
can Respublikası Qanununa lav  v  d yi iklikl r edilib. Milli Televi-
ziya v  Radio urası t r find n veril n lisenziyaların d y rinin 
mü yy nl dirilm si il  ba lı t klifl r hazırlanaraq hökum t  t qdim
olunub. Bel likl , bilavasit uranın t klifl ri sasında 11 avqust 2011-
ci il tarixd  teleradio yayımçılarına veril n lisenziyanın d y rind
d yi iklikl r öz ksini tapıb, ümumrespublika, regional televiziya 
yayımı, radio yayımı, kabel b k si yayımı, peyk yayımı il  ba lı
lisenziya m bl l ri f rqli qiym td  mü yy n olunub, bununla da 
lisenziya d y rind dal tli bölgü t min edilib.  

Milli Televiziya v  Radio urasının Hesabatı il  tanı  ol-
duqda görürük ki, paytaxtda v  xüsus n, regional TV v  radiolarda 
milli azlıqlar, onların dill ri, m d niyy tl ri, ad t- n n l ri il
ba lı tövsiy  xarakterli d  olsa heç n  yoxdur. Yalnız Rusiya v
dig r ölk l rin TV v  radiolarının lisenziyalarının uzadılmaması
v  yaxud da yayımlarının m hk m  q rarları il  dayandırılmasını
mü ahid  edirik.

M s l n, uranın 30 dekabr 2008-ci il tarixli q rarı il
“Televiziya v  radio yayımı haqqında” Qanunun 6, 10, 18.1.4-cü 
madd l rinin t l bl rin  uy un olaraq, Az rbaycan Respublikasına
m xsus mili tezlikl rd  yayımlanan xarici radiostansiyaların
(“Azadlıq”, “Amerikanın s si” v  BBC (“British Broadcasting 
Corporation”) xüsusi razılıq (lisenziya) müdd tinin uzadılmaması
v  onlara verilmi  FM tezlikl rinin 1 yanvar 2009-cu il tarixd n
etibar n, geri alınması v  onların dig r texniki vasit l rl  (internet, 
peyk, kabel b k si v  s.) yayımının t min edilm sinin müvafiq 
qurumlara tövsiy  olunması bar d  q rar q bul edilib. 
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uranın 9 iyul 2007-ci il tarixli q rarı il  11 iyul 2007-ci il 
tarixd  Rusiyanın “1-ci kanal”ının Az rbaycana m xsus milli 
tezlikl rd  yayımı dayandırılıb.  H mçinin, uranın 9 iyul 2007-ci 
il tarixli q rarı il  Az rbaycan v  Rusiya telekanallarının paritet 
saslarla yayımı il  ba lı hökum tl rarası danı ıqların davam 

etdirildiyini n z r  alaraq, Rusiyanın “RTR-Planeta” kanalının
Az rbaycana m xsus milli tezlikl rd  yayımının daha bir ay 
müdd t  davam etdirilm si, n z rd  tutulan müdd td  Az rbaycan
televiziyasının Rusiya razisind  yayımı t min olunmadıqda, adı-
ç kil n kanalın Az rbaycana m xsus milli tezlikl rd  yayımının
dayandırılması bar d  q rar q bul edilib. 

Eyni zamanda, hesabatda Az rbaycanın milli azlıqlar 
ya ayan bölg l rind  bir neç  TV kanalın lisenziyasının l v
olundu u, ba qa adla TV kanalların açıldı ı qeyd olunub. M s l n,

uranın 25 may 2006-cı il tarixli q rarı il  "Xaçmaz TV"-nin 
f aliyy ti dayandırılıb v  h min tezlik üçün müsabiq  elan edilib. 
"RTV" müsabiq nin qalibi elan edil r k, ona 6 il müdd tin  xüsusi 
razılıq (lisenziya) verilib. 2006-2007-ci ill rd ura t r find n elan 
olunmu  müsabiq l rin  yekunu  olaraq “Kanal-S” ( ki) v  “EL” 
TV-y  (Yevlax) regional yayımçı olaraq 6 illik müdd t  xüsusi 
razılıq (lisenziya) verilib. 

F aliyy ti “Televiziya v  radio yayımı haqqında” Az rbay-
can Respublikası Qanununun 7-ci madd sinin t l bl rin  uy un
olmadı ından Milli Televiziya v  Radio urasının 6 iyun 2007-ci 
il tarixli q rarı il  "L nk ran TV"-nin xüsusi razılıq (lisenziya) 
müdd ti uzadılmamı  v  onun f aliyy t göst rmi  oldu u tezliy
müsabiq  elan edilmi dir. uranın 7 sentyabr 2007-ci il tarixli 
q rarı il  “C nub” TV (L nk ran) müsabiq d  qalib elan olunub 
v  ona 6 illik müdd t  xüsusi razılıq (lisenziya) verilib. 

Bel likl  d  respublikada f aliyy t göst r n ümumrespublika 
yayımçısı olan telekanalların sayı 9-a, regional yayımçıların sayı
14- , radio yayımçılarının sayı 14- , kabel b k si yayımçılarının
sayı is  13-  çatdırılıb.

Milli Televiziya v  Radio urası televiziya v  radio yayımında
dövl t dilind n istifad nin t min edilm si üçün 25 iyun 2003-cü il 
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tarixd  "Az rbaycan Respublikası razisind  teleradio yayımı
sah sind  Dövl t dilind n istifad nin t min edilm si il  ba lı Xüsusi 
Qaydalar" q bul edib. Bununla, teleradio efirind  dövl t dilinin 
h cminin 75% h ddind  olması mü yy nl dirilib, “Televiziya v
radio yayımı haqqında” Qanunun 32.0.6-cı madd sinin v
"Az rbaycan Respublikasında dövl t dili haqqında" Qanunun 6-cı
madd sinin t l bl rin  uy un olan v  mülkiyy t formasından asılı
olmayaraq, Az rbaycan Respublikası razisind  t sis edil n v
f aliyy t göst r n bütün televiziya v  radio kanalları qar ısında dövl t
dilind n istifad  faizini v  keyfiyy tini daim yüks ltm k v zif si
qoyulub. uranın 14 mart 2007-ci il tarixli q rarına sas n, 1 yanvar 
2008-ci il tarixd n etibar n, respublika razisind  t kilati-hüquqi
formasından asılı olmayaraq, bütün telekanallarda filml rin (b dii,
s n dli, cizgi v  s.) yalnız Az rbaycan dilind  s sl ndirilm sinin t min 
olunması bar d  q rar q bul edilib.  

11 yanvar 2008-ci il tarixd ura t r find n “Televiziya v
radio yayımı haqqında” Qanunun 32.0.6-cı madd sinin v
"Az rbaycan Respublikasında dövl t dili haqqında" Qanunun 6-cı
madd sinin t l bl rin  uy un olaraq, Az rbaycan Respublikası
razisind  t sis edil n v  f aliyy t göst r n bütün teleradio 

proqramlarının b zi verili l ri istisna olmaqla, (x b rl r buraxılı ı
subtitrl rl  Az rbaycan dilind  t rcüm sinin verilm si rti il ), 
cn bi dill rin öyr nilm sin  xidm t ed n t dris proqramlarının

(30 d qiq d n çox olmamaq rti il ,  intellektual verili l r v  b zi
xüsusi buraxılı lar) Az rbaycan dilind  yayımlanmasının t min 
edilm si bar d  q rar q bul edilib. Bununla da teleradio efirind
tam h cmd  dövl t dilind n istifad  t min edilib. 

uranın 22 dekabr 2011-ci il tarixli q rarına sas n, t kilati-
hüquqi formasından asılı olmayaraq, Az rbaycan Respublikası
razisind  yerüstü yayımla yayımlanan bütün televiziya 

proqramlarında cn bi teleserialların yayımının 1 may 2012-ci il 
tarixd n etibar n, dayandırılması bar d  q rar q bul edilib. (36)

Az rb yc n R spublik sı Milli T l viziy  v  R di ur -
sının f liyy tinin s s istiq m tl rin  d ir növb ti Hesabatında
(2014-cü il) 1 regional televiziya yayımçısının xüsusi razılıq
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(lisenziya) müdd tinin uzadılmadı ı qeyd olunur. F aliyy tini 
“Televiziya v  radio yayımı haqqında” Az rbaycan Respublikası
qanunundan ir li g l n v zif l r s viyy sind  qura bilm diyin
gör , ura t r find n Zaqatalada yayımlanan “Aygün” Müst qil 
Televiziya v  Radio Kompaniyasının regional (Zaqatala h ri)
televiziya yayımı üçün xüsusi razılıq (lisenziya) müdd tinin uza-
dılmasına dair müraci tin  baxılıb. Xüsusi razılıq (lisenziya) müd-
d ti uzadılmadı ına gör , 14 fevral 2014-cü il tarixd n etibar n,
adıç kil n TV-nin f aliyy ti dayandırılıb.

Milli Televiziya v  Radio urasının 25 iyun 2003-cü il tarixli 
iclasında t sdiq olunan Teleradio yayımçıları t r find n proqram 
(verili ) materiallarının saxlanılması v  onların n zar t fonoqa-
ramalarının sur tl rinin uraya t qdim edilm si Qaydalarını
mü yy n edib. Qaydalarda göst rilir ki, ura “terrorizm, zorakılıq,
q ddarlıq, milli, dini v  irqi ayrı-seçkiliyin t bli  olunması” bar -
sind  m lumatlar aldıqda n zar t fonoqramlarının sur tinin t qdim
edilm sini t l b ed  bil r”.

Rusiya TV-l rinin Az rbaycanda yayımının m hdudla dırıl-
ması s b bl rind n biri d  b zi kanallarda erm nil rin birt r fli 
t bli atı il  ba lıdır. M s l n, TNT v  TNT4 kanallarının yayımı
2017-ci il 20-25 aprel tarixin  q d r KATV kabel televiziyasının
yayımından dayandırıldı. Sözüged n kanalların yerin  türk kanal-
ları daxil edildi. Kanalların yayımının dayandırılıması 24 aprel 
erm nil rin qondarma soyqırım günü il  ba lı idi. 

Teleradio yayımı sah sind  xüsusi razılıq (lisenziya) üçün 
keçiril n müsabiq nin Qaydaları teleradio yayımı sah sind  xüsusi 
razılı ın (lisenziyanın) verilm si, habel , lisenziyanın qüvv sinin
müv qq ti dayandırılması v  ona xitam verilm si bar d  iddia 
qaldırılması prosedurunu mü yy n edir. Teleradio yayımçıları bu 
Qaydalarda göst ril n rtl r sasında lisenziya ld  ed  v
teleradio sah sind  yayım f aliyy ti il   m ul ola bil rl r: 

- yayımın hat  etdiyi razid  ya ayan halinin h yat 
f aliyy ti v  yerli xarakterli hadis l rin ks etdirilm si;

- milli azlıqların hüquqlarına hörm tl  yana ılması;
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- milli azlıqların m d niyy tinin  v  universal m d niyy tin
t bli  edilm si. (37)   

Az rbaycan Televiziyası v  Radio Verili l ri irk tind
(AzTV) respublikada ya ayan azsaylı xalqların dill rin  xüsusi 
ön m verilir. Radioda gürcü, talı , kürd, erm ni v  l zgi dill rind
münt z m verili l r efir  verilir:

- Gürcü dilind  1, 3 v  5-ci günl r, saat 11:40-12:00; 
- L zgi dilind  1 v  3-cü günl r, saat 11:25 – 11:40; 
- Talı  dilind  2  v  4-cü günl r, saat 11:30 – 11:45; 
- Kürd dilind  2 v  4-cü günl r, saat 11:45 – 12:00; 
- Erm ni dilind  is  h r gün saat 13:00-dan 14:00-a kimi. 
Bu efir saatlarında r smi x b rl rl  yana ı, sözüged n

xalqların dilind  onların milli ad t- n n l ri, günd lik h yatları
haqda verili l r v  müxt lif siyasi rhl r d  verilir. M s l n, g r, 
Erm nistanda kims  b yanat verirs  ki, Az rbaycanda hansısa
milli azlı ın hüquqları pozulur, d rhal efir vaxtından istifad  edil -
r k h min iddialar if a edilir v   bu haqda konkret adı ged n xalqın
dilind rhl r verilir.

M lumat üçün bildiririk ki, Erm nistanda xarici m tbuatları
ara dıran orqan Az rbaycan radiosunun “Erm ni dili” verili ini 
izl yir v  bir çox hallarda “razıla madı ı m qamlarla” ba lı cavab 
da gönd rirl r.

Az rbaycan Televiziyası v  Radio Verili l ri irk tinin talı
dilind  verili l r Redaksiyasının böyük redaktoru ahan Talıblıya 
ünvanladı ımız  (mü l. – N.N) sor uya 15 yanvar 2002-ci ild
aldı ımız cavabda qeyd olunur:  “Talı , L zgi v  Kürd redaksiya-
ları 1993-cü il yanvarın 1-d n f aliyy t göst rir. Talı  redak-
siyasını m n özüm, t kba ına t kil etmi m. Bir az sonra “Ulduz” 
jurnalında çalı an h d Moxtar vv l yarım tat, sonra is  tam tat
h cmind  redaksiyada f aliyy t  ba layıb. .Moxtar ölümün  – 
1997-ci il  q d r Talı  redaksiyasında çalı ıb. .Moxtarın ölümün-
d n sonra, 1999-cu il  q d r redaksiyanın i ini yen  d  t kba ına
görmü m. Buna da s b b k nardan g l n v  talı  dilini bil n in-
sanların televiziya r hb rliyi t r find n i  götürülm m si idi. 
Televiziyanın tatında olan müxbirl r is  talı  dilini lazımı s viy-
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y d  bilmirdil r. N hay t, 2000-ci ilin iyun ayında M h bb t Nov-
ruzova i  götürülür. Talı  redaksiyasının fonetkasında Balo lan

r fov, Züleyxa R himlinin ifasında çoxlu mahnı v  mu am 
nömr l ri var. Redaksiya efir  ölk  r hb rinin keçirdiyi görü l r
v  t dbirl r haqqında m lumatlarla ba layır. Daha sonra müsahib
v  talı  dilind  mahnılar s sl ndirilir...”.

Burada bir m qama xüsusi olaraq diqq t yetirm k ist rdik.
1956-cı ild  Az rbaycan Radiosunun yaranmasının 30 illiyi qeyd 
olundu v  göst rildi ki, Bakıdan h r gün Az rbaycan, rus v
erm ni dill rind  artıq 19 saat verili  efir  yayımlanır. (38)

ctimai Televiziya v  Radio c miyy tin bütün t b q l rinin
maraqlarını ifad  ed n, tama açı v  dinl yiciy , yalnız, h qiq ti
çatdıran, v t nda  c miyy tinin formala masına v  siyasi plüralizm
saslanan kütl vi informasiya vasit sidir. lk d f  olaraq, m hz, cti-

mai Televiziyada milli azlıqlar üçün müxt lif m zmunlu v  formatlı
verili l r yayımlanma a ba ladı, hal-hazırda da davam etm kd dir.  

stedadlı jurnalistl r v  rejissorlar t r find n hazırlanan ve-
rili l rd  milli azlıqların, azsaylı xalqların v  etnik qrupların tarixi, 
ad t- n n si, dini, dili, m d niyy ti, folkloru, m tb xi haqqında 
m lumatlar geni ksini tapır.

Az rbaycanın etnik x rit sind  xüsusi yeri olan ölk mizin imal 
bölg sind  ya ayan l zgil r, tatlar, C nub bölg sind  ya ayan talı lar,
etnik r ngar ngliyin  gör  f rql n n Zaqatala v  Qax rayonlarında
ya ayan avarlar, ingiloylar, axaxlar, Qafqaz dill ri ail sinin l zgi
qrupuna daxil olan saxurlar, Q b l  rayonunda ya ayan udil r, srl r
boyu Az rbaycan xalqı il  qarda lıq v  dostluq raitind  ya ayan da
y hudil ri, XX yüzillikd  a ır m hrumiyy tl rl  qar ıla an, bir neç
d f  deportasiyaya m ruz qalan v t n, yurd sevgisi il  ya ayan Axısxa
türkl ri, milli azlıqların nümay nd l rind n olan ruslar, ukraynalılar, 
polyaklar, almanlar, gürcül r, tatarlar, el c  d  taleyini b di olaraq 
yurdumuza ba layan dig r xalqlar haqqında hazırlanan verili l r bütöv-
lükd  c miyy timiz t r find n çox maraqla qar ılanır.

Mü yy n s b bl rd n sonra bir müdd t bu cür verili l rin 
hazırlanmasında fasil  yaranmı dı. Lakin son aylarda ctimai 
Televiziyada efir  v siq  qazanan bir sıra maraqlı proqramlar 
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sırasında azsaylı xalqlarla ba lı verili l r  d  geni  yer verilir. 
Ölk mizd  ya ayan azsaylı xalqların v  milli azlıqların ad t
n n l ri, el c  d  onların musiqil ri hat li kild  t bli  olunur.

“Yeni Gün” s h r proqramında h r gün saat 9.50-d
ölk mizd  ya ayan müxt lif xalqların dill rind  musiqil r t qdim
edilir. irk tin “Carçıfilm” Departamentinin m kda ları dem k
olar ki, h r ay azsaylı xalqların h yatı, m d niyy ti v  m i ti
mövzusunda filml r hazırlayıb tama açılara t qdim edirl r.

ctimai Televiziya h m d  etnik azlıq v  qrupların m d ni 
irsinin qorunub saxlanılması, inki af etdirilm si, xalqlar arasında
qar ılıqlı anla ma v  dostluq münasib tl rinin möhk ml ndirilm si
m qs dil  M d niyy t v  Turizm Nazirliyi v  Dövl t Neft irk ti il
birlikd  h r iki ild n bir “Az rbaycan – do ma diyar” devizi altında
azsaylı xalqların inc s n ti festivalını keçirir. L nk ran, Astara, 
Masallı, Saatlı, smayıllı, Balak n, Zaqatala, Qax, ki, Quba, Qusar 
v abran rayonlarından azsaylı xalqların b dii özf aliyy t
kollektivl ri festivala d v t olunurlar. ctimai Televiziya bu festivalı
peyk vasit sil  bütün dünyaya yayır. Az rbaycanın z ngin milli 
palitrasını, azsaylı xalqların ad t- n n l rini, m tb xini, folklorunu 
özünd ks etdir n videomateriallar hazırlanır v  müxt lif dill r
t rcüm  edil r k dünya ictimaiyy tin  çatdırılır.

2005-2011-ci ill rd  f aliyy t göst r n Azsaylı xalqlar v  Milli 
Azlıqlar üçün verili l r Departamentind  450-y  yaxın verili  v  film 
ç kil r k tama açılara t qdim olunub. Bunların arasında ctimai 
radioda h ft d  iki d f  – yarım saat olmaqla azsaylı xalqlar v  milli 
azlıqlara h sr olunan verili l r d  vardır. “Az rbaycanlılar” v  “Bura 
V t ndir” adlı verili l rd  ölk mizd  ya ayan talı lar, l zgil r, tatlar, 
kürdl r, Axısxa türkl ri, saxurlar, avarlar, türkl r, molokanlar, 
buduqlar, xınalıqlar, cekl r, likl r, rutullar, av arlar, Da  y hudil ri, 
udinl r, ingiloylar, axaxlar, ruslar, gürcül r, ukraynalılar, fqanlar, 
polyaklar, hindistanlılar, pakistanlılar, r bl r, moldovanlar, qaraçılar, 
misirlil r, norveçlil r, almanlar, Kazan tatarları, Krım tatarları,
amerikalılar, k rkük türkmanları  v  s. xalqlar haqqında filml r v
verili l r maraqla qar ılanıb.
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2001-ci il mayın 14-d  Avropa urasının t bbüsü il
"Zu ulba" G nclik v  Turizm stirah t M rk zind  "Etnik qruplar 
arasında dialoq" mövzusunda d yirmi masa t kil olunmu du.
Avropa urasının " namın yaradılması" Proqramı ç rçiv sind
keçiril n toplantısında Az rbaycanda ya ayan bir çox azsaylı
xalqların m d niyy t m rk zl rinin r hb rl ri d  i tirak etmi l r. 

cn bi qonaqların toplantı i tirakçılarına "Az rbaycanda milli 
azlıqların elektron K V açmasına h r hansı bir mane  varmı" sualına
"yox",- dey  milli azlıqların nümay nd l ri t r find n birm nalı
cavab verilmi dir. Göründüyü kimi, dövl t onlara azad m tbuat
yaratmaqda bel  heç bir mane  yaratmır. H tta, birba a dövl tin 
orqanı kimi i ıq üzü gör n r smi q zetl rd  d  milli azlıqların
m i ti, ad t- n n l ri haqqında materiallar müt madi çap olunur. 

1998-ci ild “Qanun”
jurnalı AB -ın Az rbaycandakı
s firliyinin maliyy  d st yi il
“Milli azlıqlar” adlı 33 s hif d n
ibar t, 2000 tirajla Xüsusi Bura-
xılı  çap etdi. Xüsusi Buraxılı ın
Ba  redaktoru ahbaz Xuduo lu,
m sl h tçil ri Hiday t Orucov 
(milli m s l l r üzr  sabiq dövl t
mü aviri), Vaqif Arzumanlı (keç-
mi  Milli Münasib tl r nstitu-
tunun direktoru), Niyazi Mehdi 
(filosof), reportyorları tanınmı
jurnalistl r - Aydın Canıyev v
lqar ahmaro lu olub.

Xüsusi Buraxılı da “Etnik azlıq m nsubiyy ti”, “Milli azlıqların
probleml ri üzr  Davranı  Kodeksi”, “Mill tl rin öz müq ddaratını
t yinetm  prinsipl rinin müasir aspektl ri”, “Az rbaycan Respubli-
kasında milli siyas t v  milli azlıqlar”, “Milli azlıqların hüquqları insan 
hüquqlarına daxildir”, “Milli, yaxud etnik, din v  dil azlıqlarına m xsus 

xsl rin hüquqları haqqında BMT B yannam si”, “Beyn lxalq m k
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T kilatının 169 saylı Konvensiyası”, “Milli münasib tl rin hüquqi 
t nzimi v  c miyy tin inki afında rolu”, “Az rbaycan Respublikasında
ya ayan milli azlıq, azsaylı xalq v  etnik qrupların, hüquq v  azadlıq-
larının qorunması, dil v  m d niyy tinin inki afı üçün dövl t yardımı
haqqında Az rbaycan Respublikası Prezidentinin F rmanı”, “Genosid 
cinay tinin qar ısının alınması v  bu cinay t  gör  c za verilm si 
haqqında Konvensiya (Çıxarı )”, “Az rbaycan hamımız üçün do ma 
v t ndir”, “ ngiloylar”, “L zgil r”, “Ronahi” – Aydınlıq dem kdir”,
“Talı lar”, “Xınalıq h qiq tl ri”, “Avarlar”, “Azsaylı xalqların böyük 
s rv ti” kimi ciddi m s l l r haqqında geni  m qal l r  yer verilib. (39)

Göründüyü kimi, Az rbaycanda milli azlıqların dill rinin 
qorunmasında, mill tl rarası dözümlülüyün yaradılmasında infor-
masiya vasit l rinin üz rin  böyük m suliyy t dü ür. Milli azlıqla-
rın kompakt ya adı ı bölg l rd  yerli televiziya kanalları f aliyy t
göst rir v  dövl t büdc si il  maliyy l n münt z m radio verili -
l ri yayımlanır (gürcü, kürd, l zgi, rus, erm ni, talı  v  s. dill rd ). 
Eyni zamanda, h min dill rd  q zet v  jurnallar n r edilir. 

Bir sözl , Az rbaycanda K V h r zaman ölk mizd  ya ayan 
azsaylı xalqlara qar ı h ssaslıq nümayi  etdirib, etnik xalqların
mediada söz haqqını tanıyıb.

Bu gün Az rbaycanda milli azlıqların çoxsaylı kütl vi 
informasiya vasit l ri il  yana ı, h m d  bilavasit  onlara xidm t
ed n internet resursları da f aliyy t göst rir. nternet medianın
imkanları daha geni  v hat li oldu undan son ill r bu sah y
daha çox ön m verilir v  bu da t bii haldır.

A a ıda h m internet resursları, h m d  dig r yazılı v
elektron K V-l rin b zil rinin f aliyy tind  m hz milli azlıqlarla
ba lı m s l l r  daha çox diqq t ayrıldı ını n z r  alıb onlar 
haqqında m lumatı t qdim edirik: 

Multiculturalism.preslib.az yeni yaradılan veb saytdır.
Ölk mizd  multikulturalizm n n l rinin qorunub saxlanması,
daha da inki af etdirilm si v  geni  t bli  olunması m qs dil
Prezident lham liyevin 11 yanvar 2016-cı il tarixli s r ncamı il
2016-cı il “Multikulturalizm ili” elan edilmi dir. H min s r nca-
mın icrası m qs dil  dövl t ba çısının 2016-cı il martın 11-d
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t sdiq etdiyi “T dbirl r Planı”nın 43-cü b ndind  “Az rbaycan 
multikulturalizmi” elektron kitabxanasının v  veb saytının yaradıl-
ması Prezident Kitabxanasına h val  edilmi dir.

Prezident Kitabxanasının m kda larının Az rbaycan, ingilis 
v  rus dill rind  hazırladıqları v  istifad çil rin s r ncamına
t qdim etdikl ri veb sayt v  elektron kitabxana (http://multicul-
turalism.preslib.az/) Az rbaycan multikulturalizminin mahiy-
y tini v  onun bütün aspektl rini tam dol unlu u il hat  edir.

stifad çil r  Az rbaycanda ya ayan bütün xalqları birl dir n
az rbaycançılıq ideologiyasının mahiyy ti, ölk mizin etnik r n-
gar ngliyi, m d ni müxt lifliyi, milli azlıqların t hsili, tolerantlıq n -
n l ri v  s. bar d traflı m lumat verilir. Az rbaycan multikul-
turalizmin  dair Az rbaycan v  dig r dill rd  kitabların elektron 
versiyaları “E-Kitabxana” bölm sind  istifad çil r  t qdim edilir.

“E-Resurslar” bölm sind  multikulturalizm  dair m qal l rin
tam m tnl ri v  müt madi olaraq yenil n n m lumat bülleteni il
tanı  olmaq mümkündür. Ölk mizd  v  xaricd  keçiril n bir sıra
mühüm t dbirl r haqqında müxt lif m nb l rd n toplanan 
materiallar istifadçil rin xidm tin  verilir.

stifad çil r, h mçinin, “Multimedia” bölm sind  milli 
azlıqların v  azsaylı xalqların ad t- n n l rini, folklorunu özünd
ks etdir n video v  fotoqalereyalar vasit sil yani m lumat ld

ed  bil rl r. (40)
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Multikulturalizm.gov.az Bakı Beyn lxalq Multikulturalizm 
M rk zinin r smi saytıdır. Sayt Az rbaycan, rus v  ingilis 
dill rind  M rk zin x b r v  m lumatlarını operativ kild
i ıqlandırır. Bu M rk zin yaradılması v  f aliyy ti Az rbaycanda
multikulturalizm  veril n yüks k d y rin bir nümun sidir.

Multikulturalizm.gov.az saytı Az rbaycanda çoxmill tliliy
veril n d y ri v  ön mi nümayi  etdirir. Sayt 6 sas bölm y
ayrılıb: “X b rl r”, “Layih l r”, “T dbirl r”, “M rk z K V-d ”,
“Filiallar v  Nümay nd likl r”, “N rl r”.

Bölm l r  n z r salsaq, saytın f aliyy tinin n d n ibar t
oldu unu anlaya bil rik. Sayt Bakı Beyn lxalq Multikultralizm 
M rk zinin bütün f aliyy tini ks etdirir v  internet m kanında da 
burada keçiril n t dbirl r haqda m lumat v  x b rl ri yayımlayır.
Saytda M rk zin h yata keçirdiyi v  h yata keçir c yi layih l r
haqda müt madi m lumatlar verilir.  

Saytda m rk zin f aliyy tinin dig r K V-d  i ıqlandırılması
haqqında m lumatlar da yerl dirilir.  

M rk zin çap etdirdiyi müxt lif v saitl ri v  onlar haqda traflı
m lumatları sayt özünün “N rl r” bölm sind  yerl dirilir. (41)

“Multikulturalizm” jurnalı da 
yeni (2016) i ıq üzü gör n m tbu
n rl rd ndir. Az rbaycanda mul-
tikulturalizm n n l rinin inki afı-
na daha bir töhf ni Bakı Bey-
n lxalq Multikulturalizm M rk zi, 
Az rbaycan Milli Elml r Akade-
miyası v  Az rbaycan Yaradıcılıq
Fondunun birg  n ri olan 
“Multikulturalizm” jurnalı verir. 
Jurnalın materialları sas n d bi-
b dii v  elmi-publisistik janrlarda 
verilir. Jurnalın buraxılmasında
sas s b b kimi Prezident lham
liyev t r find n 2016-cı ilin 
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“Multikulturalizm ili” elan edilm sini göst rm k olar.
Jurnaldakı yazılar Az rbaycan v  rus dill rind dir, 233 

s hif d n ibar tdir v  ild  4 d f  çap olunur. 
Jurnalın r smi bölm sind  Az rbaycan Prezidenti lham

liyevin multikulturalizm sah sind  gördüyü i l r v  imzaladı ı
s r ncamlar haqda yazılar öz ksini tapır. Bundan ba qa, jurnalın
“Ba  redaktordan”, “Az rbaycançılıq”, “Çoxm d niyy tlilik”, 
“Terror multikulturalizm  qar ı”, “Homo Sapiens”, “Tariximiz, Bu 
günümüz”, “Höte zalı”, “Axundov zalı”, “Sönm y n ulduzlar”, 
“Resenziya”, “Kitab r fi” v  “Multikulturalizm mozaikası” böl-
m l ri var. 

Jurnalın ba  redaktoru F xri U urlu, m sul katibi is  Taleh 
Emino ludur. (42)

http://enene.musigi-dunya.az saytında Az rbaycanda ya a-
yan azsaylı xalqların v  etnik qrupların m n vi irsini ks etdir n
r ngar ng musiqi nümun l ri öz ksini tapır. Saytda olan xüsusi 
keçid (http://enene.musigi-dunya.az/azsayli_karaoke.html) vasit si
il  l zgil rin (6), avarların (5), talı ların (5), udil rin (5), molokan-
ların (4), rutulların (4), saxurların (4), ingiloyların (3), hapıtların
(2), rusların (2), kürdl rin (2), gürcül rin (1), tatarların (1) 
mahnılarını dinl m k olar.

S hif y  keçidd  istifad çil r  müraci t ed n professor Tari-
yel M mm dov bildirir ki, Az rbaycanda ya ayan xalqların r nga-
r ng musiqi folkloru – srl rin d rinliyind n g l n z ngin m n vi 
x zin dir. sası dahi Üzeyir Hacıb yli t r find n qoyulmu  Az r-
baycan musiqi folklor ünaslı ı elmi sl xalq musiqi nümun l rinin
öyr nilm si i ind  z ngin t crüb ld  etmi dir. Lakin respublikada 
milli azlıqların xalq musiqisinin toplanılması, öyr nilm si v  geni
t bli i üzr  f al v  m qs dyönlü i  yalnız son ill rd  ba lanılmı dır.

Yaradıcı qrup Az rbaycanın k nd m nt q l rind  yı cam hal-
da ya ayan xalqların autentik folkloruna – m rasim, mövsüm v
m k n m l rin , layla v  a ılara xüsusi diqq t yetirmi dir. Bu-

nunla yana ı, n n vi folklor irsinin h r mühitind  mövcudiyy ti
v  yenil m si d  n z rd n qaçırılmamı dır: tatar v  ya l zgi xalq 
musiqi nümun l ri buna bariz misaldır. Ümumiyy tl , bu layih  ak-
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tual mülki-hüquqi, ekoloji-maarifl ndirm , ictimai-t dris, m d ni-
t rbiy vi, tarixi-etnoqrafik elmi probleml rin h llin  yön ldilmi dir.

Bütün bu probleml r unikal nümun l rin – Az rbaycanın
musiqi folklorunun artefaktlarının toplanması, qorunması v  elek-
tron multimedia rabit  vasit l ril  b riyy tin g l c k n sill rin
ötürülm si il  ba lıdır. (43) 

“ lal ” q zeti Qax rayon cra Hakimiyy tinin r smi m t-
buat orqanıdır. 1931-ci ild n n r olunan q zet rayonun, el c  d
bölg nin sosial-iqtisadi v  m d ni h yatının i ıqlandırılmasında
yaxından i tirak edir. 

Q zetin limizd  olan 2008-ci ilin dekabr, 2009-cu ilin 
yanvar v  15 mart 2017-ci il nömr l rind  Az rbaycan dili il
yana ı, gürcü dilind  d  m qal l rin yerl dirildiyini mü ahid
edirik. H tta, q zetin “Gürcü bölm si”nd  veril n yazı ba lıqları-
nın Az rbaycan dilind  t rcüm sin  d  t sadüf edirik. 

Hazırda, 4 s hif  çıxan q zetin 3-cü s hif sinin yarısında
“Gürcü bölm si”nin yazıları yerl dirilir. Q zet 1.240 nüsx  tirajla 
n r olunur. (44)
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" f q" q zeti (Quba) 1921-ci ilin aprel ayından f aliyy t
ba layıb. Az rbaycanın böl l rd ki ilk m tbu orqanı olub. lk
olaraq " xbar" adlandırılan q zet sonralar "X b r", daha sonra is
" f q" adlandırılıb. " f q" q zeti bu gün d  Qubada ya ayan
milli azlıqlarla ba lı maraqlı m qal l rl  çıxı  edir.

"Zaqatala” q zeti 1923-cü il martın 8-d  f aliyy t  ba layıb. 
vv ll r "Zaqatala k ndçisi” adı il  n r olunub. 1962-1991-ci 

ill rd  "Qırmızı bayraq” adları altında f aliyy t göst rib. 1991-ci 
ilin oktyabrından "Zaqatala” adı altında f aliyy tini davam etdirir.  

F aliyy t göst rdiyi uzun müdd t rzind  böyük u urlar ld
ed n q zet o dövrl rd  Az rbaycanda ana dilind  n r olunan 23 
q zetd n biri olub. Q zetin 1-ci sayı c mi 2 s hif  çıxıb.  Q zet
Balak n, Zaqatala v  Qax rayonlarının m tbu orqanı funksiyasını
yerin  yetirib.

Son 5-6 ild  is  bu m tbu n r bölg  q zetl ri iç risind  ilk 
d f  olaraq A-2 formatına keçib, mü yy n sayları 4, dig rl ri is  2 
r ngd  çap olunur. (45)

“Söz” jurnalı 1993-cü ild
t sisçil ri L nk ran h r cra
Hakimiyy ti v  Az rbaycan 
Yazıçılar Birliyinin üzvü k r
Aslanın t bbüsü il  f aliyy t
ba layıb. Jurnal bölg halisind
saf hissl r do urmaq, onlarda 
v t np rv rlik, torpaq t ssüb-
ke liyi duy ularını gücl ndirm k
ehtiyacından yaradılıb. M qs d
mill tl rarası münasib tl rin s -
mimiliyin , sa lamlı ına xidm t
etm k, azsaylı xalqların ad t v
n n l rini qoruyub saxlamaqdır.

Jurnalda h m talı , h m d
Az rbaycan dilind  b dii yazılar, 
randa v  Türkiy d  ya ayan 
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soyda larımızın s rl ri, talı ların tarixi, m i ti, h yat t rzi 
haqqında m qal l r çap olunur.

C nub bölg sind n p rvazlanan jurnal hazırda bütün ölk ni 
hat  edir.  Mövzu dair si r ngar ng olan jurnalın müxt lif sayla-

rında tanınmı d bi simalarla müsahib l r d rc olunub, s rl rin-
d n nümun l r verilib.

Jurnal R sul Rza adına Beyn lxalq d bi Mükafatı, H s n
b y Z rdabi medalı il  t ltif olunub, AYB-nin t qdimatı sasında
birillik Prezident mükafatına layiq görülüb. 

2013-cü ild  Az rbaycan Yazıçılar Birliyinin “Nat van”
klubunda “Söz” müst qil d bi-publisistik jurnalının 20 illik 
yubileyin  h sr olunmu  t dbir keçirilib. (46)

“Antinarkotizm” elmi-kütl vi jurnalının 1(4) 2000-ci il 
sayında tibb elml ri namiz di A.Q.Abdullayevin “Az rbaycan
Respublikasında milli azlıqlar arasında narkotik vasit l rin isteh-
lakı” adlı m qal si multikultural subyektl rl  ba lı hazırlanan yüz-
l rl  ba qa mövzulu yazılardan f rql nir. T dqiqat 1988-1998-ci 
ill rd  narkomanlı a düçar olmu  milli azlıqların müalic  olunmu
nümay nd l rinin s n dl ri sasında i l nilib. M qs d, milli 
azlıqların narkoistehlaka ba lanma vaxtı, x st l rin ya adıqları
razi, alkaqolla a ırla malar, narkotikin növü, ail  v ziyy tl rini 

mü yy n etm k olub. (47)

“X yal” Müst qil Televiziya v  Radio irk ti 7 avqust 1998-
ci ild  Qubada yaradılıb. 39-cu kanalda efir  çıxan “X yal” TV 1 
sentyabr 1998-ci il tarixd n verili l rini, sas n Quba, Qusar, 
Xaçmaz rayonları razisind  yayımlama a ba layıb. M qs d, ölk -
nin imal bölg sind  ya ayan haliy  dol un informasiya verm k,
r ngar ng televiziya proqramları, yerli televiziya verili l ri v
video proqramları çatdırmaqdır.

Milli Televiziya v  Radio urasının 1 mart 2012-ci il tarixli 
q rarı il  “X yal” Müst qil Televiziya v  Radio irk tinin 
televiziya yayımı üçün xüsusi razılıq (lisenziya) müdd ti 6 il 
müdd tind  uzadılıb.

“ARB Gün ” telekanalı (Quba) vv ll r “Qütb” adıyla
f aliyy t göst rmi dir. “Qütb” Teleradio irk ti 1995-ci ild  res-
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publikanın imal bölg sind  ya ayan halinin dol un informasiya 
il  t min olunması m qs di il  yaradılıb. Hazırda, “ARB Gün ”
televiziyası u aq verili l ri üzr  ixtisasla mı  telekanal kimi 
f aliyy t göst rir. 

Milli Televiziya v  Radio urasının 14 oktyabr 2011-ci il 
tarixli q rarı il  “Qütb” Teleradio irk tinin televiziya yayımı
üçün xüsusi razılıq (lisenziya) müdd ti daha 6 il uzadılıb.

“ARB C nub” da bir yal t (L nk ran) telekanalıdır v
2006-cı ild  “C nub TV” M hdud M suliyy tli C miyy ti
yaradılıb.

Milli Televiziya v  Radio urasının 7 sentyabr 2007-ci il 
tarixli q rarı il  “C nub TV” M hdud M suliyy tli C miyy tin
televiziya yayımı üçün 6 il müdd tin  xüsusi razılıq (lisenziya) 
verilib, 04 noyabr 2013-cü il tarixli q rarı il  televiziya yayımı
üçün xüsusi razılıq (lisenziya) müdd ti daha 6 il uzadılıb.

“ARB imal” telekanalı (Xaçmaz) imal bölg sind
yayımlanır. “RTV” M hdud M suliyy tli C miyy t kimi 2006-cı
ild  yaradılıb v   2007-ci il tarixd n f aliyy t  ba layıb.

Milli Televiziya v  Radio urasının 3 oktyabr 2012-ci il 
tarixli q rarı il  “RTV” M hdud M suliyy tli C miyy tin televizi-
ya yayımı üçün xüsusi razılıq (lisenziya) müdd ti daha 6 il 
uzadılıb.

“Respublika Radiosu” 6 noyabr 1926-cı ild  yaradılıb. 
Hazırda, Az rbaycan Dövl t Teleradio irk tinin t rkibin  daxil 
olan “Respublika Radiosu”nun 3 proqramı v  1 s syazma evi 
mövcuddur. Radio 105 FM dal asında yayımlanır.

“Respublika Radiosu”nda “ ctimai-siyasi proqramlar”, “ d -
biyyat v  inc s n t”, “Ba  proqramlar direktorlu u”, “Musiqi veri-
li l ri”, “T hsil v  elmi-kütl vi proqramlar”, “Beyn lxalq Az r-
baycan radiosu”, “Xalq yaradıcılı ı”, “G nclik v  idman”, “U aq
verili l ri”, “X b rl r”, “Rejissorlar qrupu”, “Direktorlar öb si”, 
“Rus dilind  yayım öb si” redaksiyaları f aliyy t göst rir.

Milli Televiziya v  Radio urasının 2 sentyabr 2011-ci il 
tarixli q rarı il  “Az rbaycan Televiziya v  Radio Verili l ri” 
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Qapalı S hmdar C miyy tinin radio yayımı üçün xüsusi razılıq
(lisenziya) müdd ti daha 6 il uzadılıb.

“CBC” (Caspian International Broadcasting Company) 
regionda (C nubi Qafqaz) ilk beyn lxalq televiziya kanalıdır.
Hazırda, kanalın efirind  5 dild  – Az rbaycan, rus, ingilis, fars v
erm ni dill rind  günd  2 d f  x b rl r buraxılı ı yayımlanır.
Bundan lav , Az rbaycan tarixi, m d niyy ti, inc s n ti v  me-
marlı ına dair s n dli filml r, respublikanın korifey s n tkar-
larının lent yazıları, musiqi nömr l ri d  telekanalın efirind  yer 
alır. Günd  bir neç  d f  Az rbaycanın m d niyy t v  inc s n tini 
t bli  ed n orijinal video çarxlar nümayi  etdirilir. Bununla yana ı,
“CBC”nın efirind  Az rbaycanda, el c  d  xaricd  istehsal olun-
mu  b dii filml r nümayi  etdirilir. Xarici filml r lisenziyalı,
yüks k keyfiyy td  v  ingilis dilind  nümayi  olunur. 

Milli Televiziya v  Radio urasının 3 oktyabr 2012-ci il 
tarixli q rarı il  “Caspian nternational Broadcasting Company” 
M hdud M suliyy tli C miyy tin  birba a peyk yayımı üçün 6 il 
müdd tin  xüsusi razılıq (lisenziya) verilib. 

Az rbaycanda çıxan xarici dilli m tbuat orqanları üçün d
yaradılan lazımi rait plüralizmin v  söz azadlı ının bariz nümu-
n sidir. Az rbaycan qanunvericiliyi  imkan verir ki, ist nil n xs
ölk d  rus, fransız, ispan v  s. dill rd  q zet buraxsın. Bu is
birm nalı olaraq  plüralizmdir, m d niyy t z nginliyidir.  

Az rbaycanda cn bi dild  n r edil n m tbuatın tarixi milli 
m tbuatımızın yaranma tarixind n d vv l  gedib çıxır. Hazırda 
is  ba qa dild  n r olunan m tbu orqanların m suliyy ti ikiqat 
artıb. Çünki bugünkü müasir dünyada informasiyanın oynadı ı rol 
v  tutdu u yer buna r vac verir. Bu gün medianın f aliyy ti, t kc ,
ictimai r yin formala masında, c miyy td  hansısa ideyaların
(h m müsb t v  h m d  t ssüf ki, m nfi m nada)  t bli i il
m hdudla mır. Bu baxımdan, öz dilimizl   yana ı, xüsus n xarici 
dild  n r etdiyimiz m tbu orqanlarda öz ksini tapan yazı v
m qal l rin monitorinqi vacibdir. Dil geni  anlayı  oldu undan
onun h r bir xalqın milli-m n vi d y rl rinin t rkib hiss si oldu u
m lumdur. M hz, h min dild  danı an v  dü ün n xs  öz dilind
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hansısa m lumatı d qiqlikl  çatdırmaq m suliyy tli bir i dir.
nformasiya t hlük sizliyi baxımından bel  n rl rin monitorinqi, 

oradakı dil meyarlarının qorunub saxlanması v  xaricidilli q zetl r
n r olunan redaksiyalarda i çi hey tin dil v rdi l rin  n  d r c d
yiy l nm si m s l nin texniki t r fi olması il  yana ı, h m d  çox 
vacib bir m d ni-m n vi, elmi m s l dir.

lb tt , son dövrl r bir sıra elektron K V-d  xaricidilli bö-
lüml rin sayının artması da m qs d müvafiqdir. Dövl tin informa-
siya t hlük sizliyinin qorunması baxımından yayılan informasiya-
ların do ru-dürüstlüyü il  yana ı, bu m lumatların, ümumiyy tl ,
ba qa dill rd  yayımlanmasının z ruriliyi is  m s l nin dig r
t r fidir ki, bu bar d  dü ünm y  v  real addımlar atma a d y r.

Bu m tbu orqanların köm yi il  ölk d  ya ayan v  i l y n
xalqlar, milli azlıqlar,  m hz, öz dill rind  informasiya almaq im-
kanı ld  etmi  olurlar. Biz is  öz ölk mizin dili, dini, m d niy-
y ti, tarixi, musiqisi, h tta m tb xi haqqında m lumat verm kl
onu tanıda bilirik. n sası is  ikit r fli münasib tl rin, informa-
siya mübadil sinin yaranması v  Az rbaycanın inteqrasiya etm -
sind  m tbuatın rolu böyükdür v  öz yeri, ç kisi var. Qloballa an
dünyada m d niyy tl rin qar ılıqlı laq l rinin yaranması v
inki afı, eyni zamanda, m tbuat sah sind m kda lı ı z ruri edir. 
Bu baxımdan, Az rbaycanda xarici dild  n r olunan m tbu
orqanların rolu danılmazdır.

Media v  T hsil nnovasiyaları M rk zinin r hb ri S id
Hüseynova m tbuata açıqlamasında q zet kö kl rind  bir neç
cn bi dild  n r olunan q zet v  jurnalların oldu unu müsb t

qiym tl ndirir: “Saytların v  informasiya portallarının  özl rind
bel  bir neç  dild  t rcüm l r var. Az rbaycanda f aliyy t gös-
t r n milli azlıqların m tbu orqanları da öz dill rind  çap edilir. 
Bundan ba qa, m n mü ahid  aparmı am ki, daha çox bizd  rus 
dilind  q zetl r oxunur. Q na timc , rus dilind  n r olunan 
q zetl rin oxucusu daha çoxdur. Az rbaycanda n r olunan q zet
v  jurnallarda da fikir azadlıqları qorunub saxlanılır. Apardı ımız
monitorinql rin n tic sind n bel  q na t  g lmi ik ki, xarici 
dill rd  çap olunan q zetl rd  bu prinsip qorunub saxlanılır.
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M s l n, l zgi, rus, talı , ingilis dill rind ki q zetl rd  oxucuların
s rb st fikir yürütm l ri mövcuddur. H min q zetl rd  müxt lif
s pkili çıxı lar, hansısa m s l y  subyektiv münasib t d  var. Bu 
da Az rbaycan m tbuatında söz v  fikir azadlı ının, plüralizmin 
bir nümun sidir. Bundan ba qa, x b r saytlarımızda xarici dill rd
x b rl rin verilm si d  t qdir layiqdir. Bu proses onu göst rir ki, 
mediamız dünyaya inteqrasiya etm kl  yana ı, ölk mizd ki cn bi
v t nda ların v  qonaqların da maraq v  t l batlarını n z r  alır”.
(48) 

“Kultura Plyus” nternet Televiziyası Rabit , N qliyyat v
Yüks k Texnologiyalar Nazirliyi, Az rbaycan Yaradıcılıq Fondu 
v  Bakı Slavyan Universitetinin t sisçiliyi il  “M d niyy t Plyus” 
ctimai Birliyinin n zdind  yaradılıb. Bu internet televiziyası

Az rbaycanın maarifçilik n n l rin  uy un olaraq, keçmi imizi, 
milli-m n vi-dini d y rl rimizi, m d ni irsimizi öyr nm yi, multi-
kulturalizmin v  tolerantlı ın h yat t rzin  çevrildiyi Az rbaycan 
gerç kliyinin t bli ini qar ısına m qs d qoyur. 

“Kultura Plyus” nternet Televiziyasının sas m qs di
dünyanın müxt lif dövl tl rind  Az rbaycana olan münasib tin
h min ölk l rin c miyy tl ri t r find n t nzim edilm sin  köm k
etm kdir. Burada, eyni zamanda, dünya ictimaiyy ti üçün ön mli 

xsiyy tl rin – siyas tçil rin, inc s n t nümay nd l rinin v
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ictimai xadiml rin Az rbaycan haqqında fikirl ri s sl nir. Onlar 
Az rbaycana olan münasib tl ri il  dünyada Az rbaycan 
h qiq tl rinin daha effektiv yayılmasını t min edir. 

Rusdilli v  ingilisdilli tama açılar “Kultura Plus” televiziya-
sında h m Az rbaycan, h m d  bütövlükd  dünya haqda maraqlı
v  faydalı verili l ri izl yir. H d f dünyanın müxt lif ölk l rin-
d ki izl yicil rimizi Az rbaycanın dostlarına çevirm kdir.

Az rbaycanda ölk nin multikultural d y rl rini t bli  ed n
bu kanalın peykl  yayımı planla dırılıb. Prezident lham liyevin 
2016-cı il martın 11-d  imzaladı ı S r ncamla t sdiq olunmu
“2016-cı ilin Az rbaycan Respublikasında “Multikulturalizm ili” 
elan edilm sin  dair T dbirl r Planında bununla ba lı göst ri  öz 
ksini tapıb.

S r ncamda qeyd olunurdu ki, ölk nin multikultural d y r-
l rini t bli  ed n “Kultura Plyus” nternet Televiziyasının maddi-
texniki bazasının gücl ndirilm si v  peyk yayımına keçirilm si 
m s l sin  baxılsın.

“AzerNews” Az rbaycan m tbuat tarixind  birinci ingilis-
dilli h ft lik ictimai-siyasi q zetdir v  1997-ci ilin iyunundan n r
olunur. Q zet Az rbaycanın iqtisadi-siyasi, sosial v  m d ni 
h yatı, Qaraba  müharib si v  erm ni terrorizmi haqda ingilisdilli 
cn bi oxucuları m lumatlandırır. sas oxucuları is  xarici 

v t nda lardır.
“AzerNews”, h mçinin, beyn lxalq newspaperdirect.com 

saytı vasit si il  dünya ictimaiyy tin  çıxı ld  edib. “AzerNews” 
80-d n çox ölk nin m tbuatını hat  ed n bu saytda, t kc , Az r-
baycanda  deyil, bütün Qafqaz ölk l ri arasında yegan  q zetdir.

Q zetin t sisçisi yazıçı-publisist, m kdar jurnalist, rq ü-
nas, r b filologiyası üzr  f ls f  doktoru Fazil Abbasov (Güney) 
olub.

AzerNews.az saytı “AzerNews” q zetinin r smi saytı kimi 
f aliyy t göst rir. Saytda Az rbaycanı v  dünyanı hat  ed n
sosial, siyasi v  iqtisadi x b rl r yerl dirilir. Buradakı bütün 
m tnl r ingilis dilind dir.
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Saytda olan bölm l r x b rl rin mahiyy tin  uy un olaraq 
yaradılıb. Bu bölm l r “Mill t”, “Dünya”, “Biznes”, “Neft-Qaz”, 
“Erm ni t cavüzü”, “Da lıq Qaraba  münaqi si”, “Redaksiya”, 
“T hlil , “H yat t rzi”, “T dbirl r”, “S hiyy ”, “M d niyy t”, 
“ dman” v  “S yah t”d n ibar tdir.

Saytda axtarı  prosesinin t kili üçün yuxarı sol hiss d
xüsusi “Search” bölm si yaradılıb. n son x b rl rl  saytın sa
hiss sind  yerl dirilmi  “X b rl r lenti”nd  tanı  ola bil rik.
Saytda yazılı x b rl rl  yana ı, foto v  video materiallar da yayım-
lanır. Günd lik m z nn  haqda informasiyanın haliy  çatdırılması
üçün xüsusi valyuta p nc r si yaradılıb.

“Novaya Vremya” q zeti 1999-cu ilin 1 oktyabr tarixind
dövl t qeydiyyatından keçib, 9 oktyabrda ilk nömr si çap olunub.  
Q zetin onlayn versiyası  da var . 

Q zet Az rbaycandakı rus icması uzvl ri il m kda lıq edir, 
s rb st yazılarını, müsahib l rini yayımlayır.  H mçinin, Az rbay-
can Ataman Kazak C miyy ti,  Tatar C myy ti v  ba qa i güzar
milli azlıqlara m xsus m d ni birlikl rl m kda lıq edir. Onların
tarixin , m d niyy tin , inc s n t v d bi mühitin  dair yazılar
verir.

Günd lik çap olunan q zetin “Yeni zaman” adlı Az rbaycan 
dilli versiyası 2004-cü ild  ba lanıb, onlayn versiyası is  i ini 
davam etdirir.  Q zetin ba  redaktoru akir A ayevdir.

“Az-Media” ölk mizd , h m d  Qafqaz regionunda n r
olunan ilk fransızdilli q zet kimi tarix  dü üb. M hz, bu t bbüs-
d n sonra qon u Gürcüstanda "La vie en Georgie" (“Gürcüstanda 
h yat”) adlı q zet n r  ba layıb. 1999-cu ild  t sis olunan bu 
q zet Beyn lxalq Fransızdilli M tbuat Birliyinin orqanı kimi 
f aliyy t göst rib. 2006-cı ild  öz f aliyy tini dayandırıb.

“Le Carrefour” (“Yol qov a ı”) q zeti Az rbaycanda 
fransız dilind  n r olunan yegan  m tbu orqandır v  ilk sayı
2007-ci ilin iyul ayında çıxıb. 2007-ci il may ayının 14-d
Az rbaycan Respublikası dliyy  Nazirliyind  qeydiyyata alınıb.
Q zetin yaradılmasında sas m qs d Az rbaycan-Fransa laq l -
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rinin inki afına töhf  verm k, Az rbaycan h qiq tl rini dünya 
ictimaiyy tin  çatdırmaq, respublikamız haqqında fransızdilli
oxuculara m lumat verm kl  ölk mizi tanıtmaq v  xalqımızın
milli-m n vi d y rl rinin, h mçinin, m d ni irsinin t bli idir. 
Q zet özünün ilk sayından Erm nistan-Az rbaycan, Da lıq Qara-
ba  münaqi si il  ba lı h qiq tl ri fransız dilind  oxucu kütl sin
çatdırır. Q zet Az rbaycan v  Fransa, eyni zamanda fransızdilli
ölk l r arasında m d ni, iqtisadi, elmi laq l ri inki af etdirm k,
fransızları v  ümumilikd , cn bil ri ölk mizd  ba  ver n sosial-
ictimai, m d ni, iqtisadi hadis l r bar d  m lumatlandırmaq, 
onlara öz dill rind  informasiya verm kl  Az rbaycanı Fransada 
v  fransızdilli ölk l rd  tanıtmaq, milli-m n vi d y rl rimizi t b-
li  etm k missiyasını öz üz rin  götürüb. 2009-cu ild n q zetin
www.lecarrefour.az saytı f aliyy t  ba layıb, 2016-cı ild  yenil -
n r k fransızdilli ölk l rd n olan oxuculara Az rbaycan haqqında
maraqlı ola bil c k günd lik m lumatlar yayımlayır.

Q zetin Fransanın Az rbaycandakı s firliyi v  ölk mizd ki
fransızdilli dig r ölk l rin s firlikl ri, xarici irk t v  beyn lxalq
t kilatların yerli ofisl ri il laq l ri var. Yegan  fransızdilli q zet
olmaqla b rab r, bu n r h m d  bir sıra ali t hsil mü ssis l rinin 
fransızdili üzr  mü llim v  professor hey ti, o cüml d n t l b l ri, 
bu dili öyr n n g ncl r arasında çox maraqla qar ılanır.

Q zetin v  saytın sas ideyası v  f aliyy ti Az rbaycan 
Respublikasının Prezidenti lham liyevin öz çıxı larında d f -
l rl  s sl ndiril n xarici media resursları, xüsus n Fransa il  daha 
sıx laq l rin yaradılması v  Da lıq Qaraba  münaqi si il  ba lı
h qiq tl rin dünya ictimaiyy tin  çatdırılması üçün xarici media 
m kanına daha çox çıxı  imkanının ld  olunması istiqam tin
yön lib. On ildir ki, q zet f aliyy tini, m hz, bu istiqam td  qurur. 
Hazırda, q zetin 110 ölk nin mediasını birl dir n v  ba  ofisi 
Parisd  yerl n Beyn lxalq Fransızdilli M tbuat Birliyi v
Fransanın “TV5 Monde” kanalı il laq l ri var. 

“Le Carrefour” q zetinin t bbüsü v  t kilatçılı ı
say sind  2008 v  2012-ci ill rd  “Az rbaycanda xaricidilli K V-
in durumu: probleml r v  inki af perspektivl ri” mövzusunda 
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Az rbaycan M tbuat urası il  birg  iki d f  d yirmi masa t kil
edilib. 2016-cı ilin yanvar ayında Jurnalist Qadınlar Assosiasiyası
il  birg  ölk mizin ilk hid qadın jurnalisti, Az rbaycanın Milli 
Q hr manı Salatın sg rovanın anım günün  h sr olunan t dbir
t kil olunub. 2016-cı il aprel ayının 19-da Az rbaycan Dill r
Universitetind  sözüged n ali t hsil mü ssis sinin ctimaiyy tl
laq l r departamenti v  “Le Carrefour” q zetinin t bbüsü,

h mçinin, t kilatçılı ı il  “Az rbaycanın xaricidilli K V-i 
beyn lxalq müst vid ” mövzusunda konfrans keçirilib. 

Q zetin t sisçisi v  ba  redaktoru fransızdilli jurnalist, Bey-
n lxalq Fransızdilli M tbuat Birliyi Az rbaycan bölm sinin r h-
b ri Zeyn b Kazımovadır.

Ethnoglobus.az saytı bütün dünyada, xüsusi il  Az rbaycan-
da ya ayan azsaylı xalqlar, el c  d  ba  vermi  mühüm hadis l r
haqda m lumat v  x b rl r yayımlayır. Sayt Az rbaycan, rus v
ingilis dill rind  f aliyy t göst rir.

Saytda randa ya ayan az rbaycanlılar, h mçinin, Az rbay-
can diasporunun Avropadakı f aliyy ti il  ba lı x b r v  m lu-
matlara da geni  yer ayrılır.
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Sayt a a ıdakı bölm l rd n ibar tdir: “M rk zi Asiya”, 
“Din”, “Avropa”, “Yaxın rq”, “Qafqaz”, “Xalqlar”, “Türkolo-
giya”. Bölm l rin adından göründüyü kimi, sayt çox geni
müst vid  f aliyy t göst rir.

“M rk zi Asiya” bölm sind  Qazaxıstan, Özb kistan, Türk-
m nistan, Tacikistanda ba  ver n mühüm hadis l r, bu dövl tl rin 
Az rbaycanla laq l ri v  orada ya ayan azsaylı xalqlar haqda 
x b rl r yayımlanır.

“Avropa” bölm sind  Avropada, xüsusi il  Ukrayna, Bela-
rus, Rusiya v imali Kiprl  ba lı mühüm x b rl r v  m lumatlar 
geni  ictimaiyy t  çatdırılır.

“Qafqaz” bölm sind  Az rbaycan, Gürcüstan, Erm nistan v
imali Qafqaz haqqında hat li m lumat v  mühüm x b rl r

verilir. “Qafqaz” bölm si n çox m lumat yayımlanan bölm l r-
d n biridir. Bu da regionda, sas n, 4 dövl tin olmasına baxmaya-
raq, burada ya ayan mill t v  xalqların sayının 200-d n çox olması
il  ba lıdır.  

“Xalqlar” bölm sind  müt madi olaraq az rbaycanlılar, 
tatarlar, l zgil r, udil r, avarlar, farslar, talı lar, kürdl r, tatlar, 
erm nil r, gürcül r, qaraçılar v  dig r azsaylı xalqlar haqda 
müxt lif m lumatlar yayımlanır.

Saytın ayrıca “X b r lenti” p nc r si d  var. Burada 
oxucular “Ethnoglobus.az” saytının ictimaiyy t  çatdırdı ı n son 
x b rl rl  tanı  ola bilir. Bundan lav , saytın “Tarix”, 
“Etnosiyas t”, “Etnoqrafiya”, “C nubi Az rbaycan”, “Analitika”, 
“Siyas t” v  s. p nc r l ri d  vardır.  

Saytın Turkishnews, Caucasustimes v  Gumilev-Center kimi 
t r fda larının olması ona lav  dividentl r g tirir. Saytın r hb ri
tatınmı  jurnalist Gülnar nancdır.   

Avropa Komissiyasının maliyy l dirdiyi "C nubi Qafqaz 
laq l ri v  v t nda  h mr yliyi" layih si ç rçiv sind  ölk

m tbuatında milli azlıqlar haqqında d rc olunan materialların  sayı
v   mahiyy ti  il   ba lı  2002-ci il 1 – 31 dekabr, h mçinin, 2003-
cü il 15 yanvar – 15 fevral tarixl rind  monitorinq aparılıb.
Monitorinq zamanı m hurluq reytinqin  v  bu mövzuya daha çox 
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müraci t etm l rin  gör , 8 q zet t dqiq olunub. Bunlar – "Xalq 
q zeti" v  "Yeni Az rbaycan"  (iqtidar), "Azadlıq" v  "Yeni 
Müsavat" (müxalif t), " rq", "525-ci q zet", "Zerkalo", "Exo" 
(sonuncu iki q zet rus dilind  n r edilir) q zetl ridir. T hlil üçün 
elektron K V-l r sırasından dövl t telekanalı olan AzTV-1 v  Araz 
radiostansiyası, müst qil telekanallardan is  ANS v  Space seçilib.

Q zetl rd ki x b rl r, reportaj, analitik m qal l r, oçerkl r, 
müsabiq l r, müraci tl r,  m tbuat  konfransları v  s. t dqiq
olunub.  Teleradio kanallarında is  informativ-analitik, hüquqi, 
siyasi, tarixi-m d ni proqramlar, m tbuatın rhi v  s. ara dırılıb.
M lum olub ki, 2002-ci  ilin 1 – 31 dekabr tarixl rind  "Xalq 
q zeti" 21, "Yeni Az rbaycan" 7, "525-ci q zet" 30, " rq" 15, 
"Exo" 38, "Zerkalo" 18, "Yeni Müsavat" 31, "Azadlıq" q zeti is
18 d f  öz s hif l rind  müxt lif xarakterli materiallar 
yerl diribl r. Burada onların ümumi-n z ri v  tarixi materialları
il  yana ı, etnik v  dini ümumilikl rin müasir v ziyy ti, ictimai 
t kilatların t dbirl ri haqqında  m lumat  v  s. verilib. 

Elektron K V-l r  g linc , 2003-cü il 15 yanvar – 15 fevral 
tarixl rind  milli azlıqlarla ba lı verili l rin ümumi miqdarı – 
AzTV-1-d  30, Araz radiostansiyasında 39, ANS-d  10 v  Space -
d  28 olub. 

Göründüyü kimi, monitorinq dövründ  (2002-2003) etnik 
problem Az rbaycan K V-l ri üçün prioritet mövzu olmayıb.
Az rbaycan K V-l ri öz materiallarında bu v  ya dig r d r c d
bütün sas etnik probleml r  diqq t ayırıblar. Burada kürdl r, 
l zgil r, y hudil r, talı lar haqqında tez-tez m lumatlar verilib.  
Avar, tat, saxur, ingiloy, gürcü, alman v  ba qaları haqqında 1-2 
material qeyd olunub. M s l n, "Zerkalo" q zetinin 10 dekabr 
2002-ci il tarixli sayında yazıçı v  jurnalist Vlaidir Flomer il
"Soxnut" y hudi t kilatının keçirdiyi görü ün reportajı
verilmi dir. Burada qeyd olunur ki, Az rbaycan y hudil rin 
ya aması üçün dünyanın n t hlük siz v  sakit ölk l rind n biridir, 
bu iki xalqın nümay nd l ri bir-birin  hörm t v  m h bb tl
yana ırlar. Ümumdünya Y hudi Agentliyinin direktoru Gior 
Rommun söyl diyi "Az rbaycan – y hudil r üçün lveri li 
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ölk dir" ifad si "Zerkalo" q zetinin man etin  çıxarılmı dır.
G.Rommun sözl rin  gör , Quba rayonunda n q dim y hudi
icması ya ayır, onun ya ı 1600 ildir: "M n, Qubaya, m hz, onun 
üçün getmi dim ki, görüm, oradakı y hudil rin öz lliyinin 
qorunub saxlanması üçün y hudi dövl ti n  ed  bil r…".

Avropa urasının Az rbaycan üzr  m ruz çisi Martines 
Kassanın m tbuat konfransında dediyi sözl ri (yazılı v  elektron 
K V-l rin ks riyy tind  sitat kimi verilib) mövzunun ümumi 
mahiyy tinin yani göst ricisi kimi d  d y rl ndirm k olar: "M n
görü l r zamanı 100% min oldum ki, Az rbaycandakı etnik 
azlıqlar özl rini ölk nin tam hüquqlu v t nda ı hesab edirl r.
Onlar v ziyy tl rind n razıdırlar. Öz m d ni irsini qorumaq 
m qs dil  Az rbaycan hökum ti il m kda lıq ed n udinl r yax ı
yani nümun dirl r. Az rbaycan hökum ti onların m d niyy tinin 

inki afı üçün v sait ayırıb". (49)

A a ıda t qdim etdiyimiz statistika is  50-d k q zet, sayt v
jurnallarda 2008-ci ild n 2017-ci ilin vv ll rin  q d r milli 
azlıqlar v  multikulturalizml  ba lı yazıların monitorinqinin 
n tic l ridir. Monitorinq zamanı hansı q zetin, saytın v  ya 
jurnalın qeyd olunan ill rd  neç  d f  sözüged n mövzuya 
müraci tl ri ara dırılıb. N tic d , h min media orqanlarının
saylarına q d r d qiq statistikasını verm y  çalı mı ıq. stisna
etmirik ki, bu göst ricil r monitorinqi aparılan media orqanlarında
multikulturalizml  ba lı ged n yazıların tam statistikasıdır.
Diqq timizd n yayınan media orqanları v  ya monitorinq  c lb
edil n K V-l rd  rastla madı ımız yazılar da ola bil r.
Monitorinq  Az rbaycan, rus v  ingilis dilli media c lb olunub. 
Onları a a ıdakı ardıcıllıqla t qdim edirik: 

- “Az rbaycan” q zetind  – 2008-ci ild  2 (22 noyabr, 
262, s h. 5; 27 noyabr,  266, s h. 4); 2009-cu ild 7 (20 avqust, 

 183, s h. 1-2; 13 noyabr,  254, s h. 8; 18 noyabr,  258, s h.
7; 26 noyabr,  265, s h. 6; 3 dekabr,  268, s h. 5; 29 dekabr, 

 290, s h. 8; 30 dekabr,  291, s h. 6); 2010-cu ild 3 (8 
sentyabr,  197, s h. 6; 11 noyabr,  288, s h. 12; 30 dekabr, 
457, s h. 10); 2011-ci ild  10 (14 aprel,  78, s h. 2; 20 aprel, 
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83, s h. 7; 21 aprel,  84, s h. 6; 17 may,  105, s h. 6; 21 iyun, 
 132, s h. 2; 12 iyul,  149, s h. 5; 16 dekabr,  278, s h. 1; 2 

dekabr,  266, s h. 5; 7 dekabr,  270, s h. 4; 29 dekabr,  289, 
s h. 9); 2012-ci ild  12 (7 yanvar,  3, s h. 4; 11 aprel,  77, s h.
4; 16 may,  106, s h. 4; 24 may,  113, s h. 11; 3 oktyabr, 
221, s h. 5; 4 oktyabr,  222, s h. 5; 7 oktyabr,  225, s h. 1; 16 
oktyabr,  232, s h. 4; 17 oktyabr,  233, s h. 6; 19 oktyabr, 
235, s h. 8; 24 oktyabr,  239, s h. 3; 4 dekabr,  270, s h. 6); 
2013-cü ild  4 (27 yanvar,  19, s h. 1; 30 iyul,  165, s h. 5; 14 
sentyabr,  202, s h. 5; 30 dekabr,  290, s h. 5); 2014-cü ild  7
(6 fevral,  25, s h. 10; 15 aprel,  75, s h. 11; 19 aprel,  79, 
s h. 3; 15 oktyabr,  223, s h. 5; 16 oktyabr,  224, s h. 5; 7 
noyabr,  243, s h. 6; 21 noyabr,  254, s h. 6); 2015-ci ild 6
(15 mart,  59, s h. 1; 11 aprel,  75, s h. 5; 2 may,  93, s h.
2; 6 may,  96, s h. 5; 14 may,  101, s h. 8; 15 noyabr,  251, 
s h. 4); 2016-cı ild 35 (12 yanvar,  6, s h. 7; 13 yanvar,  7, 
s h. 5; 15 yanvar,  9, s h. 5; 17 yanvar,  11, s h. 2; 19 yanvar, 

 12, s h. 5; 25 yanvar,  17, s h. 6; 28 yanvar,  19, s h. 5; 5 
fevral,  26, s h. 5; 11 fevral,  31, s h. 6; 19 fevral,  38, s h.
5; 25 fevral,  43, s h. 5; 27 fevral,  45, s h. 7; 15 mart,  58, 
s h. 7; 3 aprel,  69, s h. 6; 28 aprel,  90, s h. 12-13; 9 iyun, 
123, s h. 9; 21 iyun,  132, s h. 5; 10 iyul,  146, s h. 6; 21 iyul, 

 155, s h. 1-5; 24 iyul,  158, s h. 1, 5; 4 avqust,  167, s h.
7; 20 avqust,  181, s h. 5; 16 sentyabr,  202, s h. 7; 1 oktyabr, 

 215, s h. 1; 5 oktyabr,  218, s h. 1; 7 oktyabr,  220, s h. 5; 
9 oktyabr,  222, s h. 5; 16 oktyabr,  228, s h. 6; 18 oktyabr, 

 229, s h. 8; 30 oktyabr,  240, s h. 5; 6 noyabr,  246, s h. 1-
2; 16 noyabr,  253, s h. 6). (50)

- “Xalq q zeti”nd  – 2006-cı ild  1 (9 aprel,  76, s h. 3); 
2008-ci ild 1 (9 iyul,  148, s h. 3); 2010-cu ild  1 (9 may, 
100, s h. 3-4); 2011-ci ild  17 (13 yanvar,  8, s h. 3; 19 fevral, 

 39, s h. 7; 7 aprel,  72, s h. 5; 8 aprel,  73, s h. 5; 10 aprel, 
 75, s h. 2; 14 aprel,  78, s h. 3; 26 aprel,  88, s h. 3; 15 

may,  104, s h. 4; 26 may,  113, s h. 5-8; 23 avqust,  185, 
s h. 3; 16 oktyabr,  229, s h. 3; 3 dekabr,  267, s h. 3; 6 
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dekabr,  269, s h. 3; 8 dekabr,  271, s h. 5; 11 dekabr,  274, 
s h. 3; 13 dekabr,  275, s h. 4; 15 dekabr,  277, s h. 5); 2012-
ci ild  11 (12 yanvar,  7, s h. 1; 4 mart,  52, s h. 4; 28 avqust, 

 190, s h. 4; 10 oktyabr,  227, s h. 8; 18 oktyabr,  234, s h.
4; 20 oktyabr,  236, s h. 6; 23 oktyabr,  238, s h. 4; 25 
oktyabr,  240, s h. 8; 27 noyabr,  264, s h. 4; 7 dekabr, 
273, s h. 3; 22 dekabr,  286, s h. 3); 2013-cü ild  3  (8 sentyabr, 

 197, s h. 1-2; 2 noyabr,  242, s h. 8; 19 noyabr,  254, s h.
8); 2014-cü ild  9 (7 mart,  50, s h. 4; 9 iyul,  144, s h. 5; 15 
avqust,  174, s h. 3; 28 sentyabr,  212, s h. 1; 4 oktyabr, 
240, s h. 3; 16 noyabr,  250, s h. 4; 20 noyabr,  253, s h. 1; 
30 dekabr,  287, s h. 9; 31 dekabr,  288, s h. 3); 2015-ci ild
16 (5 mart,  51, s h. 4; 22 aprel,  84, s h. 1; 6 may,  96, s h.
4; 21 may,  107, s h. 10; 4 iyun,  118, s h. 8; 6 iyun,  120, 
s h. 10; 10 iyun,  123, s h. 3; 20 iyun,  131, s h. 11; 26 iyun, 

 136, s h. 14; 1 iyul,  139, s h. 10; 28 iyul,  159, s h. 4; 31 
iyul,  162, s h. 5; 12 noyabr,  248, s h. 3; 16 dekabr,  277, 
s h. 3; 25 dekabr,  285, s h. 8; 30 dekabr,  289, s h. 9); 2016-
cı ild  33 (6 yanvar,  1, s h. 4; 16 yanvar,  10, s h. 3; 17 
yanvar,  11, s h. 2; 24 yanvar,  16, s h. 1-2; 11 fevral,  31, 
s h. 1; 19 fevral,  38, s h. 3; 3 aprel,  69, s h. 5; 17 aprel, 
81, s h. 5; 23 aprel,  86, s h. 6; 24 aprel,  87, s h. 1; 4 may, 
95, s h. 3; 6 may,  97, s h. 5; 14 may,  103, s h. 3; 15 may, 
104, s h. 3; 2 iyun,  117, s h. 4; 3 iyul,  142, s h. 3; 5 iyul, 
143, s h. 1-3; 9 iyul,  145, s h. 6; 14 iyul,  149, s h. 2; 27 
iyul,  160, s h. 4; 28 iyul,  161, s h. 5; 19 avqust,  180, s h.
4; 18 sentyabr,  204, s h. 10; 5 oktyabr,  218, s h. 11; 8 
oktyabr,  221, s h. 7; 9 oktyabr,  222, s h. 5; 11 oktyabr, 
223, s h. 5; 30 oktyabr,  240, s h. 4; 4 noyabr,  244, s h. 4; 9 
noyabr,  248, s h. 3; 17 noyabr,  254, s h. 9; 25 noyabr, 
261, s h. 3). (51)

- “Bakı X b r” q zetind  – 2010-cu ild  1 (18 iyun,  367, 
s h. 12); 2011-ci ild  3 (26 yanvar,  14, s h. 15; 28-30 yanvar, 

 16, s h. 12; 3 may,  76, s h. 15); 2012-ci ild  15 (23 fevral, 
 32, s h. 12; 5 iyun,  95, s h. 11; 10 iyul,  119, s h. 12; 12 
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iyul,  121, s h. 12; 13-15 iyul,  122, s h. 10; 27 iyul,  130, 
s h. 10; 2 avqust,  134, s h. 12; 3-5 avqust,  135, s h. 15; 7 
avqust,  137, s h. 15; 8 avqust,  138, s h. 12; 18 oktyabr, 
186, s h. 15; 27 noyabr,  211, s h. 15; 3 dekabr,  215, s h. 11; 
4 dekabr,  216, s h. 12; 6 dekabr,  218, s h. 10); 2013-cü ild
3 (19 iyun,  107, s h. 15; 20 iyun,  108, s h. 11; 7 mart,  43, 
s h. 10); 2014-cü ild  1 (24 fevral,  33, s h. 12); 2015-ci ild  4
(9-11 yanvar,  4, s h. 15; 12 yanvar,  5, s h. 15; 26 fevral, 
36, s h. 15; 15 oktyabr,  184, s h. 14); 2016-cı ild  71 (15 
yanvar,  8, s h. 15; 26 yanvar,  14, s h. 15; 23-25 yanvar, 
15, s h. 15; 27 yanvar,  16, s h. 15; 28 yanvar,  17, s h. 15; 30 
yanvar,  18, s h. 15; 2 fevral,  19, s h. 15; 4 fevral,  21, s h.
15; 5 fevral,  22, s h. 15; 6-8 fevral,  23, s h. 15; 9 fevral, 
24, s h. 6; 13-15 fevral,  28, s h. 15; 1 mart,  39, s h. 5; 16 
mart,  49, s h. 15; 1 aprel,  56, s h. 15; 13 aprel,  64, s h.
15; 20 aprel,  69, s h. 15; 21 aprel,  70, s h. 15; 23-25 aprel, 

 72, s h. 15; 26 aprel,  73, s h. 15; 03 may,  78, s h. 15; 4 
may,  79, s h. 15; 7-10 may,  82, s h. 15; 12 may,  84, s h.
15; 24 may,  92, s h. 15; 18-20 iyun,  109, s h. 15; 11-13 
iyun,  105, s h. 15; 30 iyun,  116, s h. 15; 1 iyul,  117, s h.
15; 5 iyul,  119, s h. 15; 6-8 iyul,  120, s h. 15; 16-18 iyul, 
126, s h. 15; 19 iyul,  127, s h. 15; 20 iyul,  128, s h. 15; 21 
iyul,  129, s h. 15; 26 iyul,  132, s h. 15; 28 iyul,  135, s h.
15; 10 avqust,  143, s h. 15; 11 avqust,  144, s h. 15; 12 
avqust,  145, s h. 15; 16 avqust,  146, s h. 15; 18 avqust, 
148, s h. 15; 19 avqust,  149, s h. 15; 23 avqust,  150, s h.
15; 24 avqust,  151, s h. 15; 25 avqust,  152, s h. 13; 30 
avqust,  154, s h. 15; 31 avqust,  155, s h. 15; 2 sentyabr, 
157, s h. 15; 9 sentyabr,  162, s h. 15; 15 sentyabr,  164, s h.
15; 24 sentyabr,  171, s h. 13; 8-10 oktyabr,  180, s h. 15; 12 
oktyabr,  182, s h. 15; 14 oktyabr,  184, s h. 13; 19 oktyabr, 

 187, s h. 15; 25 oktyabr,  192, s h. 15; 26 oktyabr,  193, 
s h. 12; 27 oktyabr,  194, s h. 11; 2 noyabr,  198, s h. 15; 3 
noyabr,  199, s h. 15; 5-7 noyabr,  201, s h. 15; 11 noyabr, 
204, s h. 15; 15 noyabr,  206, s h. 15; 16 noyabr,  207, s h.
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15; 17 noyabr,  208, s h. 15; 19-21 noyabr,  210, s h. 15; 22 
noyabr,  211, s h. 13; 25 noyabr,  214, s h. 15; 26-28 noyabr, 

 215, s h. 15; 29 noyabr,  216, s h. 15). (52)

- “S s” q zetind  – 2008-ci ild  1 (11 noyabr,  212, s h. 
6); 2011-ci ild  2 (29 oktyabr,  200, s h. 10; 9 dekabr,  226, 
s h. 2); 2012-ci ild  45 (17 yanvar,  8, s h. 14; 18 yanvar,  9, 
s h. 14; 19 yanvar,  10, s h. 10; 26 yanvar,  14, s h. 10; 27 
yanvar,  15, s h. 10; 31 yanvar,  17, s h. 3-10; 3 fevral,  20, 
s h. 10; 8 fevral,  23, s h. 10; 9 fevral,  24, s h. 10 11
fevral,  26, s h. 10; 14-15 fevral,  27, s h. 13; 16 fevral,  29, 
s h. 10; 18 fevral,  31, s h. 11; 23 fevral,  34, s h. 10; 24 
fevral,  35, s h. 10; 29 fevral,  38, s h. 10; 1 mart,  39, s h.
13; 6 mart,  42, s h. 10; 7 mart,  43, s h. 10; 8 mart,  44, 
s h. 13; 13 mart,  46, s h. 12; 16 mart,  49, s h. 14; 17 mart, 

 50, s h. 10; 29 mart,  53, s h. 11; 4 aprel,  57, s h. 11; 5 
aprel,  58, s h. 11; 11 aprel,  62, s h. 10; 13 aprel,  64, s h.
14; 17 aprel,  66, s h. 12; 19 aprel,  68, s h. 14; 21 aprel, 
70, s h. 14; 26 aprel,  73, s h. 14; (12 may,  84, s h. 14; 15 
may,  85, s h. 14; 16 may,  86, s h. 14; 22 may,  90, s h.
14; 23 may,  91, s h. 4; 30 may,  95, s h. 14; 6 iyun,  100, 
s h. 14; 7 iyun,  101, s h. 14; 29 iyun,  115, s h. 14; 22 iyun, 

 111, s h. 14; 12 oktyabr,  188, s h. 8-9; 21 dekabr,  235, 
s h. 5); 2013-cü ild  2 (29 avqust,  158, s h. 15; 30 noyabr, 
228, s h. 7); 2014-cü ild  6 18 fevral,  1, s h. 13; 7 may,  82, 
s h. 23; 14 may,  86, s h. 3; 23 iyul,  133, s h. 15; 1 avqust, 

 138, s h. 15; 24 oktyabr,  196, s h. 6); 2015-ci ild 1 (27 
noyabr,  222, s h. 13); 2016-cı ild  29 (6 yanvar,  1, s h. 3; 19 
fevral,  32, s h. 11; 8 mart,  44, s h. 11; 15 mart,  48, s h.
10; 5 aprel,  56, s h. 13; 19 aprel,  68, s h. 12; 20 aprel,  69, 
s h. 11; 21 aprel,  70, s h. 11; 22 aprel,  71, s h. 11-12; 23 
aprel,  72, s h. 8-9; 27 aprel,  74, s h. 8; 29 aprel,  76, s h.
11; 30 aprel,  77, s h. 8-9; 13 may,  85, s h. 8-9; 17 iyun, 
108, s h. 8-9; 6 iyul,  120, s h. 15;  12 iyul,  122, s h. 15; 13 
iyul,  123, s h. 15; 14 iyul,  124, s h. 15; 16 iyul,  126, s h.
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15; 19 iyul,  127, s h. 13; 27 iyul,  133, s h. 15; 23 avqust, 
152, s h. 15; 31 avqust,  158, s h. 5; 5 oktyabr,  181, s h. 11; 
8 oktyabr,  184, s h. 11; 13 oktyabr,  187, s h. 15; 15 oktyabr, 

 189, s h. 11; 4 noyabr,  203, s h. 2). (53)

- “Xalq C bh si” q zetind  – 2011-ci ild  3 (6 yanvar,  1, 
s h. 10-11; 7 yanvar,  2, s h. 10; 12 yanvar,  5, s h. 10); 2014-cü
ild  3 (2 may,  76, s h. 11; 2 iyul,  115, s h. 11; 16 iyul,  125, 
s h. 11); 2015-ci ild  4 (12 yanvar,  5, s h. 13; 15 yanvar,  8, 
s h. 9; 27 fevral,  38, s h. 11; 10 aprel,  61, s h. 7); 2016-cı ild
68 (6 yanvar,  1, s h. 13; 7 yanvar,  2, s h. 13; 8 yanvar,  3, 
s h. 13; 14 yanvar,  7, s h. 12-13; 4 fevral,  21, s h. 9; 5 fevral, 

 22, s h. 9; 6 fevral,  23, s h. 9; 16 fevral,  29, s h. 12; 17 
fevral,  30, s h. 13; 2 mart,  39, s h. 13; 3 mart,  40, s h. 13; 4 
mart,  41, s h. 13; 5-7 mart,  42, s h. 5; 29 mart,  52, s h. 13; 
30 mart,  53, s h. 13; 31 mart,  54, s h. 13; 1 aprel,  55, s h.
13; 7 aprel,  59, s h. 13; 8 aprel,  60, s h. 13; 22 aprel,  70, 
s h. 13; 26 aprel,  72, s h. 13; 13 may,  83, s h. 13; 20 may, 
88, s h. 13; 3 iyun,  97, s h. 13; 17 iyun,  106, s h. 13; 21 iyun, 

 108, s h. 12; 1 iyul,  115, s h. 15; 2 iyul,  116, s h. 13; 19 
iyul,  125, s h. 9; 23-25 iyul,  129, s h. 13; 26 iyul,  130, s h.
13; 27 iyul,  131, s h. 13; 28 iyul,  132, s h. 13; 29 iyul,  133, 
s h. 13; 30 iyul,  134, s h. 13; 3 avqust,  136, s h. 13; 4 avqust, 

 137, s h. 13; 5 avqust,  138, s h. 13; 18 avqust,  147, s h. 9; 
20-22 avqust,  149, s h. 20; 24 avqust,  151, s h. 13; 27 avqust, 

 154, s h. 13; 30 avqust,  155, s h. 13; 20 sentyabr,  168, s h.
13; 21 sentyabr,  169, s h. 13; 23 sentyabr,  171, s h. 13; 4 
oktyabr,  177, s h. 13; 5 oktyabr,  178, s h. 13; 6 oktyabr, 
179, s h. 13; 12 oktyabr,  183, s h. 13; 13 oktyabr,  184, s h. 9; 
25 oktyabr,  192, s h. 13; 27 oktyabr,  194, s h. 13; 28 oktyabr, 

 195, s h. 8; 1 noyabr,  197, s h. 13; 2 noyabr,  198, s h. 13; 3 
noyabr,  199, s h. 13; 4 noyabr,  200, s h. 13; 5 noyabr,  201, 
s h. 13; 9 noyabr,  203, s h. 13; 17 noyabr,  208, s h. 9; 19 
noyabr,  210, s h. 9; 22 noyabr,  211, s h. 9; 23 noyabr,  212, 
s h. 13; 26 noyabr,  215, s h. 13; 30 noyabr,  217, s h. 15). (54)
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- “Yeni Az rbaycan” q zetind  – 2009-cu ild  2 (18 
sentyabr,  176, s h. 4; 19 noyabr,  218, s h. 7); 2011-ci ild  7
(25 yanvar, 13, s h. 5; 5 aprel,  57, s h. 7; 14 aprel,  64, 
s h. 4; 9 sentyabr,  164, s h. 4; 22 oktyabr,  195, s h. 7; 2 
dekabr,  221, s h. 3; 21 dekabr,  234, s h. 4); 2012-ci ild  2
(23 oktyabr,  195, s h. 4; 22 noyabr,  214, s h. 4); 2013-cü
ild  1 (4 iyul,  120, s h. 7); 2014-cü ild  5 (6 mart,   41, s h.
5; 1 may,  75, s h. 3; 4 iyul,  117, s h. 7; 10 oktyabr,  183, 
s h. 5; 26 noyabr,  215, s h. 6); 2015-ci ild  7  (20 fevral,  33, 
s h. 6-7; 4 mart,  41, s h. 6; 8 aprel,  60, s h. 3; 6 may,  80, 
s h. 8; 2 iyul,   117, s h. 6; 8 avqust,  142, s h. 2; 14 noyabr, 

 211, s h. 11); 2016-cı ild  19 (14 yanvar,  7, s h. 6; 17 fevral, 
 30, s h. 6; 18 fevral,  31, s h. 6; 15 mart,  48, s h. 7; 2 

aprel,  57, s h. 6; 19 aprel,  68, s h. 5; 20 aprel,  69, s h. 5-
6; 22 aprel,  71, s h. 6; 23 aprel,  72, s h. 5; 4 may,  79, s h.
6; 7 may,  82, s h. 6; 13 may,  85, s h. 7; 23 iyun,  112, s h.
7; 6 iyul,  120, s h. 2; 13 iyul,  123, s h. 4-5; 2 avqust,  137, 
s h. 5; 27 sentyabr,  175, s h. 15; 27 oktyabr,  197, s h. 6). (55)

- “ ki sahil” q zetind  – 2009-cu ild  1 (26 noyabr,  223, 
s h. 7); 2010-cu ild  1 (7 dekabr,  227, s h. 12); 2011-ci ild  2
(14 oktyabr,  189, s h. 7; 9 dekabr,  226, s h. 13); 2012-ci ild
5 (17 fevral,  30, s h. 19; 4 may, s h.  79, s h. 12; 6 oktyabr, 

 184, s h. 13-14; 4 dekabr,  222, s h. 22; 5 dekabr,  223, 
s h. 22); 2013-cü ild  1 (5 iyul,  119, s h. 9); 2014-cü ild  2 (13 
mart,  45, s h. 3; 5 iyul,  118, s h. 14); 2015-ci ild  5 (4 mart, 

 41, s h. 4; 23 aprel,  71, s h. 17; 26 iyun,  114, s h. 27; 5 
dekabr,  226, s h. 13; 30 dekabr,  243, s h. 30); 2016-cı ild  7
(14 yanvar,  7, s h. 4; 23 yanvar,  13, s h. 12; 10 avqust, 
143, s h. 5; 16 sentyabr,  168, s h. 30; 26 oktyabr,  169, s h.
21; 18 oktyabr,  190, s h. 26; 3 noyabr,  202, s h. 13). (56)

- “525-ci q zet”d  – 2009-cu ild  1 (8 may,  82, s h. 5); 
2010-cu ild  1 (19 may,  88, s h. 5); 2011-ci ild  1 (29 yanvar, 

 17, s h. 7); 2012-ci ild  1 (5 dekabr,  181, s h. 4); 2013-cü
ild  4 (23 fevral,  35, s h. 22; 23 noyabr,  215, s h. 10; 30 
yanvar,  17, s h. 6; 8-9-10 yanvar,  1-2-3, s h. 6); 2014-cü
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ild  5 (4 iyun,  97, s h. 4; 1 oktyabr,  178, s h. 2; 15 oktyabr, 
 186, s h. 5; 30 oktyabr,  200, s h. 7; 11 dekabr,  226, s h.

5); 2015-ci ild  5 (27 may,  94, s h. 4; 20 oktyabr,  191, s h.
5; 21 noyabr,  214, s h. 14; 19 dekabr,  234, s h. 18-19; 24 
dekabr,  237, s h. 4); 2016-cı ild  3 (10 fevral,  25, s h. 4-7; 
12 mart,  47, s h. 7; 6 oktyabr,  181, s h. 5). (57)

- “Respublika” q zetind  – 2009-cu ild  1 (27 noyabr, 
260, s h. 4); 2012-ci ild  1 (8 avqust,  175, s h. 1); 2013-cü ild
2 (9 yanvar,  3, s h. 1; 6 aprel,  70, s h. 4); 2015-ci ild  1 (28 
avqust,  186, s h. 5); 2016-cı ild  8 (29 mart,  64, s h. 5; 1 
aprel,  67, s h. 6; 8 aprel,  73, s h. 5; 22 aprel,  85, s h. 3; 
25 may,  112, s h. 5; 29 iyun,  138, s h. 5; 25 sentyabr, 
210, s h. 4; 29 sentyabr,  213, s h. 6). (58)

- “Kaspi” q zetind  – 2009-cu ild  1 (10 noyabr,  202, s h. 
6); 2012-ci ild  6 (10-12 oktyabr,  401-403, s h. 12; 25 aprel, 
301, s h. 6; 28 noyabr,  433, s h. 12; 29 noyabr,  434, s h. 15; 30 
oktyabr,  412, s h. 4; 7 dekabr,  439, s h. 11); 2016-cı ild  2 (25 
noyabr,  212, s h. 7; 6 iyul,  117, s h. 13). (59)

- “Ekspress” q zetind  – 2010-cu ild  1 (24 iyun,  111, 
s h. 8); 2015-ci ild  1 (3 fevral,  40, s h. 14); 2016-cı ild  4 (30 
yanvar-1 fevral,  18, s h. 10; 10 iyun,  101, s h. 10; 14 iyul, 

 121, s h. 10; 20 iyul,  125, s h. 10). (60)

- “M d niyy t” q zetind  – 2009-cu ild  3 (18 fevral,  11, 
s h. 10; 27 fevral,  14, s h. 11; 14 oktyabr,  74, s h. 2-3); 
2011-ci ild  2  (20 may,  36, s h. 7; 28 dekabr,  96, s h. 6); 
2012-ci ild  2  (23 may,  36, s h. 7; 30 noyabr,  87, s h. 13); 
2014-cü ild  1 (7 mart,  18, s h. 10); 2015-ci ild  2 (11 dekabr, 

 97, s h. 12; 9 dekabr,  96, s h. 12); 2016-cı ild  3 (1 iyul, 
51, s h. 5; 2 sentyabr,  67, s h. 10). (61)

- “Olaylar” q zetind  – 2008-ci ild  1 (18 iyul,  125, s h. 
5); 2009-cu ild  1 (20 noyabr,  207, s h. 7); 2012-ci ild  1 (23 
may,  84, s h. 15); 2015-ci ild  3 (14 may,  84, s h. 15; 6 
iyun,  100, s h. 15; 25 noyabr,  215, s h. 10); 2016-cı ild  1
(18 fevral,  31, s h. 10). (62)
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    - “ rq” q zetind  – 2012-ci ild  1 (28 fevral,  37, s h. 11); 
2014-cü ild  4 (2 may,  76, s h. 11; 3 may,  77, s h. 11; 8 
may,  80, s h. 5; 21 may,  87, s h. 11); 2015-ci ild  1 (30 
dekabr,  242, s h. 6); 2016-cı ild  2 (22 oktyabr,  193, s h. 14; 
26 oktyabr,  195, s h. 12). (63)

- “Üç nöqt ” q zetind  – 2014-cü ild 3 (25 yanvar,  13, 
s h. 10; 11 aprel,  60, s h. 9; 16 aprel,  63, s h. 9); 2016-cı
ild  15 (7 yanvar,  2, s h. 9; 12 yanvar,  5, s h. 9; 28 yanvar, 

 16, s h. 9; 2 fevral,  19, s h. 9; 4 fevral,  21, s h. 9; 10 
fevral,  25, s h. 9; 16 fevral,  29, s h. 9; 18 fevral,  31, s h.
9; 17 mart,  50, s h. 9; 18 mart,  51, s h. 5; 2 aprel,  57, s h.
5; 8 aprel,  61, s h. 5; 21 aprel,  69, s h. 15; 18 may,  86, 
s h. 5; 21 iyun,  108, s h. 5). (64)

- “Zaman” q zetind  (f aliyy tini dayandırıb) – 2011-ci ild
1 (29-30 noyabr,  143, s h. 8); 2012-ci ild  1 (6-7 mart,  29, 
s h. 13); 2015-ci ild  8 (12 iyun,  111, s h. 13; 17 oktyabr, 
200, s h. 13; 26 noyabr,  228, s h. 13; 15 dekabr,  241, s h.
13; 17 dekabr,  243, s h. 13; 25 dekabr,  249, s h. 13; 26 
dekabr,  250, s h. 13; 29 dekabr,  252, s h. 13); 2016-cı ild  1
(12 iyul,  119, s h. 11). (65)

- “Paritet” q zetind  (f aliyy tini dayandırıb) – 2009-cu ild  1
(12-14 dekabr,  135, s h. 8); 2010-cu ild  5 (7-8 sentyabr,  92, 
s h. 8; 12-13 oktyabr,  106, s h. 9; 19-20 oktyabr,  109, s h. 9; 4-
5 noyabr,  116, s h. 8-9; 23-24 dekabr,  136, s h. 9); 2011-ci ild
2 (12 aprel,  36, s h. 4; 17 dekabr,  134, s h. 10). (66)

- “Palitra” q zetind  – 2010-cu ild  1 (4 may,  47, s h. 5); 
2015-ci ild  3 (10 aprel,  61, s h. 12; 6 oktyabr,  181, s h. 13; 
17 dekabr,  233, s h. 11); 2016-cı ild  2 (1 iyul,  116, s h. 15; 
22 noyabr,  209, s h. 12). (67)

- “Paralel” q zetind  – 2015-ci ild  1 (27 fevral,  38, s h.
13); 2016-cı ild  3 (22 iyun,  109, s h. 10; 13-15 avqust,  146, 
s h. 7; 21 sentyabr,  167, s h. 8). (68)

 – “ dal t” q zetind  – 2010-cu ild  2 (1 iyun,  95, s h. 3; 
25 iyun,  111, s h. 4); 2011-ci ild  1 (13 yanvar,  6, s h. 6). (69)
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- “Azad Az rbaycan” q zetind  – 2012-ci ild  1 (31 oktyabr, 
 160, s h. 5); 2013-cü ild  2 (26 fevral,  28, s h. 5; 3 sentyabr, 
126, s h. 5); 2014-cü ild  1 (20 avqust,  117, s h. 5); (70)

- “Az rbaycan mü llimi” q zetind  – 2015-ci ild  1 (24 
oktyabr,  39, s h. 10). (71)

- “Mövqe” q zetind  – 2016-cı ild  1 (7 oktyabr,  182, 
s h. 7). (72)

- “T zadlar” q zetind  – 2009-cu ild  1 (15-17 dekabr,  
247-248, s h.  12). 

- “Geo Strategiya” jurnalında – 2011-ci ild  2 (  5, s h. 7-
13;  6, s h. 3-9); 2012-ci ild  1 (  3(09), s h. 46-49); 2013-cü
ild  1 (  6, s h. 48-50); 2014-cü ild  2 (  1, s h. 16-21; 
6(24), s h. 18-22); 2015-ci ild  3 (  1(25), s h. 19-23;  1(25), 
s h. 45-47, 64-70); 2016-cı ild  1 (  3, s h. 53-56); AMEA-nın
Elmi s rl rind  – F ls f , Sosialogiya v  Hüquq nstitutu 
t r find n 2013-cü ild  1 (  11, s h. 53-60); “Dövl t v  Din” 
jurnalında – 2009-cu ild  5 (  1(9), s h. 23-29;  2(10), s h. 97-
103;  3, s h. 55-58; 4, s h. 74-77;  7-8, s h. 88-91); 2010-
cu ild  2 ( 1-2, s h. 27-32;  3, s h. 84-91); 2011-ci ild  1 (
6(26), s h. 61-65); 2016-cı ild  5 (iyul-avqust,  4, s h. 8-1, 16-
22;  5, s h. 53-58, 72-78, 88-92); “Az rbaycan – Bu gün v
sabah” jurnalında – 2007-ci ild  1 (  3, s h. 57-66); “Dirç li  – 
XXI sr” jurnalında – 2009-cu ild  2 (  135-136, s h. 416-427; 

 139-140, s h. 106-114); “Dövl t idar çiliyi” jurnalında – 
2013-cü ild  1 (  1(41), s h. 210-215); 2016-cı ild  2 (  1(53), 
s h. 123-130;  2, s h. 223-232); “Hikm t” jurnalında – 2008-ci
ild  1 ( 13, s h. 134-137); “ m k v  sosial münasib tl r”
jurnalında – 2014-cü ild  1 (  2(02), s h. 49-57), Milli M clisin
jurnalında 2009-cu ild  2 ( 1, s h. 38-41;  5, s h. 54-57); 
“Multikulturalizm” jurnalında – 2016-cı ild  3 ( 1, s h. 20-27-
37-43, 44-47); “Region plus” jurnalında – 2013-cü ild  1 ( 14
(178), s h. 4-7); “SAM. Strateji t hlil” jurnalında – 2016-cı ild  3
(  1-2, s h. 9-20, 35-43, 191-204); “T f kkür” jurnalında – 
2016-cı ild  2 (  2, s h. 8-14, 15-19.), “Az rbaycan m kt bi” 
jurnalında – 2014-cü ild  1 (  4, s h. 12-20); 2015-ci ild  1 (  5, 
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s h. 30-34); 2016-cı ild  2 (  4, s h-70-74;  4, s h. 75-77) 
m qal  çap olunub. 

Rus dilli q zet v  jurnallarda monitorinqin n tic l ri
a a ıdakı kimidir: 

- “ ” q zetind  – 2010-cu ild
2 (24 aprel,  71, s h. 1-2; 14 oktyabr,  188, s h. 1-3); 2011-ci
ild  1 (26 iyul,  133, s h. 1-2; 2013-cü ild  1 (11 iyun,  102, 
s h. 1-2);  2014-cü ild  1(4 noyabr,  199, s h. 1-2); 2016-cı ild
1 (17 mart,  31, s h. 2). (73)

- “ ” q zetind  – 2016-cı ild  2 (27 
may,  96, s h. 3; 27 avqust,  157, s h. 4); 2011-ci ild  3 (31 
mart,  56, s h. 3; 19 may,  90, s h. 1-8; 23 noyabr,  216, 
s h. 1-5); 2012-ci ild  1 (11 aprel,  64, s h. 4); 2013-cü ild  1
(31 oktyabr,  201, s h. 7); 2014-cü ild  1 (17 may,  87, s h.
6); 2015-ci ild  4 (15 yanvar,  9, s h. 3-4; 24 yanvar,  15, s h.
5; 4 mart,  42, s h. 5-6; 30 iyun,  117, s h. 14); 2016-cı ild
10 (6 yanvar,  1, s h. 3; 19 yanvar,  10, s h. 1-5; 29 yanvar, 
17, s h. 5; 14 aprel,  66, s h. 6; 22 aprel,  72, s h. 4; 4 may, 
80, s h. 3-4; 5 iyul,  120, s h. 5; 15 iyul,  126, s h. 4; 1 
oktyabr,  180, s h. 9; 22 oktyabr,  195, s h. 3). (74)

- “ i ” q zetind  – 2016-cı ild  15 (27 yanvar,  15, 
s h. 10; 29 yanvar,  17, s h. 12; 

5 mart,  43, s h. 10; 16 aprel,  67, s h. 20; 30 aprel, 
77, s h. 11; 11 mart,  46, s h. 10; 14 may,  85, s h. 10; 30 
iyun, 116, s h. 8-9; 7 iyul,  120, s h. 11; 23 iyul,  130, s h.
10; 30 iyul,  135, s h. 15; 6 avqust,  136, s h. 6; 19 oktyabr, 

 172, s h. 5; 19 noyabr,  194, s h. 10-11). (75)

- “ ” q zetind  – 2008-ci ild  1 (25 sentyabr,  178, s h.
1-5); 2009-cu ild  1 (14 yanvar, 7, s h. 2-5); 2010-cu ild  1 (17 
dekabr,  229, s h. 2); 2014-cü ild  4 (22 fevral,  32, s h. 2-4; 
28 may,  92, s h. 2-4; 3 oktyabr,  179, s h. 1-4; 18 noyabr, 
208, s h. 1-2); 2015-ci ild  2 (23 may,  92, s h. 6; 11 dekabr, 
228, s h. 2-4); 2016-cı ild  4 (19 yanvar,  10, s h.  2-4; 23 
sentyabr,  172, s h. 2-4; 11 oktyabr,  183, s h. 2; 8 noyabr, 
203, s h. 2). (76)
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        - “ ” q zetind (f aliyy ti dayanıb) – 2008-ci ild  1
(20 dekabr,  233, s h. 12-13); 2009-cu ild  1 (8 avqust,  142, 
s h. 8,10); 2010-cu ild  1 (28 dekabr,  236, s h. 1); 2011-ci ild
1 (8 aprel,  60, s h. 1); 2012-ci ild  2 (28 noyabr,  216, s h. 3; 
8 dekabr,  224, s h. 5). (77)

- “ ” jurnalında – 2012-ci
ild  1 ( 10, s h. 32-38), “Region plus” juranlında is 2013-cü
ild  1 ( 14 (178), s h. 4-7) m qal  d rc edilib. (78)

ngilis dilli yerli q zet, jurnal v  saytlarda monitorinqin 
n tic l ri d  maraq do urur:

- “Azernews” q zetind  – 2016-cı ild  13 (13 yanvar,  3, 
s h. 1-3; 29 yanvar,  8, s h. 1-2; 5 fevral,  10, s h. 2; 10 
fevral,  11, s h. 2; 12 fevral,  12, s h. 2; 29 aprel,  32, s h.
3; 13 may,  35, s h. 3); 20 may,  38, s h. 6; 22 iyun,  47, 
s h. 3; 1 iyul,  50, s h. 4; 6 iyul,  51, s h. 7; 15 iyul,  53, 
s h. 2; 7 sentyabr,  68, s h. 7). (79)

- “Region plus” jurnalında – 2016-cı ild  2 (11 fevral  5, 
s h. 10-11; 17 mart  8, s h. 4-7). (80)

- Kaspi.az/en saytında – 2016-cı ild  18 (10 yanvar, 2016; 
16 yanvar, 2016; 6 fevral, 2016; 12 fevral, 2016; 8 mart, 2016; 14 
mart, 2016; 9 aprel, 2016; 18 aprel, 2016; 12 may, 2016; 15 iyun, 
2016; 21 iyul, 2016; 19 sentyabr, 2016; 23 sentyabr, 2016; 4 
oktyabr, 2016; 7 oktyabr, 2016; 12 oktyabr, 2016; 18 noyabr, 
2016; 21 noyabr, 2016) m qal  yerl dirilib. (81)

nternet resurslar üzr  monitorinqin n tic l ri öz 
r ngar ngliyi il  f rql nir:  

- Az rbaycan Dövl t nformasiya Agentliyi (Azertag.az) – 
2008-ci ild  5; 2009-cu ild  1; 2010-cu ild  4, 2011-ci ild  4, 
2012-ci ild  6, 2013-cü ild  7, 2014-cü ild  16, 2015-ci ild  26, 
2016-cı ild  44, 2017-ci ilin ilk 3 ayında 2 x b rl  – ümumilikd ,
115. (82)

- “Azadinform” nformasiya Agentliyi (azadinform.az) – 
2011-ci ild  11, 2012-ci ild  8, 2013-cü ild  10, 2014-cü ild  17, 
2015-ci ild  5, 2016-cı ild  26, 2017-ci ilin ilk 3 ayında 1 x b rl  – 
ümumilikd , 78. (83)
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- “Az ri-Press” nformasiya Agenliyi (apa.az) – 2007-ci ild
3, 2008-ci ild  4, 2009-cu ild  6, 2010-cu ild  6, 2011-ci ild  7, 
2012-ci ild  4, 2013-cü ild  10, 2014-cü ild  9, 2015-ci ild  15, 
2016-cı ild  9, 2017-ci ilin ilk 3 ayında 1 x b rl  – ümumilikd ,
74. (84)

- “Trend” nformasiya Agentliyi (trend.az) – 2006-cı ild  9, 
2007-ci ild  6, 2008-ci ild  6, 2009-cu ild  6, 2010-cu ild  11, 
2011-ci ild  4, 2012-ci ild  3, 2013-cü ild  5, 2014-cü ild  5, 
2015-ci ild  2, 2016-cı ild  5 x b rl  – ümumilikd , 62. (85)

- Milli.az nternet Portalı (milli.az) – 2010-cu ild  3, 2011-ci 
ild  4, 2012-ci ild  3, 2013-cü ild  7, 2014-cü ild  4, 2015-ci ild
4, 2016-cı ild  9 x b rl  – ümumilikd , 34. (86)

- Modern.az saytı (modern.az) – 2011-ci ild  4, 2012-ci ild
7, 2013-cü ild  1, 2014-cü ild  4, 2015-ci ild  6, 2016-cı ild  3, 
2017-ci ilin ilk 3 ayında 2 x b rl  – ümumilikd , 27. (87)

 – Report.az saytı  (report.az) – 2014-cü ild  4, 2015-ci ild
11, 2016-cı ild  9, 2017-ci ilin ilk 3 ayında 1 x b rl  – 
ümumilikd , 25. (88)

- Qafqazinfo.az saytı (qafqazinfo.az) – 2011-ci ild  2, 2012-
ci ild  4, 2013-cü ild  1, 2014-cü ild  1, 2015-ci ild  2, 2016-cı
ild  1, 2017-ci ilin ilk 3 ayında 1 x b rl  – ümumilikd 12, d f  bu 
mövzuya müraci t edib. (89)

Monitorinq  daxil edil n 10 sayt 2006-cı ild n 2017-ci ilin 
ilk üç ayı dövründ  multikulturalizml  ba lı 527 x b r, müsahib
v  reportaj yayımlayıblar. Monitorinqin n tic l ri C DV L
formasında t qdim olunur. 

- Bizimyol.info saytı (“Bizim yol” q zeti) – 2012-ci ild  6
(23 iyun, 2012; 18 iyun, 2012; 13 iyul, 2012; 11 iyul, 2012; 11 
oktyabr, 2012; 16 noyabr, 2012); 2013-cü ild  13 (1 fevral,  2013; 
5 mart, 2013; 28 may,  2013; 24 aprel, 2013; 7 iyun, 2013; 22 
iyun, 2013; 5 iyul, 2013; 6 iyul,  2013; 10 iyul, 2013; 10 sentyabr, 
2013; 20 sentyabr, 2013; 30 oktyabr, 2013); 2014-cü ild  14 (7 
yanvar, 2014; 28 fevral, 2014; 9 aprel, 2014; 10 aprel,  2014; 21 
may, 2014; 25 iyun, 2014; 18 iyul, 2014; 23 sentyabr, 2014; 24 
sentyabr, 2014; 20 oktyabr, 2014; 19 noyabr, 2014; 26 noyabr, 
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2014; 3 dekabr, 2014; 24 dekabr, 2014); 2015-ci ild  14 (1 yanvar, 
2015; 3 mart, 2015; 16 aprel, 2015; 1 may, 2015; 4 may, 2015; 11 
may, 2015; 13 may, 2015; 18 may, 2015; 25 sentyabr, 2015; 14 
oktyabr, 2015; 23 oktyabr, 2015; 29 oktyabr, 2015; 11 noyabr, 
2015; 17 dekabr, 2015); 2016-cı ild  30 (10 yanvar, 2016; 22 
yanvar, 2016; 3 mart, 2016; 4 mart, 2016; 10 mart, 2016; 11 mart, 
2016; 29 mart, 2016; 14 aprel 2016; 23 aprel, 2016; 26 aprel, 
2016; 23 may, 2016; 7 iyun, 2016; 8 iyun, 2016; 13 iyun, 2016; 30 
iyun, 2016; 19 iyul, 2016; 21 iyul, 2016; 22 iyul, 2016; 3 avqust, 
2016; 5 sentyabr, 2016; 16 sentyabr, 2016; 27 sentyabr, 2016; 2 
oktyabr,  2016; 4 oktyabr, 2016; 12 oktyabr, 2016; 18 oktyabr, 
2016; 24 oktyabr, 2016; 26 oktyabr, 2016; 1 noyabr, 2016; 23 
dekabr, 2016); 2017-ci ilin ilk 3 ayında 9 (1 yanvar, 2017; 5 
yanvar, 2017; 10 yanvar, 2017; 25 fevral, 2017; 28 fevarl, 2017; 7 
mart, 2017; 10 mart, 2017; 12 mart, 2017; 16 mart, 2017). (90)

- Musavat.com saytı (“Yeni Müsavat” q zeti) – 2013-cü ild
1 (11 iyul, 2013), 2014-cü ild  4 (21 fevral, 2014; 25 mart, 2014; 
29 sentyabr, 2014; 12 dekabr, 2014); 2015-ci ild  3 (24 iyun, 
2015; 16 noyabr, 2015; 2 fevral, 2015, 2016-cı ild  12 (10 yanvar, 
2016; 11 yanvar, 2016; 22 yanvar, 2016; 24 fevral, 2016; 11 aprel, 
2016; 26 aprel, 2016; 6 may, 2016; 27 sentyabr, 2016; 26 oktyabr, 
2016; 1 dekabr, 2016; 19 dekabr, 2016; 26 dekabr, 2016) d f
multikulturalizm mövzusuna müraci t edib. (91)
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Yuxarıdakı statistikadan da göründüyü kimi, h r üç (Az r-
baycan, rus, ingilis) dilli media nümun l rimiz iki halda multi-
kulturalizm mövzusuna daha çox diqq t ayırıb: 1) Az rbaycan 
Respublikası Prezidenti yanında Kütl vi nformasiya Vasit l rin
Dövl t D st yi Fondunun müsabiq l ri zamanı; 2) 2016-cı il 
“Multikulturalizm ili” ç rçiv sind . Dig r vaxtlarda is  ist r
saytlar, ist r q zetl r, ist rs  d  jurnallar il rzind  4-5 d f  bu 
mövzuya müraci t edibl r. Sevindirici haldır ki, K V-l rin multi-
kulturalizml  ba lı ara dırmalarında irqi ayrı-seçkiliy  yol veril-
mir, 20-d k multikultural subyekt h rt r fli ara dırılır, onlarla 
reportajlar hazırlanır, müsahib l r alınır, s rb st mövzular i l nilir.

Az rbaycan Milli Elml r Akademiyasının Arxeologiya v
Etnoqrafiya nstitutunun “Etnososiloji t dqiqatlar” öb sinin
müdiri, Antropologiya üzr  elml r doktoru, professor lia a
M mm dli m tbuata (“Azadinform” nformasiya Agentliyi, 3 
aprel, 2017) müsahib sind  milli azlıqların media vasit l ri – 
q zetl ri, jurnalları, saytları il  ba lı t dqiqat i l rind n danı ıb.
Bildirib ki, öb d  aparılan t dqiqat i l rinin bir qismi d  ölk
K V-d  etnik probleml rin öyr nilm si v  t hlilidir. .M mm dli 
bu ara dırmalara m nb l r kimi, sas n, rusdilli r smi hökum t
n rl rinin, müst qil dövri v  internet resurslarının c lb edildiyini 
vur ulayır, ld  olunan materialların sasında K V-d  etnoinfor-
masiyanın a kar olundu unu bildirir. T dqiqat zamanı a a ıdakı
amill r  gör  t snifat h yata keçirilmi dir:

- K V-d  etnik istiqam tl r v  müxt liflik m s l l ri;
- Professional etik v  hüquqi aspektl r;
- Etnosiyasi, etnoiqtisadi, etnom d ni informasiyaların yayıl-

masında etnoregional xüsusiyy tl r;
- etnostereotipl rin K V vasit sil  yayılması (titul mill tin

siması, etnik azlıqların siması).
Keçiril n t dqiqatlar n tic sind  K V-d  a a ıdakı aktual 

tendensiyalar a kar edilmi dir:
- ölk nin ictimai h yatında i tirakın d r c sini s ciyy -

l ndir n etno-m d ni icmaların cari t dbirl ri;
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- böyük h miyy t da ıyan n rl rd  Az rbaycanda milli 
azlıqların v ziyy ti haqqında r smi faktlar v  ekspert r yl ri;

- beyn lxalq sah ;
- milli azlıqları narahat ed n aktual m s l l r üzr  müraci t-

l r, b yanatlar;
- Xarici n rl rd  separatçılı ın mü ahid  olunması;
- milli dav t  qar ı mübariz ;
- hüquqi m kan;
- ümumi xarakterli icmal materialları. (92)

Mövzu il  ba lı bütün sah l ri faktlara istinad ed r k h rt -
r fli inc l m y  çalı dıq. Bu sah ni obyektiv i ıqlandıran multu-
kultural media s yl rini davam etdirm lidir. Ayrı-ayrı mü llifl rin
qısa n z ri baxı ları v  ara-sıra jurnalist ara dırmaları istisna ol-
maqla, bu gün d k Az rbaycanda ya ayan milli azlıqların K V-l ri
elmi t dqiqatın  obyekti olmamı dır.
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Multikultural media: Az rbaycanda ya ayan
xalqların m tbuatı

Az rbaycanda ya ayan h r hansı bir azsaylı xalqın öz media 
orqanını t sis etm kd  maliyy  ç tinliyi istisna olmaqla, ba qa 
problemi yoxdur. Bu cür K V-l r sas n, t kilatlara m xsus olur, 
bütün etnik t kilatlar is  c miyy t formasındadır. T ssüf ki, K V
t sis etm k ist y n t kilatlar da kifay t q d r maliyy  v saitin
malik olmurlar v  yaxud da media orqanı t sis etm kd  maraqlı
deyill r.  Ölk d  azsaylı xalqların sıxı dırılması v  ya hüquqlarının
pozulması kimi hallardan is  söhb t ged  bilm z.

Bu gün Az rbaycanda t kc  60-a yaxın m tbu v b k
n ri, habel  7 böyük informasiya agentliyi rus dilind  f aliyy t
göst rir.  

TAR TASS nformasiya Agentliyinin Ba  direktoru Vitaliy 
qnatenko 14 iyun 2008-ci ild  Moskvada keçiril n Ümumdünya 

Rus M tbuatı Konqresind  bildirmi di ki, az rbaycanlılar rusdilli 
m tbuatın kontingentini ölk l rind  qoruyub-saxlamaqdan lav ,
h m d  onu artırıblar: “...Bu gün biz onu dey  bil rik ki, rusdilli 
m tbuat Az rbaycanda layiqli, yax ı v  möhk m yer tutub”.

Rusiya Xarici l r Nazirliyinin 15 avqust 2010-cu ild
yayılan “H ms rh d dövl tl rd  media mühitinin probleml rind n
m lumatlılıq d r c si” adlı arayı ında Az rbaycana aid bölm d
deyilir ki, ölk mizl m kda lıq kifay t q d r sabit kild  davam 
edir: “Az rbaycan K V-nin ümumi sayının 12 faizini t kil ed n
rusdilli m tbuat (50 m tbu orqan v  7 informasiya agentliyi) öz 
t sirini v  populyarlı ını saxlayıb, Az rbaycanda ictimai r yin
formala masında h miyy tli rol oynamaqdadır”.

2015-ci ilin iyununda Rusiya hökum ti xaricd  rusdilli 
m tbuata 12 mln. rubl (230 min manata yaxın) m bl d  maddi 
d st yin göst rilm si bar d  q rar q bul etmi dir.  Bu v saitl r
hesabına Az rbaycan, Almaniya, Bolqarıstan, taliya, Litva, 
Qazaxıstan, Kipr, AB , Moldova v  Estoniyada rusdilli m tbuata
d st k proqramı h yata keçiril c yi b yan olunurdu.
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Rusdilli K V-d  xaricd  ya ayan rusiyalılara xüsusi diqq t
ayrılır v  bu da s b bsiz deyil: bel  K V Rusiya üçün böyük 
h miyy t k sb ed n, Moskva hökum tinin t bbüsü il  xaricd

keçiril n bütün hadis l rin informasiya t r fda ları hesab olunur. 
Proqramın sas v zif si – rusdilli m kanın qorunması, informasiya 
sah sind  inki afı üçün rusiyalıların birl dirilm sin  yardım
göst rm kdir.

AZ RTAC-ın Moskvadakı xüsusi müxbiri F rid  Abdulla-
yeva 10 oktyabr 2015-ci il tarixd , “Xalq q zeti”nd  d rc etdirdiyi 
“Rusiya-Az rbaycan: vahid informasiya m kanına do ru h r k t
amill ri” m qal sind  qeyd edir ki,  Az rbaycan K V-nin ümumi 
sayının, t xmin n, 15 faizini “rus sektoru” t kil edir: “Bunun 
praktikada n  dem k oldu unu nümayi  etdirm k üçün statistik 
göst ricil r  müraci t ed k: “AZ RTAC-ın saytına müraci tl rin 
sayına gör , Az rbaycandan sonra ikinci yeri Rusiya tutur. Bundan 
lav , h min saytın rusdilli versiyasına n çox müraci t ed nl r

Rusiyadan olan istifad çil rdir. AZ RTAC-ın video saytında rus 
dilind  xüsusi reportajlar, müsahib l r v  ba qa materiallar 
yerl dirilir. Burada da Rusiyadan olan istifad çil rin sayı ba qa
dill rd  olan bölm l rl  müqayis d  xeyli çoxdur”. 

Mü llif lav  edir ki, Az rbaycan bloqqerl ri v  publisistl ri-
nin sosial b k l rd  f aliyy tini ara dıranda Facebook, Instag-
ram, Twitter b k l rinin Rusiya seqmentl ri, habel  Rusiya 
m n li “VKontakte” v  “Odnoklassniki” b k l ri ölk mizd
sosial v  siyasi informasiyanın yayılması üçün n populyar 
seqmentl rdir: “Q rib dir ki, Az rbaycandakı rusdilli K V-l r “on 
be  faiz” oldu una baxmayaraq, bir sıra mühüm lam tl r  gör
qibt  edilm y  layiq yer tutur. Bel lam tl rd n biri status 
m s l sidir. R smi n rl rin siyahısına n z r salsaq, gör rik ki, n
populyar n rl rin bir qrupu ya tamamil  rusdillidir, ya da öz 
kontentini rus dilind  t krarlayır. M s l n, rus dilind sas r smi 
q zet olan “Bakinski raboçiy”, Az rTAc Dövl t nformasiya 
Agentliyinin saytı, dig r internet-portallar bu q bild ndir”.

nternet b k sind  Rusiyanın TASS v  R A-Novosti,
nterfaks agentlikl ri, AZ RTAC-ın v  Trend agentliyinin rusdilli 
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variantının f aliyy ti, r smi m tbuatda “Rossiyskaya qazeta”da 
aylıq tematik “Azerbaydjan” buraxılı ı – bunlar reallı ın yani
göst ricisidir. T kc , “Rossiyskaya qazeta” Az rbaycanda günd -
lik formatda, t xmin n, 12 min nüsx  tirajla çap edilir, burada 
Rusiyanın bütün r smi s n dl r d sti oxuculara t qdim edilir. Bu, 
“RQ”-nin dig r t r fda ları arasında yegan  nümun dir. Ba
redaktoru Heyd r liyev Fondunun vitse-prezidenti Leyla liyeva 
olan “Baku” jurnalının rusdilli versiyası da media m kanında
xüsusi yer tutur. 

Az rbaycan-Rusiya laq l rinin daha da möhk ml nm -
sind , qar ılıqlı münasib tl rin bütün sferalar üzr  d rinl m sind
medianın rolu danılmazdır. Bu sah d  b zi tanınmı  media 
m nsublarının, xüsusil  d  siyas tçil rin mühüm xsi f aliyy tini 
xatırlatmaq z ruridir. Bunlar – Az rbaycan Prezidentinin ctimai-
siyasi m s l l r üzr  köm kçisi li H s nov, TASS agentliyi ba
direktorunun 1-ci müavini Mixail Qusman, AZ RTAC-ın ba
direktoru Aslan Aslanov, populyar jurnalist Maksim evçenko, RF 
Dövl t Dumasının deputatı Dmitri Savelyev v  Rusiya il  Az r-
baycan arasında münasib tl rin inki afında mara ı olan çoxsaylı
ba qa siyas tçil r, jurnalistl r v  m murlardır.

“Sputnik Az rbaycan”ın 1 ya ı r f sind  (25 may 2016) 
Prezidentin ctimai-siyasi m s l l r üzr  köm kçisi li H s nov
agentliyin suallarını cavablandırark n ölk d ki rus dilli medianın
perspektivl rind n b hs etmi di: “Bizim üçün ön mli olan odur ki, 
agentliyin kollektivi f aliyy t göst rdiyi dig r ölk l rd  oldu u
kimi, Az rbaycanın da qanunlarına, tarixin  v  xalqımızın m d -
niyy tin , ad t- n n l rin  hörm tl  yana sın, beyn lxalq jur-
nalistika standartlarına uy un obyektiv x b r da ıyıcısı funk-
siyasını yerin  yetirsin. lb tt , informasiya bollu u raitind  öz 
auditoriyası üçün hamıdan vv l, operativ v  f rqli x b r t qdim 
etm k ist yi b z n beyn lxalq K V-l ri yerli c miyy tl rl  üz-üz
qoyur. Dü ünür m ki, 2015-ci ild n Az rbaycanda f aliyy t
ba lamı  “Sputnik Az rbaycan” bir il müdd tind  özünün sas
texniki-t kilati m s l l rini h ll ed r k, operativ informasiya 
istehsalına ba laya bildi. Öt n dövr rzind  agentliyin f aliyy tinin 
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qısa d y rl ndirilm si onu dem y sas verir ki, kollektiviniz h m
öz jurnalist prinsipl rin  sadiq qalaraq ictimaiyy tin alternativ 
informasiya ehtiyacının öd nilm sind  layiqinc  i tirak etdi, h m
d  f aliyy ti il  Rusiya-Az rbaycan münasib tl rinin d rinl -
m sin  töhf  verdi. Fikrimizc , “Sputnik Az rbaycan” getdikc
strateji xarakter alan Rusiya-Az rbaycan laq l rinin xarakterini, 
yerli ictimaiyy tin h ssaslıqla yana dı ı m s l l ri n z r  alır,
x b r kontentini pe karlıqla, jurnalistikanın etik davranı
qaydalarına uy un t qdim edir. Müst qillik ill rind  söz v  m lu-
mat azadlı ının h yat normasına çevrildiyi, K V-l rin müst qil
f aliyy ti üçün z ruri raitin t min olundu u Az rbaycanda 
qanunlar ç rçiv sind  f aliyy t göst r n h r bir xarici K V-in, o 
cüml d n d  “Sputnik Az rbaycan”ın g l c kd  yeni u urlara
imza atmaq v  böyük media ail sinin bir parçasına çevrilm k ansı
yüks kdir”.

.H s nov qeyd etmi dir ki, media dinamik v  innovativ 
yenilikl r  daha açıq oldu undan, orada c miyy tl rimizd  hökm 
sür n hval-ruhiyy , qar ılıqlı laq l rin xarakteri qabarıq formada 
özünü göst rir: “Bilirsiniz ki, Az rbaycan c miyy tinin bir hiss si, 
xüsusil  intellektual t b q  uzun ill rdir rus dilind  informasiya 
alır, bu dild  yenilikl ri m nims yir. Çünki Sovet ttifaqı
da ıldıqdan sonra bir çox post-sovet respublikalarından f rqli
olaraq, Az rbaycanda rus dilinin h miyy ti, ona olan maraq 
azalmadı. Ölk mizd  rusdilli ali v  orta m kt bl r f aliyy tini 
davam etdirdi, bir çox t hsil ocaqlarında rus sektorları vardır. 
Az rbaycanda çoxlu sayda rus dilind  media orqanı f aliyy t
göst rir, aparıcı internet resurslarının is  rusdilli versiyaları
mövcuddur. lb tt , bütün bunlar Az rbaycanda rus xalqına, onun 
m d niyy tin  v  dilin  olan hörm tin yani t zahürüdür”.

Qeyd ed k ki, Rusiyanın Sputnik Beyn lxalq nformasiya 
Agentliyi öt n dövr rzind  Az rbaycanın informasiya m kanında
özün m xsus yer tutaraq, dünyada v  ölk d  ba  ver n hadis l r,
prosesl r haqqında Az rbaycan ictimaiyy tini m lumatlandırmaq 
üçün m qs dyönlü f aliyy t göst rib.
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Agentlik h r bir ölk nin milli maraqlarına, m d niyy tin ,
tarixin , ad t- n n l rin  hörm tl  yana ır, çoxqütblü dünyada ba
ver n hadis l ri obyektiv kild ks etdirm y  çalı ır. Alternativ 
x b r kontenti, f rqli yana ma, ba qalarının dem diyini dem k
“Sputnik”i f rql ndir n c h tl rdir. 

2017-ci il martın 3-d  Beyn lxalq Avrasiya M tbuat Fondu 
v  “Sputnik Az rbaycan” nformasiya Agentliyi v  Radiosunun 
birg  t bbüsü, habel , K V v  ekspertl rinin i tirakı il
“Az rbaycanda ba  ver n hadis l rin i ıqlandırılmasında rusdilli 
K V-in rolu” mövzusunda d yirmi masa keçirilmi di. “Sputnik 
Az rbaycan” nformasiya Agentliyi v  Radiosunun M tbuat
M rk zind  ba  tutan müzakir l r zamanı ölk d  ba  ver nl rin 
i ıqlandırılmasında, dünyaya çatdırılmasında Az rbaycandakı
rusdilli K V-in çox vacib v  u urlu media qurulu ları kimi 
f aliyy tinin vacibliyi qeyd edilmi dir.

D yirmi masada “Sputnik Az rbaycan” agentliyi m tbuat
m rk zinin r hb ri, politoloq lqar V lizad  bu gün rusdilli 
m tbuatın, x b r resurslarının v  dig rl rinin Az rbaycanda ba
ver nl rin i ıqlandırılmasında obyektiv v  vasit çisiz bir imkan 
oldu unu qeyd etmi dir: “Az rbaycan el  bir ölk dir ki, burada 
ba  ver n hadis l r region v  h tta b z n dünyada geni  rezonans 
do urur. Bu m nada, Az rbaycan bar d  x b rl rin beyn lxalq
arenaya çıxarılmasında rusdilli K V-in rolu böyükdür”. O, 
“Sputnik Az rbaycan”ın yerli v  xüsus n d  rusdilli jurnalistl rin
dig r ölk l rd ki h mkarları il  fikir v  t crüb  mübadil si,
müzakir l r keçirm k üçün imkanlar yaratdı ını vur ulamı dır.

T dbir i tirakçıları rusdilli K V-in rolundan danı ark n
burada çalı an jurnalistl rin t crüb  v  hazırlı ının yüks k
s viyy d  olmasının vacibliyini xüsusi olaraq qeyd etmi l r.

lb tt , Az rbaycanda f aliyy t göst r n rusdilli medianın
ölk y  heç bir faydasının olmadı ını iddia ed nl r d  az deyil. 
M s l n, deputat Fazil Mustafa parlamentin 29 noyabr 2016-cı
ild  keçiril n növb ti plenar iclasında çıxı ı zamanı rusdilli media 
il  ba lı k skin narazılı ını bildirmi di. Deputat ilk önc  "M R"
telekompaniyası il  ba lı iradlarını s sl ndirmi di: "M R"
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telekanalı Az rbaycanda yayımlansa da, bir d f  d  olsun onun 
efirind  bizim a rılı probleml rimizd n danı ılmır, baxmayaraq ki, 
kanalı biz maliyy l diririk. Bir d f  olsun ki, orada Qaraba ,
Xocalı il  ba lı süjetl rin getdiyini görmürük. Bel  olan halda, 
onun yayımlanmasına n  ehtiyac var? Eyni zamanda "Bakinski 
raboçiy" q zeti ill rdir Az rabaycanda çap olunur. Hansı ki, onun 
tarixi Çar Rusiyasının dövrün  gedib çıxır. Q zetin biziml  heç bir 
ba lılı ı olmayıb. T s vvür edin ki, onun iki erm ni redaktorun-
dan biri d  xalqımızın qatı dü m ni kimi tanıdı ımız aumyan
olub. ndi biz xalqımızın qatı dü m ni olan aumyanınmı irsini 
davam etdiririk? Bu q zet  dövl t büdc sind n pul ayrılır. Ona bu 
q d r pul ayrılmasına n  ehtiyac var?" 

14 dekabr 2016-ci ild  “Yeni Az rbaycan” q zetinin sabiq 
ba  redaktoru Alqı  H s no lu m tbuata (Azpolitika.info) müsahi-
b sind  diqq ti “Bakraboçiy” q zetinin ba lanmasına yön ltmi di:
“Bu bir h qiq tdir ki, “Bakraboçiy” adı bol evik i alından qalan 
bir yadigardır. Özü d  h min i alı h r gün, h r d qiq  xatırladan 
v  göz  gir n bir lam tdir. Siz  bir tarxi faktı xatırladım. Bu q zet
mü yy n siyasi dön ml rd  oz xisl tini gizl d  bilm yib. 1991-ci 
il “QKÇP” hadis l rind  bu q zet çevrili  c hdini d st kl yirdi. O 
zaman Naxçıvan Ali M clisinin s dri Heyd r liyevin “QKÇP” 
il  ba lı xüsusi b yanatı yayılmı dı. H min b yanatda çevrili
c hdini müdafi  ed n dövl t q zetl rinin, o cüml d n,
“Bakraboçiy” q zetinin ba lanması t l b edilirdi…”. 

Bununla yana ı, A.H s no lu Az rbaycana rusdilli m tbua-
tın g r kliyini d  vacib hesab edir: “Sad c  onun adı d yi il-
m lidir. Ad axtarmaq üçün is  uzaqlara getm y  lüzum yoxdur. 

srin vv lind  Xalq Cümhuriyy tinin n ri olan “Az rbaycan”
q zeti iki – rus v  Az rbaycan dill rind  d rc edilib. Bu n n ni
b rpa etm k olar. “Bakraboçiy” q zetinin adını ”Azerbaydjan” 
qoymaqla iki m s l ni h ll etmi  olarıq: h m tarixi irsimiz  sahib 
çıxar, h m d  bol evik i alının atributu olan “Bakraboçiy adını
bird f lik tarixin arxivin  atarıq”.
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lb tt , bu cür yana malar yeni deyil. H l  2008-ci il 
yanvarın 10-da “525-ci q zet”in rusdilli q zet v  saytları ba lamaq 
t klifi il  çıxı  etm si bu yönd  ehtirasları daha da qızı dırmı dı.
“Media forum” saytı (hazırda f aliyy t göst rmir) “525-ci q zet”in 
t klifin  ölk nin aparıcı rusdilli q zet v  saytlarının mövqeyini 
öyr nmi di. H min müzakir l r 2008-ci il yanvarın 11-d  h m
“525-ci q zet”in, h m d  ba qa media qurumlarının s hif l rind
davam etdirilmi di.

air-publisist Tofiq Abdin d  "525"  müsahib sind  bu 
t klifl ri d st kl diyini söyl mi di: “M n rusdilli m tbuatın v
saytın olmasının leyhin y m v  buna ehtiyac görmür m. Sovet 
dövründ  Az rbaycanda rusdilli q zetl r çıxırdı. Amma biz indi 
müst qil dövl tik. Ona gör  d  rus dilinin h yatımızın bütün 
sah l rin  nüfuz etm sin  göz yummamalıyıq. Statistik m luma-
tım yoxdur ki, Az rbaycanda n  q d r rus ya ayır v  bu q zetl ri
alanlar kiml rdir. Yazıçılar Birliyinin yeni t sis etdiyi "Mir 
literaturi" q zeti d  rus dilind  n r olunur. ndi el  zamandır ki, 
ist diyimiz vaxt rusdilli q zetl ri ala bilirik, televiziyada rusdilli 
proqramları izl yirik. "Bakinskiy raboçiy", "Exo", "Zerkalo" kimi 
rusdilli q zetl ri çap etdirm y  g r k yoxdur. Ola bil r, orada 
çıxan materialların keyfiyy ti az rbaycandilli m tbuatdakı
yazılardan yuxarı olsun. Amma bu o dem k deyil ki, rusdilli 
m tbuata geni  meydan verilm lidir. Bu gün q zetl rin iqtisadi 
durumu çox a ırdır. Rusdilli m tbuatın qapanması az rbaycandilli
m tbuatın iqtisadi v ziyy tin  müsb t t sir göst r  bil r”.

Biz m s l y  bu sayaq yana manın  do ru-düzgünlüyünü,
yaxud m ntiq  uy unsulu unu iddia etm k, ona (F.Mustafanın,
A.H s no lunun, T.Abdinin söyl dikl rin ) rh verm k fikrind n
uza ıq. Lakin q na timiz  gör , mövcud olanı qırmaq, m hv
etm kd ns , onu dövl t v  mill t maraqlarına uy un olaraq 
istiqam tl ndirm k, ondan s m r li kild  faydalanmaq daha 
düzgün olardı.

Mövzu trafında g rgin m qamlar ya ananda Prezident 
lham liyev m s l y  münasib t bildirmi , öz haqlı mövqeyini 

ortaya qoymu du. Prezidentin m lum müdaxil sini Milli 
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Televiziya v  Radio urasının s dri Nu ir van M h rr mli 
m tbuata bel rh etmi di: “Prezident lham liyev ölk d  rus 
dili il  ba lı yaranmı  probleml rin h llin  dair tövsiy  verib. 
Dövl t ba çısı rus dili il  ba lı yaranmı  probleml rin anla ıqlı

kild  h ll edilm sini biz  tövsiy  edib. Prezident h r bir 
v t nda ın qarantıdır, o, h r hansı m s l y  öz münasib tini 
bildir , mü yy n göst ri  v  tövsiy l rini ir li sür  bil r”. (93)

Mövzu il  ba lı diqq ti bir nüansa yön ltm k ist rdik. 2014-
cü ild  (mart, aprel, may) M tbuat urası Beyn lxalq laq l r ö-
b sinin m tbuatda Da lıq Qaraba  münaqi si il  ba lı yazılanla-
rın monitorinqi aparılmı dı. n az m qal  rusdilli “Bakinskiy 
raboçiy” (20 m qal ) v  ”Exo“ (9 m qal ) q zetl rind  d rc olun-
mu du.  May ayında da Da lıq Qaraba  münaqi si il  ba lı n az 
m qal ni yen  d  rus dilind  n r edil n “Exo“ (8 m qal ) v
“Bakinskiy raboçiy” (2 m qal ) q zetl ri vermi di. Bu baxımdan, 
ölk d  n r olunan rusdilli q zetl rd  Da lıq Qaraba  münaqi -
sin  az yer ayrılması xüsusi narahatlıqla qeyd edilmi dir.

Dild n müst qil istifad , dini tolerantlıq v  dig r bu kimi 
c h tl r Az rbaycan xalqının müsb t kild  seçilm sin  v
dünyada müsb t imicinin formala masına s b b olur. Azsaylı
xalqların dil v  m d niyy tl rinin, ictimai birlikl rinin, el c  d
m tbu orqanlarının f aliyy tin  dövl t qay ısı olmazsa, h min 
institutların v  t sisatların mövcudlu u sual altına dü r. Bu, 
übh siz ki, yax ı heç n  v d etmir. Ona gör  d  biz, bir mill t

olaraq öz tarixi kökl rimiz  hörm t  göst rm kl  yana ı, tarixi 
keçmi imiz  d  eyni münasib ti  nümayi  etdirm yi bacarmalıyıq.

“Etnoqlobus” (ethnoglobus.az) Beyn lxalq Onlayn nforma-
siya-Analitik M rk zinin “Az rbaycanda ya ayan etnik azlıqların
probleml ri: t zahür formaları” mövzusunda t kil etdiyi konfrans-
da (2015) milli azlıq nümay nd l rinin mövzu il  ba lı çıxı ları
bir sıra aspektl rd n maraq do urur. Burada b zi icma nümay n-
d l rinin s sl ndirdiyi fikirl rd  irad v  t klifl ri müqayis li t hlil
etdikd , h qiq t yükünün a ırlıq m rk zini t yin etm k heç d
ç tinlik tör tmir. Bu, yaradılan imkanların miqyasına n z r
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salındıqda v  h m d  iradla mövcudlu un arasındakı nisb t
f rqind  daha aydın görünür. 

L zgi dilind  n r olunan “Alam” jurnalının redaktoru Abir 
Eçexvi deyib ki, Az rbaycanda l zgi dilind  2 q zet v  2 d bi-
b dii jurnal çap olunur: “Ölk mizd  etnik azlıqların dilind  kitab, 
q zet v  jurnal n r etm y  qada a yoxdur. Heç k s bizim 
f aliyy timiz  v  n rl rimizi yayma a mane olmur. Amma 
dövl tin maliyy  d st yi olmadı ından h r sayın çapı üçün 
sponsor axtarmalı oluruq”. 

A.Eçexvinin üstünd  dayandı ı ikinci m s l  is  etnik 
azlıqların dill rind  radio v  TV verili l ri il  ba lı olub: 
“Az rbaycan Televiziya v  Radio Verili l ri irk tind  – 
Beyn lxalq radio verili l ri öb sinin n zdind  l zgi, talı , kürd v
erm ni dill rind  h ft d  2 d f  15 d qiq  olmaqla radio verili l ri
efir  verilir. 15 d qiq nin, t xmin n, yarısı r smi x b rl r  ayrılır. 
Yerd  qalan vaxtda h m etnik musiqi verilm li, h m maraqlı

xsl r haqda danı ılmalı, folklor nümun l ri v  s. t qdim
olunmalıdır. T bii ki, bu vaxt yet rli deyil. vv ll r L zgi dilind
proqram redaksiyasında 3 n f r i l yirdi, 2 n f r ixtisar olundu. 
ndi bütün yükü 1 n f r da ıyır. Bundan lav , h min verili l r

qısa dal ada yayımlandı ı üçün Az rbaycan razisind  e idilmir”. 
Az rbaycan Ukrayna cması Sumqayıt öb sinin r hb ri

Liderova Nadejda Petrovna respublikada rus dilind  verili l rin 
yox d r c sind  olmasından narazılı ını ifad  edib: 
“Az rbaycanda rus dilind  t hsil yet rinc dir. Cavan n sil d
dövl t dilini göz l bilir. Amma ya lı n sil üçün Sovet dövrünü 
keçm si s b bind n Az rbaycan dilini öyr nm k ç tindir. Rus 
dilind  m lumat ala bilm dikc , ölk d ki hadis l rd n x b rsiz 
oluruq. Bundan lav , bu dild  TV verili l ri, yaxud, ayrıca bir 
kanalın olması ölk mizi dünyada tanıtma a da imkan ver r”. 

Az rbaycan Talı  M d niyy t M rk zinin s dri Rafiq 
C lilov talı  dilind  TV v  radio verili l ri m s l sin  bel
münasib t bildirib: “C miyy td  talı , l zgi, kürd k lm sind n bir 
qorxu var. Bizi toplumdan ayıranda bizd  inciklik v  etimadsızlıq
yaranır”. (94)
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Qaldırılan probleml rl  ba lı qeyd ed  bil rik ki, bu 
etimadsızlı ın s b bi kimi “Sadval”, l kr m Hümb tovun
separatçı h r k tl rini misal ç km k olar. Lakin Az rbaycan 
dövl ti bu kimi m tbu n rl rin davamlı çıxması üçün maksimum 
s y göst rir. Rus dilind  h m dövl t, h m d  öz l kanallarda 
x b rl r proqramı t qdim olunur, ayrıca CBS kanalı is  birba a rus 
dilind  yayımlanır.

Az rbaycan v  Ukraynanın Milli Televiziya v  Radio 
uraları arasında ld  olunmu  razıla manın icrasına uy un olaraq, 

Ukraynanın UA/TV telekanalı 2016-cı il yanvarın 19-dan ölk
razisind  öz yayımına ba layıb. Hazırda, yayım Az rbaycanın
sas kabel televiziyalarından olan “KATV1” vasit si il  h yata

keçirilir. Kanalın “ATV+”, “BBTV”, “Connect”, “Aile TV” kimi 
operatorlar vasit si il  yayımı da gözl nilir.

Az rbaycanda r q msal yayıma keçidl laq dar olaraq, 
imal bölg sind  (bu bölg d  milli azlıqlar kompakt halda 

ya ayır) yeni r q msal avadanlıqlar qura dırılıb. Ölk nin bu 
bölg sini ( abran, Quba, Qusar v  Xaçmaz) r q mli televiziya il
t min etm k üçün Xaçmazın Yergüc k ndind  77 metr 
hündürlüyünd  radio v  televiziya qüll sind  r q msal cihazlar 
qura dırılıb. Bu cihazlar vasit sil , t kc , Qubanın 40-dan çox 
da lıq k ndi artıq peyk antennalarından istifad  etm d n ölk d
yayımlanan TV-l r  çox rahatlıqla baxa bilirl r. Ümumiyy tl ,

abran-Quba-Qusar-Xaçmaz-Yalama v  Nabran razisind
bununla ba lı heç bir problem yoxdur. Ölk nin h r yerind  oldu u
kimi, müasir telecihazlar r q mli tezliyi birba a paket klind
q bul edir, köhn l rd  is  dekoderl rd n istifad  olunur.

Amma t ssüfl r olsun ki, dövl timizin bu sah d  gördüyü 
s m r li v  t qdir olunası i l r b z n bir sıra beyn lxalq 
t kilatların hesabatlarında düzgün d y rl ndirilmir, m s l y
qeyri-obyektiv kontekstd n yana ılır. Buna misal olaraq, 23 mart 
2011-ci ild  q bul edil n, 31 may 2011-ci ild  d rc olunan 
“Rasizm v  Qeyri-Tolerantlı a qar ı Avropa Komissiyasının
Az rbaycan üzr  dördüncü monitorinq dövrü hesabatı”nda deyil n
fikirl ri göst r  bil rik: “K V, xüsusil  audiovizual media 
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vasit l ri azlıqların m d niyy tl rinin nümayi  etdirilm sin  çox 
az imkan verirl r”. (95)

12 iyul 2012-ci ild  Az rbaycan Respublikasının Prezidenti 
yanında Kütl vi nformasiya Vasit l rinin nki afına Dövl t
D st yi Fondunda Avropa urası M v r tçi Komit sinin ekspert 
qrupunun üzvl ri il  görü  keçirilmi di. Toplantıda Fondun icraçı
direktoru Vüqar S f rli, Az rbaycan M tbuat urasının s dri

flatun Ama ov, Milli Televiziya v  Radio urasının s dri
Nu ir van M h rr mli i tirak etmi dil r. Görü d  "Milli azlıqların
müdafi si haqqında ç rçiv  konvensiyası”nın ölk mizd  icrası
istiqam tind  medianın gördüyü i l r müzakir  olunmu ur.

Fondun craçı direktoru K V-l r  dövl t d st yinin istiqa-
m tl ri haqqında, el c  d  milli azlıqların dilinin, m d niyy tinin, 
ad t v n n l rinin qorunmasına v  inki afına m tbuatın verdiyi 
töhf l rd n danı araq bildirmi di ki, Fondun elan etdiyi müsabiq -
l rd  milli azlıqların dilinin, m d niyy tinin, ad t- n n l rinin
qorunması v  inki afı il  ba lı mövzulara xüsusi diqq t yetirilir. 
Ölk d  90-a yaxın milli v  etnik azlıq nümay nd sinin ya adı ını
söyl y n Vüqar S f rli Prezident yanında K V-in nki afına
Dövl t D st yi Fondu f aliyy t  ba layandan milli azlıqların
dill rind  n r edil n m tbuat orqanlarına maliyy  d st yi 
göst rildiyini d  diqq t  çatdırdı.

M tbuat urasının s dri flatun Ama ov milli azlıqların
müdafi sinin uranın daim diqq t m rk zind  oldu unu, ölk d
etnik icmaların dilind  15-d n çox q zet v  jurnalın n r edildiyini 
vur uladı: “H min q zetl rin davamlı çıxması üçün ura mümkün 
olan t dbirl ri h yata keçirir. Sözüged n n rl rin maddi-texniki 
bazasının gücl ndirilm si d uranın diqq t m rk zind dir”. 

Milli Televiziya v  Radio urasının s dri Nu ir van
M h rr mli is  milli azlıqların sıx ya adı ı 5 bölg d  yerli 
teleradio kanallarının f aliyy t göst rdiyini, v t nda ların bundan 
b hr l ndiyini ön  ç kdi: “H min telekanallarda daimi olaraq milli 
azlıqların m d niyy tini, ad t- n n sini ks etdir n verili l r
yayımlanır. Regional televiziyalardan ba qa, TV d  bu m s l y
xüsusi ön m verir. Bu kanalda sayı 5 mind n az olan toplumlar 
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bar sind  bel  verili l r gedir. Radioda h r gün rus, fars, ingilis 
h tta, erm ni dillind  d  verili l r yayımlanır. Ölk d  kabel v
peyk televiziyaları f aliyy t göst rir ki, azlıqda olan xalqlar 
bundan s rb st istifad  ed  bilirl r.  Bundan lav , respublika-
mızda rus dilind   günd lik  radio v  televiziya verili l ri yayım-
lanır”.

10 mart 2017-ci ild  Milli M clisin plenar iclasında
“ nformasiya, informasiyala dırma v  informasiyanın mühafiz si
haqqında” qanun layih sin  d yi iklikl r q bul olundu. Q bul
olunan d yi iklikl rin biri d “Zorakılı ın v  dini ekstremizmin 
t bli in  dair m lumatlar, milli, irqi v  ya dini nifr t v
dü m nçiliyin salınmasına, dövl tin konstitusiya qurulu unun
zorla d yi dirilm sin , razi bütövlüyünün parçalanmasına,
hakimiyy tin zorla l  keçirilm sin  v  ya saxlanmasına, kütl vi 
i ti a ların t kil edilm sin ” yön l n açıq ça ırı ların qada an
edilm sidir.

Multikultural subyektl rin m tbuat tarixini ara dıranda
onların heç d  hamısının maliyy  imkanlarının o q d r d  yax ı
olmadı ını mü ahid  edirik. Amma bütün ç tinlikl r  baxmayaraq, 
onların b zil ri ayda bir d f  d  olsa, öz q zetl rini n r ed
bilirl r. Çap mediasına imkanı çatmayanlar is  internet 
resurslarından v  yaxud da sosial b k l rin imkanlarından
istifad  ed r k, müxt lif mövzularla c miyy t  öz mesajlarını
çatdırırlar. Onların yazılı v  internet yayım mediası il  tanı
olduqda bunu aydın gör  bil rik.

“Samur” q zeti 1992-ci ild  yaradılıb. Q zetin ilk redaktoru 
jurnalist Feyruz B d lov olub. Onun redaktor oldu u 8 ay rzind
q zetin 24 sayı i ıq üzü görüb.  Bundan sonra inc s n t elml ri 
doktoru Nur ddin H bibov redaktor t yin olunub. Onun 
redaktorlu u dövründ  q zet fasil l rl  21 d f  çıxıb.
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1997-ci ild  yazıçı-
jurnalist S daq t K rimova 
“Samur”un ba  redaktoru, 
Müz ff r M likm mm dov
is  redaktor müavini kimi 
f aliyy t  ba layıb. Amma 
“Samur”u dirç ltm k, yenid n
oxuculara sevdirm k o q d r
d  asan olmayıb.

H r eyi sıfırdan ba la-
maq lazım g lirdi. ks r in-
sanlar q zetin yenid n f aliy-
y t göst r  bil c yin  inan-
mırdılar. Ç tinlikl ri aradan 
qaldırmaq, i l ri qaydaya 
salmaq üçün ilk növb d  üç 
dild  – l zgi, Az rbaycan v

rus dill rind  çıxan q zetd  oxucuları maraqlandıran m qal l r
d rc etm k lazım idi. Oxucu c lb etm k, abun  aparmaq t l b
olunurdu. “Samur”un n rind n ötrü pul v saiti d  tapılmalı idi. 
Onu Az rbaycanda, Da ıstanda, bir sözl , bütün dünyada ya ayan
l zgil rin q zetin  çevirm k lazım g lirdi. lk növb d  “Samur” 
Az rbaycanın respublika q zetl ri sırasında layiqli yer tutmalı idi.

Q zet l zgi xalqının tarixind n, m d niyy tind n, dilind n,
ad t- n n l rind n, probleml rind n el  t sirli yazmalı idi ki, 
oxucuları c lb ed  bilsin. Üç dild  maraqlı m qal l rin d rc
olunması oxucuların da ist yi idi. Bir sözl , q zeti oxunaqlı
etm yin, sevdirm yin, öhr tl ndirm yin yolları çox idi v
kollektivd n is  onlardan faydalanmaq t l b olunurdu. Bel likl ,
yaradıcı kollektiv yenil mi  “Samur” q zetini buraxmaq üçün 
konkret proqram hazırlayıb h yata keçirm y  ba ladı.

1999-cu ild  q zetin abun çil rinin sayı 500 n f r artdı.
Q zetd  l zgic  50, az rbaycanca 40, rusca 20 rubrika açıldı.
H min rubrikalar altında el  maraqlı materiallar d rc olundu ki, 
“Samur” ld n- l  g zdi. Redaksiyanın apardı ı ictimai r y sor u-
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su n tic sind  l zgic  v  az rbaycanca açılmı  “Bura do ma 
v t ndir”, “Samur”un qonaqları”, “K ndl rimiz”, “Samur”un lü -
ti”, “Samur”un m kt bi”, “Bilirsinizmi?”, “Nadir m qal l r”, 
“1918-ci il – Quba faci si”, “Bizim m hurlar”, “Samur”un l tif -
l ri”, “Yeni l zgil r”, “Qusar, qusarlılar”, “L zgi dili haqqında
söhb tl r”, “G limli-gedimli dünya”, “Adamlar v  talel r”, “Re-
daktor sözü”, “A saqqallarımız – öhr t tacımız”, “M hur l z-
gil r haqqında bilm dikl rimiz”, “L zgil r dünyanın h r yerind ”
rubrikaları altında d rc edil n m qal l rin oxucular t r find n
maraqla qar ılandı ı m lum oldu. Bunu oxucular öz m ktublarında
da bildirdil r v  h min il redaksiyaya 1164 m ktub daxil oldu. 
M ktubların ks riyy ti Az rbaycanın 23, Da ıstanın 14 rayon v

h rind n gönd rilmi di. Rusiyanın ayrı-ayrı vilay tl rind n,
xarici ölk l rd n redaksiyaya ünvanlanmı  m ktublar da az 
deyildi. 

2000-ci ild  “Samur”un 100-cü sayı i ıq üzü görm li idi. Ona 
gör  d  redaksiya yaradıcılıqla v  q zetin yayılması il  ba lı
müsabiq  elan etdi. H min müsabiq d  1300-d k oxucu i tirak 
etdi. Ba qa t dbirl r d  h yata keçirildi. Redaksiyanın kollektivi 
v  yüzl rl  oxucu “Samur”un 100-cü sayının çapdan çıxmasını
Bakının R.Behbudov adına Mahnı Teatrında t nt n  il  qeyd etdi.

Az rbaycan Respublikasının milli siyas t m s l l ri üzr
sabiq dövl t mü aviri Hiday t Orucov h min t dbird  çıxı  ed r k
q zetin f aliyy tin  yüks k qiym t verdi. Da ıstan Respubli-
kasının milli m s l l r, informasiya v  xarici ölk l rl laq l r
naziri Maqomedsalih Qusayev q zeti t brik etdi.

Az rbaycanın v  Da ıstanın 10-dan çox hökum t orqanının
r hb rl ri, m hur aliml r v  jurnalistl r, 40-a yaxın m tbu
orqanın redaktorları, 11 xarici ölk d  ya ayan oxucular 
redaksiyaya t brik m ktubu v  teleqramlar gönd rdil r. 
Az rbaycanın v  Da ıstanın 30-dan çox q zet v  jurnalı, 6 
telekanal “Samur”un s m r li f aliyy ti il  ba lı m qal l r v
x b rl r verdi. 

2001-ci il Az rbaycanın bütün kütl vi informasiya vasit l ri 
üçün a ır il oldu. 250-d n çox q zet v  jurnal maddi ç tinlikl r
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üzünd n ba landı. “Samur” bu ç tinliy  d yan tl  tab g tirdi.
Ayda iki d f  oxucuların görü ün  g ldi. H min il oxuculardan 
redaksiyaya 1247 m ktub daxil oldu. Bu, q zetin oxucular 
arasındakı nüfuzundan x b r verirdi. 

2005-ci ild  “Samur”un abun çil ri daha 400 n f r artdı.
Q zet 2400 nüsx  tirajla çap olundu. Bel c , “Samur” getdikc
dünya l zgil rinin q zetin  çevrildi. Hazırda, q zet Da ıstanda,
Rusiyada, Estoniyada, Qır ızıstanda, Qazaxıstanda, Özb kistanda,
Ukraynada, Türkiy d , Almaniyada, AB -da, Belorusda, 
sveçr d , bir sözl , 23 xarici ölk d  oxunur. 

“Samur” yarandı ı günd n g nc yazarlarla i  aparır. 1997-
2007-ci ill rd  68 g nc mü llifin s rl ri ilk d f  olaraq “Samur” 
q zetind  i ıq üzü görüb. Artıq, h min yazarlardan bir neç sinin 
ayrıca kitabları çap olunub. 2000-ci ild  redaksiya öz hesabına 
g nc airl rin s rl rind n ibar t “Yax ı yol!” adlı eirl r kitabını
oxuculara t qdim etdi. Q zetin ba  redaktoru S daq t
K rimovanın t kil etdiyi l zgi dili kurslarında onlarca g nc ana 
dilind  yazıb-oxuma ı öyr ndi.

ndiy d k q zetin s hif l rind  çoxdan unudulmu  2000-d n
çox q dim l zgi sözl ri çap olunaraq, xalqa çatdırılıb. “Samur”un 
s hif l rind  yüzl rl  yeni sözl r h yata v siq  alıb. Hazırda, 
dilçil r, pe karlar, yazarlar h min sözl rd n h v sl  istifad
edirl r.

Bütün bunlara baxmayaraq, redaksiya 2012-ci il martın 18-d
Ü.Hacıb yov adına Bakı Musiqi Akademiyasının böyük zalında
q zetin 20 illik yubileyini t nt n  il  qeyd etdi. (96)

Samurpress.net “Samur” q zetinin r smi saytıdır. Saytda 
“Samur” q zetinin yayımladı ı m lumat v  x b rl r yerl dirilir.
Bundan lav , saytda müxt lif reportajlar, fotolar v  videolar 
yayımlanır.  

Samurpress.net saytı da öz m lumat v  x b rl rini q zetd
oldu u kimi, üç dild  – Az rbaycan, l zgi v  rus dill rind
yayımlayır. Saytın “Q zet haqqında”, “Sayt haqqında” “Foto 
qalereya”, “Video qalereya” adlı müxt lif bölm l ri vardır.
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Foto v  video qalereyalarda müxt lif t dbirl rd n v
hadis l rin ba  verdiyi yerl rd n foto v  videolar yayımlanır. Eyni 
zamanda, saytda l zgi xalqının günd lik h yatı, probleml ri v  onu 
narahat ed n mühüm m s l l r haqda x b rl r verilir. Saytdakı
xüsusi p nc r d n istifad  etm kl  “Samur” q zetinin elektron 
variantını yükl m k olar.

Saytda “Rubrikalar” adlı xüsusi p nc r  var. Burada müxt lif
mövzular üzr  müsahib l r, reportajlar v  sor ular yerl dirilib.
(96)

"Qusar" (l zg. I ) – 1932-ci ild  Hil (indiki Qusar) 
rayon partiya t kilatı v  rayon F hl , k ndli v sg r Deputatları
Soveti craiyy  Komit sinin orqanı kimi "Sosializm tempi" adı il
l zgi dilind  n r  ba layıb. Daha sonra "Qızıl Qusar" adlanıb, ilk 
redaktoru Nur ddin rifov olub. 

Az rbaycan müst qilliyini b rpa etdikd n sonra q zet
"Qusar" adlanıb v  s hif l rind  is  rayonda, ölk d  v  dünyada 
ba  ver n yenilikl r bar d  m lumatlar verilir. 

"Qusar" respublikanın rayon q zetl ri sırasında birinci olaraq 
ofset çap üsuluna keçmi , t rtibatını t kmill dirmi , öz kompüter 
m rk zini yaratmı dır. M hz, buna gör , n ç tin anlarda bel
f aliyy tini davam etdirmi , kiçik bir kollektivin z hm ti il
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oxuculara fasil siz olaraq maraqlı saylar t qdim edilmi dir.
Hazırda, q zet Az rbaycan v  l zgi dill rind  Qusar rayon cra
Hakimiyy ti ba çısının Aparatı v  redaksiya kollektivinin d st yi
il  çap olunur.

Bölg d  m tb nin yoxlu u ucbatından Bakıda 1250 
nüsx lik tirajla ayda iki d f , iri formatda, r ngli çap olunan q zet
yenil m kl  b rab r, özün m xsus n n l ri davam etdirir, iki 
dild  – az rbaycanca v  l zgic  materiallar verir. L zgi dilind
materiallar, sas n q zetin 3-cü v  4-cü s hif l rind  i ıq üzü 
görür. (97)

Q zetin http://www.gusarpress.com/ saytı daimi yenil nir.
Saytda q zetin h r sayının PDF forması yerl dirilir, “X b r
Lenti”nd  q zetd  ged n ba lıqlar h m Az rbaycan, h m d  l zgi
dilind  t qdim olunur. Saytda q zetin 2011- 2017-ci ill rd  çıxan
sayları da arxivl dirilib. (97)

Alamjurnal.az “ ” jurnanlının tanıtım v  x b r saytı
kimi f aliyy t göst rir. Burada l zgi xalqının günd lik h yatına,
m tb xin , m d niyy tin , görk mli nümay nd l rin  aid müxt lif
aktual x b r v  m lumatlar rus v  l zgi dill rind  yayımlanır.
Yazılı materiallarla yana ı, saytda  foto  v   video materiallar da 
payla ılır.

Saytın “Arxiv”, “M qal l r”, “X b rl r”, “K V-d  biz 
haqda”, “Qalereya”, “Kitablar”, “ laq ” bölm l ri izl yicil rin 
maraq dair sini tam hat  ed  bilir. 2012-ci ild n bu gün  g d r
saytda yayımlanan bütün x b r v  m lumatlar “Arxiv” 
bölm sind , h mçinin, h r bölm y  aid olan materiallar aidiyy ti
üzr  v  h m d  ayrılıqda öz bölm sind  yerl dirilib. (98)

Kycap.com tanıtım v  x b r saytıdır. Sayt Az rbaycanda v
bütün dünyada ya ayan l zgi xalqının maraqlarını ifad  edir. 
Saytda rus, l zgi v  Az rbaycan dill rind  x b rl r v  m lumatlar 
yayımlanır. Burada sas n Az rbaycanda ya ayan l zgil r haqda 
mühüm x b rl r, m lumatlar, onların günd lik h yatını ks ed n
yazılar, foto v  video materiallar yayımlanır.

Saytın Facebook s hif si d  mövcuddur. Kycap.com saytının
“Da ınmaz mlak”, “ h r”, “Bizim diyar”, “Qusarlılar”, “Onlayn 
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toy”, “Elanlar” v  “Statistika” bölm l ri var. Saytda axtarı
prosesinin t kili üçün xüsusi “Axtarı ” bölm si yaradılmı dır.
Saytda müxt lif reklamlar da yerl dirlir. Bundan lav , saytın
xüsusi “Qusarlılar” bölm sind  Qusardan olan m hur adamlar 
haqda m lumatlar yerl dirilmi dir. Saytın sas s hif sind
müxt lif konkursların v  t dbirl rin keçiril c yin  dair elanlar 
yerl dirirlir. Saytın “Yeni M qal l r” v  “Populyar” lentl ri d
mövcuddur. Qusarın hava proqnozu il  ba lı m lumatlar saytın
sas s hif sind  yayımlanır. (99)

“Lezqi qazet” ictimai-siyasi q zeti özünün müasir adını
1991-ci ild  alsa da, bu m tbu orqan 1928-ci ild n f aliyy t
göst rir. Q zet h ft d  1 d f  A3 formatında çap olunur v  9856 
tirajla buraxılır. Rusiyada qeydiyyatdan keç n q zet, sas n,
Da ıstanda f aliyy t göst rir. Q zet tamamil  l zgi dilind dir.

Lezgigazet.com “Lezqi qazet”-in r smi saytıdır. Q zetd n
f qrli olaraq sayt 2 dild  – rus v  l zgi dill rind  f aliyy t göst rir. 
Saytda q zetd n m qal l r v  müxt lif materiallar payla ılır.
Bundan lav , Rusiyada, el c  d  bütün dünyada ya ayan l zgil r
haqda müxt lif aktual x b rl r, vacib m lumatlar, sosial çarxlar, 
foto v  video materiallar yayımlanır.   

Saytın “Siyas t”, “ qtisadiyyat”, “C miyy t”, “M d niyy t”,
“Sa lamlıq”, “ dman”, “ min-amanlıq” v  “Elm” bölm l ri 
vardır. Saytda axtarı  proesinin t kil edilm si üçün ayrıca 
“Axtarı ” bölm si yaradılmı dır. Yayımlanmı n son x b rl rl
saytdakı xüsusi “X b r lenti” vasit si il  tanı  olmaq olar. (100)

Udi.az saytı Alban-Udi Xristian C miyy ti t r find n 10 
aprel 2003-cü ild  yaradılıb. H min ilin 26 may tarixind  is
c miyy t keçirdiyi t qdimat konfransında özünü r sm n elan edib. 
Daha sonra is  c miyy tin r smi saytı – udi.az f aliyy t  ba layıb.
Bu saytda albanlar v  udil rin tarixi, m d niyy ti v  m i ti haqda 
geni  m lumatlar yayımlanır. C miyy tin n son x b rl ri il  d
bu saytın köm yi il  tanı  olmaq mümkündür. Saytda Az rbaycan 
v  rus dill rind  müxt lif s pkili m lumatlar yerl dirilir.
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Saytın menyusu 4 sas hiss y  bölünüb. Bunlar – x b rl r,
m qal l r, video v  sayt haqqında m lumatlardan ibar tdir.
“X b rl r” bölm sind  c miyy tin n son x b rl ri v  c miyy tl
ba lı mühüm hadis l rl , “M qal l r” bölm sind  is  c miyy t
üzvl rinin v  ya dig r xsl rin c miyy t haqda yazdı ı
m qal l rl  tanı  olmaq, “Video” bölm sind  c miyy tin keçirdiyi 
müxt lif t dbirl rin video görüntül rin  baxmaq olar. “Biz haqda” 
bölm sind  is  albanların v  udil rin tarixi haqda sas m qamlar 
v  c miyy t, udi dili v  etnoqrafiyası haqqında vacib m lumatlar  
verilib. Bu bölm d  udil rin v  albanların t dbirl rind n, günd lik 
h yatlarından ibar t fotoqalereya da mövcuddur. 

Saytda müsahib l r  d  geni  yer verilib. “Biz haqda” 
bölm sind  müsahib l r  aid ayrıca bir keçid d  var. Saytın
f aliyy ti sas n, sosial v  m d ni sferaları hat  edir. Burda 
c miyy tin keçirdiyi m d ni t dbirl r, Prezident lham liyevin
bu xalqlara göst rdiyi qay ı, onlar üçün açılmı  m kt b v  m d ni 
m rk zl r haqda m lumatlar ks olunur. C miyy tin Facebook 
s hif si d  mövcuddur. Burada da c miyy tin günd lik 
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h yatından, keçirdikl ri ictimai v  m d ni t dbirl rd n kill r v
videolar payla ılır. (101)

Udi "Orayin" (Bulaq) M d niyy t M rk zinin r hb ri
O.Danakari il  söhb td  (mü llif – N.N) m lum oldu ki, udil r
adıç kil n m rk zi 1993-cü ild  yaradıblar. M rk z ilk ill rd
dövl t t r find n maddi d st k alıb v  aylıq bülleten çap ed  bilib. 
Son 15 il  yaxındır ki, maddi d st k m n vi d st kl v zl nib.

“Axısxa” q zeti Az rbaycanda Ya ayan Axısxa Türkl ri 
"V t n" ctimai Birliyinin r smi m tbuat orqanı kimi (bu Birliyin 
s dri brahim M mm dova ünvanlanan sor uya veril n cavaba 
sas n – N.N) 2012-ci ild dliyy  Nazirliyind  qeydiyyatdan 

keçib. 2012-ci ild n n r olunan “Axısxa” q zetinin t sis 
edilm sind  heç bir ç tinlik olmayıb.

Az rbaycan dilind  çap olunan q zetin s hif l rind  "V t n"
ctimai Birliyinin gördüyü i l r, Az rbaycan v  dig r ölk l rd

ya ayan Axısxa türkl ri haqqında m lumatlar i ıqlandırılır. (102)

"Vestnik" (Carçı) q zeti 1994-cü il aprelin 20-d  qeyd
alınıb. Rübd  bir d f  olmaqla Az rbaycan Rus cmasının (s dr
deputat Mixail Zabelindir) üzvl ri üçün n r olunur. cmanın dig r
m tbu n ri olan “OKO” q zeti is  2007-ci ilin dekabr ayında
qeyd  alınıb. 4500 nüsx  tirajla ölk halisi arasında yayımlanır.

Roa.az 2015-ci ild n Az rbaycandakı Rus cmasının saytı
kimi f aliyy t göst rir. Saytda respublikamızın daxili h yatı v  rus 
icmasının f aliyy ti haqda  geni  m lumatlar yayımlanır.

Rus icmasının i  f aliyy ti – t dbirl ri, icma r hb rliyinin 
çıxı ları, m qal l ri, müraci tl ri saytın ana x ttini t kil edir. (103)

Polonia-baku.org saytı “Poloniya – Az rbaycan” Pol a
cmasının f aliyy tini ks etdir n r smi sayt kimi f aliyy t

göst rir. Saytda Az rbaycanda ya ayan polyaklar haqda traflı
m lumat ld  etm k mümkündür.  
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Sayt öz m lumatlarını 3 dild   – polyak, Az rbaycan v  rus 
dill rind haliy  çatdırır. Saytda Az rbaycanda ya ayan 
polyakların günd lik h yatı, m d niyy ti v  s. haqda müxt lif
m lumatlar yerl dirilir, eyni zamanda, Az rbaycanda ba  ver n
mühüm hadis l r  d  yer verilir. M s l n, Xocalı faci si günü sayt 
bu faci ni ks etdir n kill r payla ır v  ba  vermi  qanlı
hadis l r haqda ictimaiyy ti m lumatlandırır.

Saytın 5 bölm si var: “ sas”, “Görk mli xadiml r”, 
“Talel r”, “S n dl r”, “ laq l r”. sas s hif d n aktual x b rl r
v  m lumatlar yerl dirilir. Burada Az rbaycanda ya ayan 
polyaklar haqda n vacib v  son x b rl r verilir. “Görk mli 
xadiml r” bölm sind  Az rbaycanda v  bütün dünyada ya ayan 
tanınmı  aliml r, s n tkarlar, siyas tçil r v  dig r pe l r  sahib 
olan polyakların h yat v  f aliyy ti haqda geni  m lumatlar verilir.  

“Talel r” bölm sind  is  polyakların günd lik h yatı v
probleml ri, el c  d  ayrı-ayrı xsl rin ba ına g lmi  hadis l r v
onların n tic l ri haqda m lumatlar öz ksini tapır.

“S n dl r” bölm sind  bu xalqın liderl ri, “Poloniya – Az r-
baycan” Pol a cması, ümumiyy tl  polyakların maraq dair sind
olan imzalanmı  s n dl r haqda m lumatlar yerl dirilir.
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“ laq l r” bölm sind  is  saytın redaktorları v  t sisçil ri il
laq  vasit l ri qeyd olunub. (104)

Az rbaycanın müst qilliyinin ilk ill rind  – 1991-1993-cü 
ill rd  milli azlıqlar ya ayan bölg l rd  n r olunan q zetl rin bir 
s hif si (m s. “Talı  dilind  s hif ”) h min milli azlıqların
dill rind  çap olunurdu. 

- 1990-1993- cü ill rd   “Leninçi”/“L nk ran” q zetind  108 
s hif  talı  dilind  çapdan çıxıb. "L nk ran" q zetind ki "Talı
s hif si"nin redaktoru A ddin Babayev (mü llif  – N.N) 
bildirmi dir ki, s hif d sas n folklor nümun l ri, yerli q l m
sahibl rinin talı  dilind  yazdı ı b dii nümun l r, s yyahların,
görk mli aliml rin Talı  diyarı, talı  ail si, ad t- n n l ri v  s. 
bar d  fikirl ri, m qal l ri yer alıb.

- 1991-ci ilin sentyabr-dekabr aylarında Masallı rayonunda 
n r edil n “Ça ırı ” q zetinin 14 sayında ardıcıl olaraq bir s hif
talı  dilind  buraxılıb. “Ça ırı ” q zetinin talı  dilind  olan h min 
s hif l rini Musarza Mirz yev hazırlayıb. M.Mirz yev (mü llif  – 
N.N.) bildirmi dir ki, bu proses c mi 1 il davam edib. “Ça ırı ”
q zetinin n ri is  1994-cü ild  dayandırılıb.

- 27 fevral 1992-ci ild n 3 iyul 1993-cü il  kimi Lerik 
rayonunda “Ziz ” (Tumurcuq) adı il  talı  dilind  q zet d rc
olunub. Bu müdd t rzind  q zetin 11 sayı i ıq üzü görüb. 

- 1991-1992-ci ill rd  Astara rayonunun “Sovet Astarası”
(sonralar – “Astara”) q zetind  d  talı  s hif l ri d rc olunub. 

“Tolı i s do” (Talı ın s si) q zetinin ilk sayı 20 fevral 1992-
ci ild  Bakı h rind  8501 tirajla çapdan çıxıb. Q zetin t sisçisi 
Respublika Talı  M d niyy t M rk zi (RTMM), ilk Ba  redaktoru 
Seyfulla s dullayev, m sul katib Novruz li M mm dov olub. 
Q zet ilk dövrl r h ft d  2 d f  n r edilirdi. 

16 yanvar 1993-cü il tarixd n (  1(13)-d n) ba layaraq 
q zet v z Sadıqovun ba  redaktorlu u il  v  h ft d  bir d f ,
3094 tirajla n r edilib. Sonralar q zetin tirajı 6837-  çatıb.
“ zizb y” mü ssis si  (r hb ri F xr ddin Hüseynov) bir müdd t
q zet  sponsorluq edib. 
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         26 yanvar 1994-cü il tarixd n (  1 (47) q zet  r hb rliyi
F xr ddin Abbaszad  (F. boszod ) icra etm y  ba layır.  Onun 
r hb rliyi dövründ  tiraj 1802-y  dü ür.

22 sentyabr 1994-cü il tarixd n ( 7 (53) etibar n, q zetin 
f aliyy ti dayandırılır. (105)

“Tolı on s do” (Talı ların s si) q zeti 2001-ci ilin iyul 
ayından ba layaraq “Tolı on s do” q zetinin RTMM-in orqanı
kimi çap olunmasına icaz  verilir. Ba  redaktoru Novruz li
M mm dov, redaktor müavini Akif D nsizad , növb tçi redaktoru 
is  C vahir Qasımova olan q zet 99 tirajla çap olunub. Q zet
RTMM-in üzvl ri arasında pulsuz paylanılmaqla ayda 2 d f  i ıq
üzü görüb.

Q zetin 92-ci sayından ba layaraq t sisçisi h m Novruz li
M mm dov, h m d  RTMM olur. N.M mm dov h m d  q zetin
Ba  redaktoru kimi f aliyy tini davam etdirir.

2005-ci ilin yanvar ayından Elman smayıl o lu Quliyev 
q zet  m sul katib t yin olunur. 2005-ci ilin iyunundan etibar n,
q zet 2 ayda 1 d f , 1000 tirajla çap olunur. Q zet N.M m-
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m dovun r hb rliyi il  son d f   (  01(108) 2007-ci ilin yanvar 
ayında d rc edilir. 2007-ci ilin mart ayında N.M mm dov h bs
olunur v  bir müdd t sonra – 2009-cu ilin avqustunda h bsxanada
dünyasını d yi ir (O, 2007-ci ild  v t n  x yan td  ittiham 
olunaraq, 10 il müdd tin  azadlıqdan m hrum edilmi di).

2009-cu ilin oktyabr ayında “Tolı i s do” q zeti (1(109) sayı
il ) yenid n n r  ba layıb. Q zetin ba  redaktoru v zif sini is
Hilal M mm dov öz üz rin  götürüb. Onun redaktorlu u il
q zetin üç sayı n r olunub. H.M mm dov da s l finin buraxdı ı
s hvl rd n n tic  çıxarmayaraq onun yoluyla gedib. O da 2012-ci 
il iyunun 21-d  v t n  x yan t, milli dav ti qızı dırmaq v
narkotik ticar tind  i tiraketm  madd l ri il  h bs olunub. 2013-cü 
il sentyabrın 27-d  Bakı A ır Cinay tl r M hk m sind  c zasını
ciddi rejimli c zaç km  mü ssis sind  ç km kl , 5 il müdd tin
azadlıqdan m hrum edilib. 

2010-cu ilin dekabr ayında Rafiq C lilov RTMM t r find n
q zet  (“Tolı i s do”)  m sul katib kimi d v t alır v  bu m tbu
n rin 4-cü (112) sayından i  ba layır. Redaksiya Hey ti kimi 
t sisçi RTMM v  N.M mm dov, ba  redaktor Hilal M mm dov
yazılır. Bu qayda il  q zet 500 tirajla 11(119) sayad k çap olunur.  
(106)

“Tolı i s do” il  “Tolı on s do” m tbu n rl ri arasındakı
yerd yi m nin maraqlı tarixç si vardır. Talı ların m tbuat tarixini 
t dqiq ed n Allahverdi Bayramid n aldı ımız m lumata gör
(mü l. – N.N), 2011-ci ilin iyun ayında q zetin ba  redaktoru 
N.M mm dovla m sul katibi R.C lilovun münasib tl ri pozulur. 
Ba  redaktor elan edir ki, o, daha q zet n r etm y c k. R.C lilov
is  “Tolı i s do” q zetinin atributlarını cüzi f rql  saxlayaraq 
“Tolı on s do” adlı yeni q zeti qeydiyyatdan keçirir. Q zetin ba
redaktorlu unu da öz üz rin  götürür v  1000 tirajla, c mi, 95 sayı
çap olunur. “Tolı on s do” q zeti talı  dili, d biyyatı v
m d niyy ti il  yana ı, ictimai-siyasi mövzulara da vaxta ırı
müraci t edib.

Hazırda, maddi imkansızlıq s b bind n q zet vaxta ırı n r
oluna bilmir.   
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Talı  dilind  m tbu n rl r, t kc , bollu u v  r ngar ngliyi 
il  deyil, h m d  co rafi hat liliy  malik olması il  d  f rql nir.
2000-ci ild n bu gün d k Rusiya, Belorus, ran v  dig r ölk l rd
ya ayan talı ların t bbüsü v  maliyy  d st yi il  bir sıra talı
m tbu orqanlarının f aliyy t göst rm si buna yani sübutdur. 

2000-ci ilin iyunundan 2004-cü ilin iyununad k Adil 
N sirovun d st yi il  Moskvada “Talı skiy vestnik” q zetinin talı
v  rus dill rind  15 sayı n r olunub. 2006-cı ilin iyun- iyul 
aylarında bu q zetin n ri L nk randa davam etdirilib, daha 2 sayı
is  Sabir Hüseynov ( indani) t r find n  çap edilib. 

Xatırladırıq ki, “Talı skiy vestnik” adı il  Rusiyanın bir çox 
yal t h rl rind  fasil l rl  xırda formatlarda talı  v  rus dilind

q zetl r n r edilib. M s l n, Sverdlov vilay tinin Yekaterinburq 
h rind  f aliyy t göst r n Talı  Milli M d niyy t M rk zinin 

(“Talı skaya Nasionalno-Kulturnaya Avtonomiya”) s dri
E.H s novun d st yi il  “Talı skiy vestnik” q zeti t sis edil r k
n r  ba layıb. Q zetin noyabr, 2013-cü il ( 1), dekabr, 2013-cü 
il ( 2) v  mart, 2014-cü il ( 3) sayları Az rbaycanın C nub
bölg sind  d  yayılıb. Q zetin Redaksiya Hey ti S.Talı inskiy,
M.C lilov v  R. s dullayevd n ibar t olub. 

2006-2008-ci ill rd  Bakı h rind  “ vnı t” adında 16 
s hif lik müst qil q zet çap olunub. Onun da ba  redaktoru 
F xr ddin Abbaszad  ( boszod ) olub. 

Hazırda, talı lar internet resurslarının-saytların, sosial b -
k l rin imkanlarından geni  istifad  edirl r: “Tolı .info”, “To-
lı .org”, “Tolı Press.org”, “Tolı i K ”, “Tolı i poeziya”, “Tolo-
on”, “ m  tolı onimon”, “Tolı airon”, “Tolı eiron” v  s.  

Talısh.org “Tolı i S do” q zetinin saytı kimi açılıb. Lakin 
q zet ba landıqdan sonra f aliyy tini davam etdirib. Bu sayt ta-
lı lar haqda iqtisadi, sosial, idman, siyasi v  dig r informasiyaların
c miyy t  çatdırılmasının daha da geni l ndirilm si m qs dil
yaradılıb.

Talish.org saytı Az rbaycan, ingilis, rus v  talı  dill rind
m lumat v  x b rl r yayımlayır. Sayt bir çox bölm l r  ayrılıb:
“Talı  x b rl ri”, “Az rbaycan”, “ ran”, “Dünyada”, “Talı  s si”, 
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“Müsahib ”, “ nsan hüquqları”, “Beyn lxalq hüquq”, “Talı  dili v
d biyyatı”, “Talı  inc s n ti”, “Talı  tarixi”, “ xsiyy t”, “Bizim 

kitabxana”, “T bab t”, “ dman”, “Onlayn TV”, “Karikaturlar”. 
Bölm l rin sayına v  adlarına n z r salsaq, saytın n

d r c d  geni  m lumatlar verdiyini gör  bil rik.  
Talı .org dig r azsaylı xalqların saytlarına nisb t n

çox ax lidir. Burda talı ların m d ni v  ictimai t dbirl rind n
hat li yazılar verilir, reportajlar hazırlanır v  geni  ictimaiyy t

çatdırılır. Eyni zamanda, sayt talı ların günd lik h yatı v  onların
qar ıla dıqları probleml ri d  h rt r fli i ıqlandırır, ölk d  v
dünyada ba  ver n hadis l r haqda x b rl r yayır.

Sayt müsahib l r  d  geni  yer ayırır. Burada müsahib l r
üçün ayrıca bir bölm  yaradılıb v  müxt lif t b q l r  aid olan 

xsl rd n alınan müsahib l r yerl dirilir.
Sayt müxt lif sosial, siyasi v  s. verili l r d  yayımlayır. Bu 

verili l rl  “Onlayn TV” bölm sind  tanı  ola bil rsiniz.
Sayt b z n yazdı ı k skin yazılarla da seçilir. (107)

Avestatalysh.worldpress.com saytı öz x b r v
m lumatlarını ingilis, rus v  Az rbaycan dill rind  izl yicil rin
çatdırır. Burada talı  xalqının günd lik h yatı v  probleml ri, el c
d , Az rbaycanda ba  ver n mühüm hadis l r haqda m lumatlar 
verilir.

Saytın sas s hif sind  “ n son x b rl r” lenti yerl dirilib.
Burada “Bizi “facebookdan izl ”, “Talı ların Az rbaycandakı
saytı”, “ ranın talı  dilli saytı”, “Rusiya talı larının saytı”, “Radio 
Taleshi”, “Tolishmedia.org” kimi keçidl rd n istifad  etm kl
hat li bilgil r ld  etm k mümkündür.  

Saytda axtarı ı asanla dırmaq üçün xüsusi axtarı  bölm si
yaradılıb. Saytın sas 10 bölm si vardır.

“Areal” bölm sind  talı lar haqda müxt lif yazılar verilir. 
“C miyy t” bölm sind  Az rbaycanda ya ayan talı ların sosial 
probleml ri öz yerini tapır. “Dil” bölm sind  talı  dili v  onun 
t dris olunması haqda müxt lif m lumatlar, “English” bölm sind
ingilis dilind , “ ” bölm sind  is  rus dilind  x b rl r, 
“M d niyy t” bölm sind  talı  xalqının m d niyy ti, “Toponim” 
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bölm sind  bu xalqa aid q dim v  nadir tapıntılar haqda 
m lumatlar  yerl dirilir. “Tarix” bölm sind  talı  xalqının tarixi, 
“Siyas t” bölm sind  bu xalqa aid olan siyasi prosesl r v  q rarlar 
haqda m lumatlar yayımlanır. “Kateqoriyasız” bölm sind  is
yuxarıdakı bölm l rin heç birin  aid edilm y n m lumatlar öz 
ksini tapır. (108)

“Al m” jurnalı 2016-cı ilin oktyabr ayından f aliyy t
göst rir, talı  v  Az rbaycan dill rind  n r olunur. Jurnal talı  dili, 
d biyyatı, m d niyy tinin t dqiqi v  t bli i il  m uldur. Bu 

gün d k 6 sayı çapdan çıxan jurnalın t sisçisi v  ba  redaktoru 
Vüqar H mati (Vüqar Mirz zad ), redaktor müavini is  Ayt n
Eyvazondur.

Talı ların Facebook sosial b k sind “ m  Toli onimon”
(Biz talı ıq) qrupu var. Qrup qapalıdır, y ni ona üzv olmaq üçün 
sor u gönd rm k lazımdır v g r qrupun admini sizi q bul
ed rs , siz bura üzv ola bil rsiniz. Qrupun 5673 üzvü var. Burada 
talı  xalqına aid müxt lif m lumatlar v  x b rl r, el c  d  foto v
video materiallar yerl dirilib.

Payla ılan m lumatlar, sas n, Az rbaycan v  talı
dill rind dir. Burada talı ların günd lik h yatına, onlara aid 
maraqlı faktlara v  hadis l r  dair m lumatlar yayımlanır.

Ha iy : Bu n rl rd  b z n talı ların tarixi haqqında veril n
s thi, qeyri-d qiq m lumatlar oxucuları qane etmir, “Talı ” adının
m n yi, onun toponim, yoxsa etnonim olması aydınla mır. r b
filologiyası üzr  f ls f  doktoru Fazil Abbasov “Talı ” adının
q dim Türk tayfası “Talas”ın d yi dirilmi kil (forması)
oldu unu “S- ” s sl rinin bir sıra dünya dill rind  oldu u kimi, 
bir-birini v zl diyini göst rir. (M s l n, aytan-Satan; ki-Saki 
(Krımda) h rl ri v  s.) Az rbaycanın Quba, T rt r, Mu an
rayonlarında, Q rbi Az rbaycanda, Da ıstanda, Türkiy d  Talı
adında ya ayı  m sk nl ri sakinl rinin c nubdakı talı larla dil v
dig r milli xüsusiyy tl r baxımından uy unlu u yoxdur. Orta 
srl rd  Türkistanda mövcud olmu  A rı Talas h ri, Qazaxıstan

v  Qır ızıstanda Talas me l ri, Az rbaycanda smayıllının
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Talı san, C brayılın Tulus Hacılı k ndl ri, h tta Suriyada Talas 
soyadları hamısı bir kökd ndir.

Avarulia.worldpress.com Az rbaycanda ya ayan etnik 
avarlara m xsus olan bir saytdır. Saytın sas s hif sind  yuxarıda 
– solda üar kimi “Ya birinci, ya da Birinci” yazılır. (Bunun hansı
anlamı ifad  etdiyini saytın yaradıcıları daha yax ı bil r). Saytda 
2011-ci il 22 dekabr tarixd  c mi bir yazı yerl dirilib v  h min 
yazı Facebookda 57 d f  payla ılıb.

Yazı avar xalqının tarixind n, bu xalqın türk xalqları qrupuna 
aid olub-olmaması v  Qafqaz avarları il  Türk avarları arasında
f rqli v  ox ar c h tl rd n b hs edir. Saytın “Kateqoriyalar”, “Son 
yazılar” v  “Arxiv” bölm l ri vardır.  

Saytda axtarı  aparmaq üçün xüsusi “Axtar” bölm si 
yaradılıb. Yayımlanmı  yazılara rhl r verm k mümkündür. (109)

Avar-Az rbaycan ctimai Birliyinin s dri M h mm d
Nooyev 2014-cü ild  m tbuata verdiyi müsahib sind  avar dilind
m tbuat orqanı t sis etm k üz rind  dü ündükl rini bildirmi di.

Shahdagpeoples.az sas n, ahda da ya ayan xalqlar haqda 
üç dild  – Az rbaycan, rus, ingilis dill rind  m lumat v  x b rl r
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yayımlayan etnotanıtım-x b r saytıdır. Saytda daimi olaraq 
ahda  xalqlarının günd lik h yatı v  mühüm hadis l rl  ba lı

x b rl r verilir, h mçinin, bu razil rin m nz r li yerl rini ks
etdir n fotolar yerl dirilir.

Saytın “Ana s hif ”d n ba qa 5 sas bölm si var: “R smi”, 
“ ahda  xalqları”, “Dig r bölg halisi”, “Layih l r” v  “ laq ”.

“R smi” bölm d  etnik azlıqlara aid müxt lif s n dl r,
qanunlar v  dig r ölk  saytlarının Az rbaycan v  bu ölk d
ya ayan milli azlıqlar haqda yazdıqları m qal l r haqda 
m lumatlar verilir. “ ahda  xalqları” bölm sind  bu razid
ya ayan “Buduqlar”, “Qrızlılar”, “Xınalıqlılar”, “ liklil r”, 
“Yergüclül r”, “Haputlular” v  “Ceklil r”in günd lik h yatları
haqda m lumatlar, foto v  videolar yayımlanır. “Dig r bölg
halisi” bölm sind  is  “L zgil r”, “Türkdillil r”, “Y hudil r” v

“Tatlar” haqda müxt lif x b r v  m lumatlar yerl dirilir. 
“Layih l r” bölm si is  bo dur. “ laq l r” bölm sind  saytla 
laq  vasit l ri qeyd olunub. Saytda axtarı ın aparılması prosesini 

asanla dırmaq üçün “Axtar” bölm si d  mövcuddur. Saytın “Son 
x b rl r” lentind  is n son x b rl rl  tanı  olmaq olar. (110)
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Facebook sosial b k sind ki “ ahda  xalqları” s hif si
shadagpeoples.az saytının r smi Facebook s hif sidir. Bu s hif ni
49 n f r izl yir v  onun 48 p r sti karı var. Burada ahda
xalqlarının günd lik h yatı v  ya adıqları k ndl r haqda 
m lumatlar, foto v  video materiallar, h mçinin, müxt lif  
beyn lxalq x b rl r payla ılır.

Az rbaycanda ya ayan kürdl r m tbuatda iki q zetl  t msil 
olunur. Bunlar – müst qil q zet kimi n r edil n “Diplomat” v
“Ronahi” Kürd M d niyy t M rk zinin m tbuat orqanı olan 
“D nge kurd” (Kürdün s si) q zetl ridir. Az rbaycan, kürd v  rus 
dill rind  çap olunan “Diplomat” q zetinin t sisçisi v  ba
redaktoru Tahir Süleyman olub. Q zetin f aliyy ti dayandırılıb.
Dövl tin maliyy  d st yi il  Az rbaycan radiosunda h ft d  üç 
d f  olmaqla, 15 d qiq  kürd dilind  radio verili  yayımlanır.  

“Kürdün s si” q zeti v  Az rbaycan Dövl t Televiziyasında 
kürd dilind  radio verili l ri redaksiyasının t kilind  tanınmı
publisist hm d Apıyev  – hm de H ponun (“Ronahi” Kürd 
M d niyy t M rk zinin s dri olub) mühüm rolu olub. .Apıyev
1975-ci ild  “ kinci ömür çiç kl nir” (“Emr qul v dıd ”) adlı
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kitabını r vanda çap etdirib. 1976-cı ild  Respublika M tbuat
Komit sin  müraci t ed r k kürd dilind  kitab n rin  icaz
ist yir, cavab verilir ki, hazırda buna rait yoxdur.

1964-cü ild  Erm nistanda kürd dilind  çıxan “Riya T z ”
(“Yeni Yol”) q zetind  çalı ıb. .Apıyev Az rbaycan dilind  d
bir çox maraqlı hekay l r, elmi-publisistik m qal l rin mü llifidir. 
1976-cı ild  “Az rbaycan” jurnalında n r olunan “Dastanlarda 
ya ayanlar” m qal si Az rbaycan oxucusunu kürd xalq 
folklorunun z nginliyi, özün m xsuslu u il  tanı  etm kl  yana ı,
h m d  tutarlı elmi s rdir.

Onun Xocalı faci si il  ba lı yazdı ı "Qana bulanmı  gec "
adlı m qal si iki gün radioda kürd dilind  s sl nib: "M qal ni 
"Qabusnam "d  erm nil rin xarakterini açan sözl rl  ba lamı am. 
Bildirmi m ki, 1918-ci ild n 1988-ci il  q d r Az rbaycan 
xalqının ba ına hansı faci l r g tirilibs , bu ölk d  ya ayan
kürdl rin d  ba ına o faci l r g tirilib. Erm nil rin Az rbaycan 
xalqına vurdu u yaralar biz kürd xalqına da vurulub. Bu yaranın
a rısını, acısını birg  ya ayırıq. Efir vasit sil  kürd xalqına
müraci t etdim ki, Xocalı faci si h m d  kürdl rin faci sidir”.

2009-cu ild   Sabir Rüst mxanlı parlamentin iclasında çıxı
ed r k Az rbaycanda n r edil n “Diplomat“ q zeti bar d  ciddi 
ölçü götürülm sini bildirmi di. S b bi d  o idi ki, bu q zet on 
minl rl  türkün qanını tök n PKK terror t kilatını kürdl rin 
azadlıq h r katı kimi t qdim edir.  

“Diplomat“ q zetinin ba  redaktoru Tahir Süleyman is
m tbuata (07.02.2009, “H ft  içi” q zeti) açıqlamasında
bildirmi dir ki,  onlar Türkiy  m tbuatından götürdükl ri 
materialları öz q zetl rind  i ıqlandırırlar.

“Ronahi” Kürd M d niyy t M rk zinin s dri F xr ddin
Pa ayevl  söhb td  (mü l. – N.N.) m lum oldu ki, kürdl r
Az rbaycanda h r hansı milli azlı ın media orqanı t sis etm sind
heç bir problemin olmadı ını dü ünürl r.

Facebook sosial b k sind  Az rbaycan kürdl rinin 61 
üzvd n ibar t “Azerbaycan Kürdleri” adlı qrupu vardır. Qrupda 
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Az rbaycanda v  bütün dünyada ya ayan kürdl r haqqında
müxt lif m lumat v  x b rl r payla ılır.

Burada m lumatlara Az rbaycan v  kürd dill rind  rast 
g linir. Qrup açıqdır, h r k s ona üzv ola bil r. Yazılı
m lumatlardan lav  olaraq, qrupda foto v  video materiallar, 
h mçinin, kurdl r  h sr olunmu  müxt lif airl rin eirl ri d
payla ılır.

Stmegi.com STMEG  Fondunun r smi saytıdır. Burada Fond 
v  Da  y hudil ri haqqında müxt lif x b r v  m lumatlar, foto v
video materiallar yayımlanır. Eyni zamanda, saytda beyn lxalq
x b rl r d  yerl dirilir. Burdakı yazılar rus, ingilis v  y hudi
dill rind  ictimaiyy t  t qdim olunur. Saytın 7 sas bölm si var: 
“Fond”, “X b rl r”, “STMEG  TV”, “STMEG  Junior”, “Da
y hudil ri”, “ udaizm” v  “Fikirl r”.

“Fond” bölm sind  Fond v  onun f aliyy ti haqda m lumat
v  x b rl r, “X b rl r” bölm sind  is  c miyy tl r, dünyada 
ged n prosesl r, din, srail, biznes, elm, m d niyy t, idman v
texnologiyalar haqda x b rl r yerl dirilir. Bu bölm d  saytda 
yayımlanmı  bütün m lumatların arxivi d  yerl dirilib. 
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“STMEG  TV” bölm sind  video materiallar yerl dirilir v
bölm y  daxil olaraq canlı yayımları da izl m k mümkündür. 
“STMEG  Junior” bölm sind  Da  y hudil rinin cavan v  az 
ya lı nümay d l ri haqda x b rl r verilir. “Da  y hudil ri” 
bölm sind  is  Da  y hudil rinin m d niyy ti, m tb xi v  tarixi 
haqda m lumatlar ksini tapır. “ udaizm” bölm sind  y hudi
qanunları v  bayramları haqda m lumatlar yerl dirilib. 
“Fikirl r” bölm sind  is  müxt lif m hur yazarların fikir v
dü ünc l ri izl yicil r  t qdim olunur. 

Xatırladaq ki, 2001-ci ilin avqust ayında Zaxaryayevl r ail si
“STMEG ” adlandırdıqları Da  Y hudil rinin Regional ctimai 
Xeyriyy  Fondunu yaradıblar. Fondun prezidenti Zaxaryayev 
Qermandır. Fond Rusiyada yaradılmı  ilk fondlardan biri olub v
zaman keçdikc  bu Fond ail  ç rçiv sind n çıxaraq Da
y hudil rinin dünyada n böyük t kilatına çevrilib.

Da  Y hudil rinin Beyn lxalq Fondu Rusiyada daimi 
saslarla f aliyy t göst rir, srail, Az rbaycan v  AB -da is

Fondun filialları vardır. Hazırda, Çind  v  Avropada f aliyy t
göst rm k üçün proqram hazırlanır. STMEG  Fondu Da
y hudil rinin m d niyy ti haqda diskl rin, kasetl rin 
buraxılmasını v  yayılmasını, el c  d   Az rbaycanda “Birlik – 

”, AB -da “Yeni Üfüq”, sraild  “Qafqaz q zeti”
q zetl rinin maliyy l m sini h yata keçirir. (111)

“Soxnut” Y hudi c miyy ti “ ziz”,  "Az z" Az rbaycan-
srail Dostluq C miyy ti "Az rbaycan- srail" adlı q zetl rini, 

Qırmızı Q s b d ki "Yedinstvo" ("Birlik") c miyy ti is  "Qudyal" 
adlı jurnal n r edir. 

“Birlik-Yedinstvo” q zeti 2002-ci ild n Qubada n r
olunur.  Q zet da  y hudil ri icmasının h yat m nz r sini özün-
d ks etdirm kl  yana ı, daim Az rbaycan- srail, Az rbaycan-
Rusiya dövl tl ri arasında dostluq münasib tl rinin  inki afın-
dan, sosial-iqtisadi, m d ni laq l rd n b hs ed n yazılar
t qdim edir.    
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“Facebook”da (facebook.com/www.yahudi.az) y hudil rin 
“Az rbaycan Y hudil ri-Beyt David” adlı s hif l ri mövcuddur. 
Onlar sosial b k nin bu imkanından istifad  ed r k  müxt lif
s pkili m lumatları orada yayımlayırlar.

Bu s hif nin 3 mind n çox izl yicisi vardır. S hif d  Y hudi 
c miyy ti, y hudil rin Az rbaycanda ya ayı ı, f aliyy ti, onların
ölk d  ba  ver n hadis  v  prosesl r  verdikl ri reaksiya haqda 
müxt lif m lumatlar yerl dirilir. M s l n, Xocalı soyqırımı il
ba lı keçirdikl ri aksiyadan traflı m lumat v  videogörüntül r
yerl diribl r. lav  olaraq, burada Az rbaycan- srail v  Türkiy -
srail münasib tl ri haqda x b rl r v  müxt lif m lumatlar 

yayımlanır. Y hudi mill tinin tarixi, m d niyy ti v ld  etdikl ri
nailiyy tl r  bu s hif d  geni  yer verilir. 
(facebook.com/www.yahudi.az)

Gürcü icmasının r hb ri Rafael Qvaladze il  söhb td
(mü l.–N.N.) aydın oldu ki, Az rbaycanda ya ayan gürcü
icmasının heç bir müst qil media vasit si yoxdur. Az rbaycan 
radiosunda gürcü dilind  yayımlanan verili d  icmanın v  ölk d
ya ayan gürcül rin f aliyy ti il  ba lı müxt lif informasiyalar 
verilir. Lakin bu, kifay t deyil. Gürcü icması media vasit si t sis
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etm k ist s  d  maliyy  v saitinin olmaması s b bind n bu 
arzuları h l  ki, realla a bilmir.   

ngiloy icmasının r hb ri Sevinc Bulacova biziml  (mü l. – 
N.N.) söhb td  bildirdi ki, Az rbaycanda ya ayan ingiloy
icmasının da heç bir media vasit si yoxdur. cma r smisi bel  bir 
fikird dir ki, Zaqatalada azsaylı xalqlar çoxdur v  bu s b bd n d
onların h r biri m tbuat orqanı yaratsa, o zaman xaotik situasiya 
hökm sür r; ba  ver n hadis l r f rqli kild haliy  çatdırılar, 
n tic d  bu Zaqatalada m nfi hal yarada bil r. Ümumilikd  is
Az rbaycanda h r hansı bir azsaylı xalqın media orqanı t sis
etm sind  problem yoxdur.  

Respublika “Tunqantel” Tatar M d niyy t C miyy tinin
r hb ri Gülcan Myasutova il  söhb td  (mü l. – N.N.) m lum oldu 
ki, tatar icmasının da f aliyy td  olan h r hansı bir media orqanı
yoxdur. Maliyy  çatı mazlı ı s b bind n tatarlar q zet, jurnal v
ya sayt t sis ed  bilm yibl r.

Tatar icması t klif edir ki, Az rbaycanda h r bir azsaylı
xalqın t msil olundu u v  onların f aliyy tini i ıqlandıran q zet v
jurnal çapı il  m ul olan, el c  d  özünün r smi saytı olan 
ümumi orqan yaradılsa, daha yax ı olardı.

Facebook sosial b k sind  Qafqaz albanlarına aid “Qafqaz 
Albaniyası Xalqları Birliyi” adlı s hif  f aliyy t göst rir. Bu s hif
Albaniya.ucoz.org saytının r smi s hif sidir. Burada rus v
Az rbaycan dill rind  m lumatlar payla ılır. S hif ni 1958 n f r
izl yir v  onun 1984 p r sti karı var. Burada, sas n, q dim
dövrl r  aid tapıntıların, q dim alban geyiml rind n nümun l rin 

kill ri payla ılır. Bundan lav , s hif d  q dim albanlardan, 
el c  d  albanların müasir dövrd ki h yatından b hs ed n video 
materiallar da müt madi olaraq izl yicil r  çatdırılır. (112)

Tatların heç bir m tbu orqanı olmasa da, Facebook sosial 
b k sind “Tatlar” adlı s hif si var. S hif d  tat, Az rbaycan, 

ingilis v  rus dill rind  m lumatlar v  x b rl r payla ılır. S hif
5513 d f  b y nilib. Burada sosial v  siyasi yönümlü foto v  video 
materiallar, eyni zamanda, tatların günd lik h yatını ks etdir n
m lumatlar v  beyn lxalq x b rl r payla ılır.
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Bu bölm nin yekunu olaraq qeyd ed  bil rik ki, multikultural 
media müxt lifliyinin f ls f si d qiq, obyektiv x b r ver r k azad 
dü ünc ni ifad  etm kl  ictimai maraqlara xidm t göst rm kd n
ibar tdir. Ümumil dirm  aparsaq, h qiq tl rin oldu u kimi milli 
toplumlara çatırılması sasdır ki, bu missiyanı da onların m tbuat
orqanları yerin  yetirir. Fikrin hansı s viyy d  formala ması
m tbuatın öz funksiyasını hansı s viyy d  yerin  yetirm sind n
asılıdır. Obyektivlik, q r zsizlik v  dövl tçilik prinsipl rinin 
qorundu u halda hansısa yanlı , m nfi fikir yaradan m lumatdan 
danı maq mümkünsüzdür. Günümüzün sas ça ırı larından birinin 
informasiya t hlük sizliyinin t min edilm si oldu unu da n z r
alsaq, yazılı v  elektron K V-l rl  sosial media arasında r qab tin 
artdı ı ça da  dövrümüzd  jurnalistikanın inki af probleml ri il
yana ı, h r dövl tin milli t hlük sizliyi il  eyni s viyy d
d y rl ndiril n, ictimai r yin formala dırılmasında ba lıca aparıcı
rola malik informasiya t hlük sizliyinin qorunması bütünlükd
c miyy tin, insanların v t nda lıq borcu olmalıdır.

Diqq t yetiril n dig r sah  is  müasir jurnalistikaya ciddi 
t sir göst r n sosial b k l rd  yerl diril n informasiyaların
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ölk mizd  ya ayan milli azlıqlar arasında m kda lı ın
geni l ndirilm sind ki rolunu v h miyy tini düzgün d rk etm k
v  m suliyy tl  yana maqdır. H yatımızın ayrılmaz parçasına
çevril n, c miyy tin h r üzvünü hadis l r haqqında m lumat-
landıran internetin ictimai r yin formala dırılmasındakı rolu 
böyükdür. sas m s l  is  internetd n istifad  zamanı informasiya 
m suliyy tini sas tutaraq, m lumatların ictimaiyy t  çatdırıl-
masında, auditoriyanın formala dırılmasında pe karlı ı artır-
maqdır.
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Beyn lxalq s n dl r v  dünya
t crüb sind n seçm l r

Milli azlıqların yayım vasit l rind n istifad  hüquqları ist r
beyn lxalq s n dl rd , ist rs  d  ayrı-ayrı ölk l rd  f aliyy t gös-
t r n telekompaniyaların ( sas n, dövl t v  ictimai)  proqram-
larında geni ks olunub. M s l n, sveç ctimai Televiziya 
Kompaniyası (USVT) Nizamnam sinin proqram bölm sind
müxt lif keyfiyy tli proqramların ks etdirilm si n z rd  tutulub. 
Proqramlar r ngar ngliyi il halinin ks r t b q l rini hat
etm lidir. Milli azlıqlarla ba lı proqramlar el  vaxtda verilm lidir 
ki, ona hamı baxa bilsin. mmiqrantlar v  azlıqların dill rind
xidm tl r  g ldikd  is , bunlara da ciddi fikir verilir. (113)

Beyn lxalq münasib tl rd  daha çox diqq t m rk zind  olan 
milli azlıqlar problemi il  ba lı müxt lif qurumlar v  t kilatlar 
t r find n Ç rçiv  Konvensiyaları, Sazi l r q bul edilib. Bu sırada
BMT, Avropa urası, AT T v  dig rl rini misal göst r  bil rik.
MDB ölk l ri iç risind  Az rbaycanın milli azlıqların hüquq-
larının qorunması il  ba lı qo uldu u beyn lxalq Konvensiyalar 
kifay t q d rdir.

Az rbaycan Respublikası müst qillik qazandıqdan sonra 
milli azlıqlarla ba lı qanunvericilik bazasını t kmill dirm k
istiqam tind  bir sıra addımlar atıb. Bununla  yana ı, milli 
azlıqların hüquqlarının qorunması istiqam tind  üzvü oldu u
bütün beyn lxalq t kilatlar t r find n q bul edil n Konvensiya v
Sazi l r  qo ulub.

Birl mi  Mill tl r T kilatı (BMT) azsaylı xalqların
hüquqlarının qorunmasında mühüm rol oynayır. BMT Ba
Assambleyasının 1965-ci ild  q bul etdiyi Beyn lxalq Paktda 
göst rilir ki, bütün xalqlar özl rinin t yinetm  hüququna 
malikdirl r. (114)

BMT-nin nsan hüquqları üzr  Komissiyası milli, etnik, din 
v  dil azlıqlarına m nsub xsl rin  hüquqları il  ba lı Q tnam
q bul edib. Komissiya 1992-ci il aprelin 25-d  keçirdiyi iclasında
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insanları c miyy td  sülhün qorunması üçün milli azlıqların
hüquqlarını qoruma a ça ırıb.

BMT Ba  Assambleyası 1992-ci il 18 dekabr tarixind  milli, 
etnik, din v  dil  azlıqlarına m nsub xsl rin hüquqları il  ba lı
B yannam  q bul edib. B yannam d  (t kilatın Nizamnam sind
göst rildiyi kimi) dilind n, dinind n v  irqind n asılı olmayaraq, 
bütün insanların hüquqlarının qorunması bir daha ön  ç kilir.
Beyn lxalq Paktın 27-ci madd sind  etnik azlıqların hüquqları il
ba lı m s l l r d  öz ksini tapıb. Bu madd d  göst ril n
hüquqlara m l edilm si azlıqların ya adı ı dövl td  siyasi v
sosial sabitliyin h yata keçirilm sind  t minatçı olur. Hesab edilir 
ki, BMT azlıqların müdafi sind  ba lıca rol oynaya bil r.

BMT Ba  M clisinin 1996-cı il dekabrın 16-da t sdiq etdiyi 
insanın v t nda lıq, siyasi, iqtisadi, sosial v  m d ni hüquqları
haqqında faktlara müvafiq olaraq, respublikamızda milliyy tind n,
dilind n, dinind n, siyasi baxı larından asılı olmayaraq, v t n-
da ların hamısı b rab r hüquqlara malikdir v  Az rbaycan  dövl ti
öz f aliyy tini bu  demokratik, humanist prinsipl r sasında qurur, 
inki af etdirir. nsan v  v t nda  hüquq v  azadlıqlarını irqi, milli, 
dini, dil, cinsi, m n yi, qid , siyasi v  sosial m nsubiyy t  gör
m hdudla dırmaq qada andır. Beyn lxalq hüquq normalarına tam 
uy un g l n h min humanist normativ prinsip Az rbaycan 
Respublikası Konstitusiyasının 25-ci madd sind  öz ksini
tapmı dır.

BMT T hlük sizlik urasının 1992-ci il 14 fevral tarixli 
müvafiq tövsiy sin  v  bu t kilata üzv q bul olunmaq bar d
Az rbaycan Respublikasının riz sin  baxdıqdan sonra BMT Ba
M clisi 1992-ci il martın 2-d  – özünün 46-cı Sessiyasının 82-ci 
plenar iclasında Az rbaycan Respublikasının Birl mi  Mill tl r
T kilatına üzv q bul olunması bar d  q tnam  q bul etdi. 111 
dövl tin adından ir li sürülmü  bu q tnam y  BMT-nin bütün 
üzvl ri yekdillikl  s s verdil r.

Az rbaycanın BMT-y  üzv q bul olunması müst qillik 
qazanmı  ölk mizin tarixind  mühüm hadis l rd n birin  çevrildi. 
Dünyanın n möt b r v  nüfuzlu t kilatı olan BMT ç rçiv sind
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çoxt r fli m kda lıq Az rbaycana, nisb t n, qısa müdd td
beyn lxalq al md  öz mövqel rini möhk ml ndirm y , ist r üzv 
dövl tl r, ist rs  d  t kilatın özü il  sıx laq l r yaratma a imkan 
verdi.

Az rbaycan BMT Ba  Assambleyasının 1992-ci il 18 dekabr 
tarixind  milli, etnik, din v  dil azlıqlarına m nsub xsl rin 
hüquqları il  ba lı q bul etdiyi B yannam y  artıq qo ulub.

rqi ayrı-seçkiliyin bütün formalarının aradan qaldırılması,
aparteidin qar ısının alınması v  onun c zalandırılması, genosidin 
qar ısının alınması v  onun c zalandırılması haqqında BMT 
Konvensiyaları kimi beyn lxalq s n dl rin müdd aları da 
ölk mizd  t tbiq olunur.

rqi ayrı-seçkiliyin bütün formalarının l v edilm si 
haqqında Beyn lxalq Konvensiyaya qo ulmaq bar d  t bbüs 
Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 31 may 1996-cı il Qanunu 
il  t sdiq olunub.

1996-cı il oktyabrın 8-d  Az rbaycan Respublikası Prezi-
denti “Deportasiya olunmu xsl rin, milli azlıqların v  xalqların
hüquqlarının b rpası il  ba lı m s l l r  dair sazi in t sdiq
edilm si bar d ” Qanunu t sdiq etdi. 

Avropa urası (A ) 1995-ci il fevralın 1-d  "Milli azlıqların
hüquqlarının müdafi si haqqında" Ç rçiv  Konvensiyasını q bul
edib. Konvensiyaya imza atan dövl tl r Avropa urasının insan 
hüquqlarının sas hüquq v  azadlı ını ön  ç kirl r. Bu 
Konvensiyaya imza atan dövl tl r, h mçinin, Avropa urasının
1993-cü ild  Vyana h rind  öz razil rind  milli azlıqların
hüquq v  azadlıqlarının qorunması bar d  B yannam d n ir li
g l n v zif l r  d m l etm lidirl r. Konvensiyada üzv dövl tl r
milli v  etnik azlıqlara m xsus insanların hüquq v  azadlıqlarını
qoruma ı öz öhd sin  götürür v  bu, beyn lxalq m kda lı ın
sası hesab edilir. Milli azlı a m nsub xsl r Konvensiyadan ir li

g l n dig r v t nda ların azad seçim hüququna v  bütün 
v t nda ların ld  etdiyi hüquq v  azadlıqlara malikdirl r. (115)

"Milli azlıqların hüquqlarının qorunması haqqında" Ç rçiv
Konvensiyası Avropa urası Milli Azlıqların Qorunması üzr
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Xüsusi Komit si t r find n 10 noyabr 1994-cü ild n quruma üzv 
dövl tl r üçün açıqdır, h mçinin, A -y  üzv olmayan dövl tl r d
bu Konvensiyaya  qo ula bil rl r. (116)

1992-ci il 24 yanvar tarixind  Az rbaycan Respublikasının
Parlamenti "Xüsusi d v t edilmi  qonaq" statusu almaq üçün 
Avropa urasına müraci t ets  d , ölk mizin bu t kilata üzv 
q bul edilm si Ümummilli lider Heyd r liyevin h yata keçirdiyi 
ardıcıl v  m qs dyönlü siyas tin n tic sind  realla mı dır. M hz,
onun t bbüsü il  1993-cü ild n Az rbaycanda ölüm c zasına
moratorium qoyulmu , 1998-ci ild  is  l v edilmi dir. Ölüm 
c zasının l vi v  c za siyas tinin humanistl dirilm si Az rbay-
canın Avropa ail sin  qo ulmasını t min ed n mühüm amill rd n
biri  olmu dur.

1996-cı il iyulun 13-d  Avropa urasının Ba  katibin
m ktubla müraci t ed n Prezident Heyd r liyev Az rbaycan 
Respublikasının Avropa urasına tam hüquqlu üzv q bul
olunmasını xahi  etmi dir.

2000-ci il iyunun 28-d  Avropa urası Parlament Assamble-
yasının növb ti sessiyasında bu qurumun Nazirl r Komit sin
Az rbaycan Respublikasını Avropa urasının tamhüquqlu üzvü 
seçm k tövsiy  edilmi dir. N hay t, 2001-ci ilin yanvar ayında
ölk miz Avropa urasına tamhüquqlu üzv q bul edilmi  v
bununla da Az rbaycan diplomatiyası Avropaya inteqrasiya 
prosesl rin  qo ulmaq u runda mübariz d  böyük q l b y  nail 
olmu dur. Bu hadis  Az rbaycanın Avropa ail sin  çevrildiyini 
m ld  sübut etmi dir.

T kilata üzv olark n Az rbaycan dövl ti Avropa urasının
222 saylı r yi il  mü yy n edilmi  öhd likl ri öz üz rin
götürmü dü. ndiy d k A PA t r find n Az rbaycan üzr  1305 
(2002-ci il, sentyabr), 1358 (2004-cü il, yanvar), 1398 (2004-cü il, 
oktyabr), 1456 (2005-ci il, iyun) v  1545 (2007-ci il, aprel) saylı
be  q tnam  q bul edilmi dir.

Az rbaycan Respublikası Avropa urasının 49 s n din
(konvensiya v  protokollar imzalanmı  v  ratifikasiya olunmu dur,
lav  olaraq 10 s n d imzalanmı , lakin ratifikasiya olunmamı dır)
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qo ulmu dur. Bu s n dl r iç risind  Avropa nsan Hüquqları
Konvensiyası, ona lav  protokolları, Milli Azlıqların Müdafi si
haqqında Avropa Ç rçiv  Konvensiyası, g nc l r  dair 
Konvensiya, Avropa Sosial Xartiyasını xüsusi qeyd etm k olar.

Az rbaycan Respublikası Avropa urası qar ısında üz rin
götürdüyü öhd likl r  (ümumilikd  29) daim hörm tl  yana mı
v  onları ardıcıl olaraq h yata keçirmi dir.

Ölk miz üz rin  götürdüyü öhd likl rd n 3-nü qism n,
qalanlarını is  bütövlükd  yerin  yetirmi dir. Qism n yerin
yetirilmi  3 öhd likd n biri – 14 (i) (e) Regional dill r v  azlıqların
dill ri haqqında Avropa Xartiyasını ratifikasiya etm kdir.  Bu 
s n din yerin  yetirilm si üçün külli miqdarda v sait t l b olunur 
ki, Az rbaycan h l  buna hazır deyil. 

Az rbaycan Respublikası Avropa urasının (yuxarıda qeyd 
etdiyimiz) Ç rçiv  Konvensiyasına 13 iyun 2000-ci il tarixd
qo ulub.

Ç rçiv  Konvensiyasının öz qar ısına qoydu u sas m qs d
milli azlıqların tam v  h qiqi b rab rliyini t min etm k, h mçinin, 
hüququn aliliyi, razi bütövlüyü v  milli suverenlik prinsipl rin
hörm t ç rçiv sind  öz milli f rdiliyini ifad  etm y , qoruma a,
inki af etdirm y  imkan ver n raitin yaradılmasıdır. Ç rçiv
Konvensiyası proqram prinsipl ri v  normaları klind  hüquqi 
standartlar formala dırır. Ümumi m qs dl r mü yy nl dirir ki, 
razılı a g l n t r fl r bu m qs dl r  qanunvericilik t dbirl rinin 
görülm si v  müvafiq dövl t siyas ti vasit sil  nail olma ı öz 
öhd l rin  götürürl r. Ad t n, Ç rçiv  Konvensiyasının normaları
birba a t tbiq olunmur. Dövl tl r milli qanunvericiliyi onların
razisind  ya ayan milli azlıqların xüsusiyy tl rin  uy unla dırıl-

masına imkan ver n mü yy n f aliyy t azadlı ına malikdirl r. Bu 
q d r h ssas bir sah d  mür kk b hüquqi v  siyasi mane l r
oldu undan Ç rçiv  Konvensiyası milli azlıq konsepsiyasının
d qiq anlayı ını mü yy n etm mi dir, lakin a a ıdakı kriteriyalar 
ir li sürülmü dür: bu anlayı , yalnız din, dil, n n l r v  m d ni
irsl  mü yy nl diril n azlıqlara amil edilir. 
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Ç rçiv  Konvensiyasında söhb t, ilk növb d  b rab rlikd n, 
sas n d  qanun qar ısında b rab rlikd n gedir. Razılı a g l n

t r fl r, h mçinin, lazım g ldikd  pozitiv t dbirl r görm yi d
öhd l rin  götürürl r. Bununla laq dar olaraq, milli azlıqla 
çoxluq arasında real b rab rlik  prinsipind n ir li g l n lav
hüquqlar da tanına bil r. Bel  hüquqlar ikili öhd likl r klind
formala mı dır ki, bu öhd likl r  uy un olaraq, dövl tl r azlıqların
mövcudlu unun, o cüml d n, fiziki müdafi sin , h mçinin, öz 
xüsusiyy tl rinin inki afına m suliyy t da ıyırlar. Sosial vahid-
liyin saxlanılması prinsipind n çıxı  ed r k Ç rçiv  Konvensiyası
milli azlıqların üz rin  d  mü yy n öhd likl r qoyur, m s l n,
dövl td n – onun razılı ı olmadan – ayrılmanın qada an olunması
öhd liyi. Konvensiya dövl t , eyni zamanda, ümumi inteqrasiya 
siyas tinin xeyrin  t dbirl r görm k imkanı da verir. 

"Milli azlıqların hüquqlarının müdafi si haqqında" Ç rçiv
Konvensiyası özünd  a a ıdakı prinsipl ri t sbit edir: 

- ayrı-seçkiliyin qada an olunması;
- milli azlıqlarla halinin çoxlu u arasında b rab rliyin t min 

olunmasına yardım etm k;
- milli azlıqların m d niyy tinin, dininin, dilinin v  ad t-

n n l rinin qorunub saxlanması, inki af etdirilm si üçün lveri li 
raitin yaradılması;

- yı ıncaqlar, birl m k, söz, fikir, vicdan v  din azadlı ı;
- kütl vi informasiya vasit l rind n istifad , radio v

televiziya proqramları q bul v  translyasiya etm k hüququ; 
- t hsil almaq hüququ; 
- s rh dyanı laq l r v m kda lıq;
- iqtisadi, m d ni v  sosial h yatda i tirak v  s. 
"Milli azlıqların hüquqlarının müdafi si haqqında" Ç rçiv

Konvensiyasının i tirakçısı olan Az rbaycan Respublikasının milli 
qanunvericiliyind  insan hüquq v  azadlıqlarının t mini il  ba lı
t sbit olunmu  normalar Ç rçiv  Konvensiyasının milli azlıqların
hüquqlarının müdafi si sah sind  mü yy n etdiyi prinsipl r  tam 
cavab verir. 
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Milli azlıqların müdafi si haqqında Ç rçiv  Konvensiyasının
9-cu madd si açıq göst rir ki, milli azlıqlara m nsub xsl rin 
"hakimiyy tin açıq müdaxil sind n v  s rh dl rd n asılı
olmayaraq hansısa fikri müdafi  etm k, azlıqların dilind
informasiya mübadil si aparmaq” hüququ var. Daha sonra h min 
b nd t l b edir ki, dövl t "öz hüquqi sistemi daxilind  milli 
azlıqlara m nsub xsl rin informasiya vasit l rin  imkan 
baxımından diskriminasiyaya m ruz qalmamasını t min etsin”. 
Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu madd si onu da göst rir ki, dövl t
"milli azlıqlara m nsub xsl rin informasiya vasit l rini
yaratmalarına v  istifad  etm l rin  mane  tör tm m lidir”. 
H min madd  mü yy nl dirir ki, radio v  televiziya verili l rinin
qanuni sasları ç rçiv sind  onlar imkan d r c sind  milli 
azlıqlara m nsub xsl ri özl rinin xsi informasiya vasit l rini 
yaratmaq v  istifad  etm k imkanı il  t min edirl r.

Ba qa s n dl rl  yana ı, Kopenhagen S n dinin 32.2. 
b ndind  n z rd  tutulan el  tip orqan ola bil r ki, milli azlıqlara
m nsub xsl rin "özl rinin xsi t hsil, m d ni v  dini 
t kilatlarını, idar l rini v  assosiasiyalarını yaratmaq v
d st kl m k" hüququnu özünd ks etdirsin. nformasiya 
vasit sinin burada birba a xatırlanmamasına baxmayaraq, bunlar 
çox vaxt dilin, m d niyy tin v  identikliyin d st kl nm sind  v
saxlanılmasında fundamental rol oynayırlar.

Milli azlıqlara m nsub xsl rin öz l informasiya vasit l ri
yaratmaq v  d st kl m k hüququnun oldu u übh  do urmadı ı
kimi, o da düzgündür ki, bu hüquqlar h m beyn lxalq hüquqa 
gör , h m d  informasiya vasit l rini t nziml m y  münasib td
dövl tin qanuni t l bl ri il laq dar mü yy nl diril n m hdu-
diyy tl r  m ruz qalmamalıdır.

Ç rçiv  Konvensiyasının 9(2)-ci madd si bu Konvensiyanın
9(l)-ci madd sind  danı ılan ifad  azadlı ının "T r fl r  h r hansı
diskriminasiyaya yol verm d n v  obyektiv meyarlar sasında
radio verili l ri idar l rinin, televiziya verili l ri v  ya 
kinomatoqrafiyanın lisenziyala dırılmasına mane  tör tm diyini"
i ar  edir. 
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Açıq m nb l rd n maliyy l diril n informasiya vasit l rin
imkan m s l si ifad  azadlı ı anlayı ı il  sıx ba lıdır. Ç rçiv
Konvensiyasının 9(l)-ci madd si mü yy nl dirir ki, milli azlıqlara
m nsub xsl rin ifad  azadlı ı özünd  açıq hakimiyy t t r find n
müdaxil  edilm d n azlıqların dill rind  informasiya v  ideya 
verm k azadlı ını ifad  edir. H mçinin, "milli azlıqlara m nsub

xsl r informasiya vasit l rin  münasib td  diskriminasiyaya 
m ruz qalmamalıdırlar". Ç rçiv  Konvensiyasının 9(4)-cü madd si
is  mü yy nl dirir ki, "T r fl r milli azlıqlara m nsub xsl rin 
informasiya vasit l rin  imkanlarını t min etm k üçün lazımi 
t dbirl r görürl r”. lb tt , bu, üzvl rin böyük ks riyy tini t kil
ed n milli azlıqlara ictimai televiziya v  radioda dal tli verili
vaxtına imkan yaradılmasını n z rd  tutur v  verili  vaxtının
mü yy nl dirilm sind  uy un azlıqların sayı n z r  alınmalıdır. 
Amma say v  konsentrasiya mü yy n milli azlıqlara ayrılacaq
verili  vaxtının mü yy nl dirilm sind  yegan  meyar kimi 
n z rd n keçirilm lidir. Kiçik qruplar oldu u halda, çox da böyük 
olmayan azlı ın informasiya vasit sind n a ıllı kild  istifad  ed
bil c yi q d r minimum vaxt v  resurslar verilm sin
baxılmalıdır. Bundan ba qa, azlıqlar üçün proqramlara veril n
vaxtın keyfiyy tin  d  düzgün, qeyri-diskriminasiya sasında
yana maq lazımdır.

Azlıqların dilind  proqramlara ayrılmı  vaxt el  bölünm lidir
ki, milli azlıqlara m nsub xsl rin öz dill rind ki proqramlardan 
özl rin h miyy tli kild  istifad  etm l rin  imkan yaradılsın.
Buna gör  d  dövl t hakimiyy ti proqramların gün rzind  rahat 
vaxtda yayımlanmasını t min etm lidir.

Konvensiyanın 25-ci madd sin sas n, Az rbaycan 2002-ci 
il iyunun 4-d  milli azlıqlara m nsub olan xsl rin hüquqlarının
qorunmasına dair v ziyy t bar d  milli hesabatını t qdim etmi dir.
"Milli azlıqların müdafi si haqqında" Ç rçiv  Konvensiyası üzr
M v r tçi Komit  sözüged n hesabatın baxılması m qs dil
xüsusi çi Qrupu yaratmı dır. Bu qrup Dövl t hesabatını
yoxlamaq m qs dil  2003-cü il martın 29-dan aprelin 4-n  q d r
Az rbaycanda s f rd  olmu dur. Bunlar, übh siz ki, 
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Az rbaycanın milli azlıqlara yön lmi  siyas tinin beyn lxalq
standartlara cavab verm sinin yani göst ricisidir.

2007-ci il yanvarın 10-da Az rbaycan Respublikası Milli 
azlıqların müdafi si haqqında Ç rçiv  Konvensiyasına ikinci 
dövrü hesabatını t qdim etmi dir. M v r tçi Komit  ölk
hesabatındakı, el c  d  2007-ci il sentyabrın 10-14-d  Bakı v
L nk rana ba  tutmu  s f rl r zamanı ld  edilmi  m lumatlar 
sasında 2008-ci ilin yanvar ayında Az rbaycana dair kinci r yini

hazırlamı dır.
Az rbaycan Respublikası 2001-ci ild n üzv oldu u Avropa 

urası il m kda lıqda öz milli qanunvericiliyinin yüks k
beyn lxalq standartlara uy unla dırılması istiqam tind  t dbirl r
görür. Bunun n tic sidir ki, ölk miz milli qanunvericilikl rin 
demokratikl dirilm sin  yardım göst r n A -nın Venesiya 
Komissiyası il  sıx laq l r qurmu , Avropa urasının ba lıca
s n di sayılan nsan Hüquqları v sas Azadlıqlarının Qorunması
üzr  Konvensiyası v  onun Protokollarını 2001-ci il yanvarın 25-
d  imzalamı , 2002-ci il aprelin 15-d  is  onları ratifikasiya 
etmi dir.

Avropa urasının i tirakçı dövl tl ri fad  v  informasiya 
azadlı ı haqqında B yannam nin 1-ci madd sind  "demokratik, 
plüralist c miyy tin sas elementi kimi ifad  v  informasiya 
azadlı ına q ti ba lılıqlarını” t krarladılar. Bu sasda dövl tl r
b yan etdil r ki. "informasiya v  kütl vi informasiya vasit l ri 
sah sind  onlar böyük ir lil yi  nail olma a c hd göst rirl r”.
Daha do rusu, müxt lif ideya v  fikirl ri ks etdirm y  imkan 
ver n müst qil v  avtonom informasiya vasit l rinin
mövcudlu una çalı ırlar.  

Avropada T hlük sizlik v m kda lıq T kilatının (AT T) 
r smi s n dl rind  milli azlıqların hüquqlarına dair bütün 
istiqam tli ifad l rd n istifad  edilmi dir. Bu dövrün ba lıca
m tnl ri Kopenhagen S n di (1990), Yeni Avropa üçün Paris 
Xartiyası (1990), Milli Azlıqlar haqqında Cenevr  Hesabatı
(1991), Moskva (1991), Helsinki (1992) v  Budape t s n dl rind
(1994) ksini tapmı dır.  
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"Azlıqlar" mövzusunda AT T ç rçiv sind  ya anan n
h miyy tli inki af 1973-cü ild n 1975-ci il d k m rh l li kild

davam ed n konfransın sonunda 35 i tirakçı dövl t t r find n
q bul edil n "Helsinki Yekun Aktı"nda milli azlıqların müdafi si
il  ba lı hökml rin olmasıdır. N tic d , q bul edilmi  q rarların 7-
d  f rdi z r rl rin qar ısının alınması il  yana ı, dövl tl r  milli 
azlıq m nsublarının bütün insan hüquqları v sas azadlıqlarından
yararlanmasını t min etm yi öhd l rin  götürm l ri tövsiy
olunur. Bu Aktda vv lki dövrl rd  hakim olan "ayrı-seçkiliyin 
qar ısının alınması" anlayı ı "azlıqların qorunması" anlayı ı il
v zl nmi dir. Helsinki Yekun Aktında ks olunan q rarların

m cburi hüquqi qüvv si olmasa da, üst s viyy d  bir siyasi irad
b yanatı kimi q bul edilm lidir.

Bundan ba qa, AT T zonasında azlıqların hüquqlarının
lazımi qaydada v  ardıcıl t tbiqin  nail olmaq üçün daha 3 tövsiy
– Milli azlıqların t hsil hüquqlarına dair Haaqa tövsiy l ri (1996), 
Milli azlıqların dil hüquqlarına dair Oslo tövsiy l ri (1998), Milli 
azlıqların dövl t h yatında s m r li i tirakına dair Lund tövsiy l ri 
v  1-ci r hb r müdd a ("Yayım mediasında azlıqların dill rind n
istifad  haqqında" – 2003) q bul edilmi dir.

1999-cu ild  UN CEF-in sifari i v  jurnalistl rin t crüb l ri 
sasında, BMT-nın U aq Hüquqları Konvensiyasının on illiyi 
r fin  Böyük Britaniyada yerl n PressWise t r find n

hazırlanmı  “Kütl vi nformasiya Vasit l ri (K V) v  U aq
Hüquqları” kitabında deyilir ki, “Milli azlıqlar v  ya yerli u aqlar – 
milli azlıqlar v  ya yerli u aqların öz dill rind  danı maq v
dinl rin m l etm k hüquqları var”. Jurnalistl r bu kateqoriyadan 
olan u aqlarla söhb t aparark n diqq tli olmalı, irqi ayrı-seçkiliy
v  m nsubiyy t bildir n suallara yol verm m lidirl r.

Milli azlıqların media t sis etm k v  yaxud da ya adıqları
ölk l rd  mövcud olan Kütl vi nformasiya Vasit l rind n istifad
etm k hüququ ayrı-ayrı beyn lxalq s n dl rl  birm nalı olaraq 
t sbit edilmi dir. Bu s n dl rin bir çoxu tövsiy  xarakterli olsa da, 
dövl tl rin onlara qo ulması m sl h t görülür.
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“Milli azlıqların dil hüquqları haqqında” Oslo Konven-
siyasına diqq t ed nd  maraqlı tövsiy l rl  qar ıla ırıq. S n din
“ nformasiya vasit l ri” (8-ci b nd) b ndind  qeyd olunur ki, 
“milli azlıqlara m nsub xsl rin azlı ın dilind  özünün infor-
masiya vasit sini yaratmaq v  istifad  etm k” hüququ var. Verili
vasit l rinin dövl t t nziml nm si obyektiv v  qeyri-diskrimi-
nasiya meyarlarına saslanır v  azlıqların istifad  hüquqlarını
m hdudla dırmaq üçün istifad  edilm m lidir.

T bii ki, Konvensiyanın bu bölümü ona t r fda  çıxan v  ya 
çıxmayan bütün dövl tl rin milli qanunvericilikl rind  d ks
olunur.  M s l n, Az rbaycanın ist r “K V haqqında” Qanununda, 
ist rs  d  televiziya v  radio il  ba lı s n dl rd  bu, birm nalı
olaraq b yan olunur.

“Milli azlıqların dil hüquqları haqqında” Oslo Konven-
siyasında (9-cu b nd) qeyd olunur ki, multikultural subyektl rin 
ictimai c h td n maliyy l diril n informasiya vasit l rind  öz 
dilind  verili  vaxtına imkanı olmalıdır. Milli, bölg  v  yerli 
s viyy l rd  mövcud azlıqların dilind  verili  üçün ayrılmı  vaxtın
h cmi v  keyfiyy ti milli azlıqların sayına müt nasib olmalıdır v
onun v ziyy tin , ehtiyacına uy un g lm lidir.

S n dd  (10-cu b nd) ictimai v  öz l informasiya vasit -
l rind  milli azlıqların dilind  (dill rind ) aparılan proqramların
müst qil xarakteri qorunur. ctimai informasiya vasit l rind
proqramların m zmununu v  istiqam tl rini mü ahid  ed n
redaksiya uraları müst qil olmalıdırlar v  f rdi xs kimi milli 
azlıqlara m nsub xsi t rkibl rin  daxil etm lidirl r.

Konvensiyanın 11-ci b ndind  is  xaricd n olan informasiya 
vasit l rind n istifad  imkanı n z rd  tutulur v  bildirilir ki, bu 
vasit l rd n istifad sassız kild  m hdudla dırıla bilm z. Bel
imkan milli azlıqlar ya ayan dövl tl rd  ictimai c h td n
maliyy l diril n informasiya vasit l rind  azlıqlara ayrılan vaxtın
azaldılmasına haqq qazandırmamalıdır.

Fikir dem k v  ifad  etm k hüququna t minat ver n “Mülki 
v  siyasi hüquqlar haqqında” Beyn lxalq Paktın 19-cu madd si
demokratik c miyy tl rd  informasiya vasit l rinin yeri v  rolu 
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haqqında fundamental s n ddir. Bu madd d  göst rilir ki, "h r bir 
insanın mane siz öz fikrind  qalmaq hüququ var". 19-cu madd
daha sonra h r bir xsin "dövl t s rh dl rind n asılı olmayaraq, 
ifahi, yazılı, yaxud m tbuat v  ya b dii ifad  il  seçimin  uy un

dig r vasit l rl  h r cür informasiya v  ideya axtarmaq, almaq v
yazmaq" azadlı ına t minat verir. 

“ nsan hüquqları v sas azadlıqlarının müdafi si haqqında” 
Avropa Konvensiyasının 10-cu madd si ifad  azadlı ına da 
t minat verir.  

Açıq v  demokratik c miyy td  informasiya proqramının
m zmunu dövl t hakimiyy ti t r find n lazımsız senzuraya m ruz
qalmamalıdır. Bu baxımdan, Mülki v  siyasi hüquqlar haqqında
Beyn lxalq Paktın 19(1) madd sind  v  insan hüquqları v sas
azadlıqlarının müdafi si haqqında Avropa Konvensiyasının 10(l)-
cu madd sind  t minat veril n ifad  azadlı ı mühümdür. Dövl t
hakimiyy ti t r find n m ruz qalan ist nil n m hdudiyy tl r
Paktın 19(3) madd sin  uy un g lm lidir. Burada mü yy n-
l dirilir ki, bu m hdudiyy tl r "qanunun mü yy nl dirdiyi kimi 
v  z ruri olmalıdır: ba qa xsl rin hüquq v  nüfuzuna hörm t
üçün; dövl t t hlük sizliyinin, ictimai asayi in, halinin 
sa lamlı ının v xlaqının qorunması üçün". 

“Mülki v  siyasi hüquqlar haqqında” Beyn lxalq Paktın
19(2)-cu madd si v  “Milli azlıqların hüquqlarının müdafi si
haqqında” Ç rçiv  Konvensiyasının 9(l)-cu madd sinin ruhuna v
diskriminasiyaya yol verm m k prinsipin  uy un olaraq, ba qa
dövl td n v  ya azlıq sas qrupu t kil ed n dövl td n milli 
azlıqlara m nsub xsl rin dilind  yayımlanan proqramlara imkan 
onların üzvl rinin ya adıqları dövl tin (ictimai informasiya) 
azlıqlar üçün n z rd  tutulmu  proqram vaxtının azaldılmasına
haqq qazandırmamalıdır.  

Kabel yayımına lisenziya olan yerd , dövl t h min azlıqların
sas qrupu t msil etdikl ri dövl td  yerl n televiziya v  radio 

stansiyalarına qanunla lisenziya verm y  bilm z. Xüsus n d  bu 
stansiyalara imkan uy un milli azlıqlar t r find n aydın ifad
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olunubsa. Bu hüquq yalnız kabel informasiya vasit l rin  deyil, 
milli azlıqların dilind  elektron informasiya b k l rin  da aiddir.

Avropa urasının i tirakçı dövl tl ri fad  v  informasiya 
azadlı ı haqqında B yannam nin III (s) madd sind  q rara alırlar 
ki, "informasiyanın s rb st axınını t viq etsinl r. Bununla da 
beyn lxalq anla maya, inam v n n l ri yax ı bilm y , fikir 
müxt lifliyin  hörm t  v  m d niyy tl rin qar ılıqlı
z nginl m sin  töhf  versinl r". S rh dl ri keç n informasiya 
vasit l ri arasındakı laq l r  g linc , dövl t öz siyas tini bu 
madd nin ruhuna uy unla dırmalıdır. (117)

nsan hüquqlarının v sas azadlıqların müdafi si haqqında
Konvensiyanın (Roma,  4 noyabr 1950-ci il) 9-cu madd si “Fikir, 
vicdan v  din azadlı ı”ndan b hs edir. S n dd n b zi seçm l ri
oldu u kimi t qdim edirik:  

1. H r bir insanın fikir, vicdan v  din azadlı ı var. Bu hüquqa 
öz dinini, yaxud qid sini d yi m k, öz dinin , yaxud qid sin
t kba ına, yaxud ba qaları il  birg  etiqad etm k, ibad ti, t liml ri, 
dini ayin v  m rasiml ri ellikl , yaxud xsi qaydada yerin
yetirm k azadlıqları daxildir.

2. Öz dinin , yaxud qid sin  v  ya etiqad azadlı ına, yalnız,
qanunla mü yy n edil n v  demokratik c miyy td  ictimai 
t hlük sizlik m nafeyi namin , ictimai asayi in, sa lamlı ın v  ya 
m n viyyatın mühafiz si, yaxud ba qa xsl rin hüquq v
azadlıqlarının müdafi si üçün z ruri olan m hdudiyy tl r t tbiq 
edil  bil r.

Konvensiyanın 10-cu madd si “Fikrini ifad  etm k
azadlı ı”ndan b hs edir:  

1. H r bir insanın öz fikrini azad kild  ifad  etm k hüququ 
var. Bu hüquqa öz fikrin  t r fdar olmaq, ictimai orqanların h r
hansı bir müdaxil si olmadan v  dövl t s rh dl rind n asılı
olmayaraq, m lumat v  ideyaları almaq v  yaymaq azadlı ı
daxildir.

2. V zif l r v  m suliyy t do uran bu azadlıqların h yata 
keçirilm si sa lamlı ı, yaxud m n viyyatı qorumaq, ba qa

xsl rin ad-sanını, yaxud hüquqlarını müdafi  etm k, gizli ld
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edilmi  m lumatın açılmasının qar ısını almaq, yaxud dal t
m hk m sinin nüfuz v  q r zsizliyini t min etm k üçün qanunla 
n z rd  tutulan v  demokratik c miyy td  milli t hlük sizliyin, 
razi bütövlüyünün, yaxud i ti a ın v  ya cinay tl rin qar ısını

almaq m qs dil  ictimai asayi in t mini baxımından z ruri olan 
mü yy n formallıqlarla, rtl rl , m hdudiyy tl rl , yaxud sanksi-
yalarla mü aiy t edil  bil r.

Konvensiyasının 10(2)-ci madd si ifad  azadlı ından 
istifad d  dövl t hakimiyy tinin ist nil n müdaxil sin , t xmin n,
identik m hdudiyy t mü yy nl dirir. El  mexanizm 
yaradılmalıdır ki, milli azlıqlara m nsub xsl r adından v  ya 
k nardan dövl t informasiya vasit l rind  proqramların i l nib 
hazırlanması birlik üzvl rinin maraq v  arzularını ks etdirsin v
bu kontekstd  milli azlıqlara m nsub xsl rin (f rdi xs
qismind ) redakt  prosesind  i tirakı informasiya vasit l rinin 
müst qil t bi tinin qorunması üçün h miyy tli olsun  v  xidm t
göst ril n birliyin t l bl rin  cavab versin.

B rab rlik v  diskriminasiyaya yol verm m k prinsipi il
laq dar dövl t t kilatlarının t rkibi xidm t göst rdiyi halini ks 

etdirm lidir. Bu, h m d  ictimai informasiya vasit l rin  aiddir.
"Mülki v  Siyasi Hüquqlar Haqqında" Beyn lxalq Paktın 27-

ci madd sind  göst rilir ki, etnik, dini v  kiçik dil qruplarının öz 
m d niyy tl rini, din v  ad t- n n l rini birlikd  ya atmaq, öz 
dill rind  danı maq hüququ vardır. Bu Pakt BMT Ba  M clisinin 
16 dekabr 1966-cı il tarixli 2200-cü A (XXI) saylı Q tnam si il
q bul edilib. Hazırkı Paktda i tirak ed n dövl tl r BMT-nin 
Nizamnam sind  b yan edil n prinsipl r  uy un olaraq, b r
ail sinin bütün üzvl rin  xas olan l yaq tl ri v  onların b rab r v
alınmaz hüquqlarını q bul etm yin azadlı ın, dal tin v  ümumi 
sülhün t m li oldu unu n z r  alıb, bu hüquqların insan 

xsiyy tin  xas olan l yaq tl rd n qaynaqlandı ını q bul edir. 
Ümumdünya nsan Hüquqları B yannam sin  uy un olaraq, mülki 
v  siyasi azadlıqdan, qorxu v  ehtiyaclardan qurtulma 
azadlı ından istifad  ed n azad insan xsiyy ti idealının, yalnız, 
h r k sin h m öz iqtisadi, sosial v  m d ni hüquqlarından, h m d



172

mülki v  siyasi hüquqlarından istifad  ed  bilm sin rait 
yaradılaca ı t qdird  gerç kl  bil c yini q bul edir.

Mülki v  siyasi hüquqlar haqqında Beyn lxalq Paktın 20-
ci madd sind  qeyd olunur:

2. Milli, irqi, dini nifr tin xeyrin  edil n ayrı-seçkiliy ,
dü m nçiliy , yaxud zorakılı a t hrikçilikl  ba lı h r bir çıxı
qanunla qada an edilm lidir. (118)

Yayım mediasında azlıqların dill rind n istifad
haqqında r hb r müdd alarda deyilir: 

I. Ümumi prinsipl r
1. fad  azadlı ı
H r k sin, o cüml d n milli azlıqlara m nsub olan xsl rin 

ifad  azadlı ı müdaxil  edilm d n v  s rh dl rd n asılı olmayaraq 
onların ist dikl ri dild  informasiya v  ideyaları q bul etm k,
axtarmaq v  yaymaq hüququnu özünd  ehtiva edir. 

Bu azadlı ın istifad si, yalnız, beyn lxalq hüquqa uy un
olan m hdudiyy tl r  m ruz qala bil r.

2. M d ni v  dil müxt lifliyi
Dövl tl r müxt lif ideyaların v  informasiyanın müxt lif 

dill rd  t qdim olunaraq yayıldı ı mühiti yaratmaqla seçim 
azadlı ının t min edilm sin  z man t verm lidil r.

3. M nsubiyy tin müdafi si
Bütün xsl r, o cüml d n milli azlıqlara m nsub olan 

xsl r öz m nsubiyy tl rini qorumaq v  inki af etdirm k, o 
cüml d n bunu öz dilind n (dill rind n) istifad  etm k vasit si v
yayım mediasının köm yi il  etm k hüququna malikdirl r.

4. B rab rlik v  ayrı-seçkiliyin olmaması
Bütün xsl r, o cüml d n, milli azlıqlara m nsub olan 

xsl r b rab r raitd  v  ayrı-seçkiliy  yol verilm d n yayım
mediasında v  onların köm yi il  ifad  azadlı ından istifad  v
m nsubiyy tl rini mühafiz  etm k v  inki af etdirm k hüququna 
malikdirl r. Dövl tl r milli azlıqlara m nsub olan xsl rin yayım
mediasında öz dill rind n istifad  etm l ri baxımından s m r li
b rab rlikd n faydalanmalarını t min etm k üçün z ruri hallarda 
xüsusi v  konkret t dbirl r görm lidirl r.
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II. Siyas t
5. Dövl tl r azlıqların dill rind n yayım mediasında istifad

m s l si il  m ul olmaq üçün siyas t hazırlamalıdırlar. H min 
siyas t milli azlıqlara m nsub olan xsl rin m nsubiyy tl rini 
mühafiz  etm k v  inki af etdirm k üçün onların t l batlarının
mü yy n edilm sin saslanmalıdır. 

Milli azlıqlara m nsub olan xsl r, m sl h tl m
prosesl rind  i tirak v  müvafiq t sisat v  qurumlarda t msil 
olunma da daxil olmaqla, bu cür siyas tin hazırlanmasında v
t tbiqind  s m r li i tirak imkanına malik olmalıdırlar.

6. Müst qil t nziml yici qurumlar dövl t siyas tinin h yata
keçirilm sin  v  t tbiqinin t min olunmasına gör  cavabdehlik 
da ımalıdırlar. Bel  qurumlar ffaf qaydada yaradılmalı v
f aliyy t göst rm lidirl r.

7. Dövl t siyas ti, dig r m qs dl rl  yana ı, milli azlıqlara 
m nsub olan xsl rin t l batlarını öd m k üçün geni  çe idli v
tarazla dırılmı  yüks k keyfiyy tli informasiya, t hsil, m d ni v
yl nc li proqramları t min ed n ictimai yayım xidm tini 

d st kl m lidir. Dövl tl r ictimai yayımçıların bu sah d  öz 
v zif l rini yerin  yetirm l ri üçün maliyy , texniki v  dig r

raiti qoruyub saxlamalı v  z ruri olduqda yaratmalıdırlar.
8. Dövl t siyas ti milli azlıqlara m nsub olan xsl rin öz 

dill rind  yayım mediasını yaratmalarına v  qoruyub 
saxlamalarına rait yaratmalıdır.

III. T nziml m
9. T nziml m y  yol verilm si
Dövl tl r ifad  azadlı ının, m d ni v  dil müxt lifliyinin 

müdafi si v  inki afı, m d ni m nsubiyy ti mühafiz  etm k v
inki af etdirm k v  dig r xsl rin hüquqlarına v  ya nüfuzlarına
hörm t edilm si üçün yayım mediasını t nziml y  bil rl r. Bu cür 
t nziml m , o cüml d n, lisenziyala dırma qanunla n z rd
tutulmalı, obyektiv v  ayrı-seçkiliy  yol verm y n meyarlara 
saslanmalı v  azlıqların dill rind  yayımı m hdudla dırmaq v  ya 

m hdudla dırma a s b b olmaq m qs di güdm m lidir. 
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10. Dill rin t bli i
Yayım mediasında istifad ni t nziml y rk n dövl tl r

seçilmi  dill rin istifad sin  üstünlük ver  bil rl r. Bir v  ya daha 
artıq dill r  üstünlük verm k üçün t dbirl r dig r dill rd n
istifad ni m hdudla dırmamalıdır. Dövl tl r yayım mediasında h r
hansı dild n istifad ni qada an ed  bilm zl r. Yayım mediasında
h r hansı dil  üstünlük verm k t dbirl ri milli azlıqlara m nsub
olan xsl rin öz hüquqlarından istifad  etm l rin  x l l
g tirm m lidir.

11. T nziml m d  müt nasiblik
H r hansı t nziml m , hüquqmü yy nedici v  ya 

qada anedici olmasından asılı olmayaraq, qanuni m qs d güdm li
v  h min m qs d  müt nasib olmalıdır. H r hansı t nziml m nin
müt nasibliyi qiym tl ndiril rk n yayım mediasının xarakteri il
v  daha geni  sosial mühitl  ba lı konkret amill r n z r
alınmalıdır. Bu cür amill r  a a ıdakılar daxildir: 

• T dbirin xarakteri v  m qs dl ri, o cüml d n, ifad
azadlı ının, m d ni v  dil müxt lifliyinin müdafi si v  inki afı,
m d ni m nsubiyy tin mühafiz si v  inki afı m qs dil
proqramların keyfiyy tin  v  tarazlılı ına köm k etm k potensialı;

• Mövcud siyasi, sosial v  dini rait, o cüml d n, m d ni v
dil müxt lifliyi, idar etm  strukturları v  regional xüsusiyy tl r;

• Bütün s viyy l rd  (milli, regional v  yerli) – ictimai, öz l
v  ya xarici olmasından asılı olmayaraq – mövcud yayım
xidm tl rinin sayı, r ngar ngliyi, co rafi dair si, xarakteri, 
funksiyası v  dill ri. Müxt lif xidm tl rin auditoriyası üçün 
maliyy  x rcl ri, proqramların buraxılı  qrafikl ri v  növü 
baxımından yayımın q bulu, k miyy ti, el c  d  keyfiyy ti üçün 
texniki imkanlar – bütün bunlar n z r  alınmalı olan amill rdir;

• Aidiyyatı olan auditoriyanın hüquqları, t l batları, ifad
etdiyi ist kl r v  xarakteri, o cüml d n, h r bir s viyy d  (milli, 
regional v  yerli) sayı v  co rafi t m rküzl m si.

12. T rcüm  m hdudiyy tl ri 
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Azlıqların dill rind  yayım t rcüm , dublyaj, sonradan 
sinxronla dırma v  ya subtitrl dirm  bar d  lüzumsuz v  ya 
qeyri-müt nasib t l bl rin qoyulmasına m ruz qalmamalıdır. 

13. Transs rh d yayımı
Birba a, yaxud t krar translyasiya v  ya t krar yayım

vasit sil  h yata keçirilm sind n asılı olmayaraq, transs rh d
yayımının s rb st q bulu dil amili sasında qada an oluna bilm z.
Azlı ın dilind  xarici yayımın mümkünlüyü dövl tin ölk
daxilind  h min dild ki yayım istehsalına rait yaratmaq 
öhd liyini aradan qaldırmır v  h min dild ki yayımın müdd tinin 
azaldılmasına haqq qazandırmır.

IV. Azlıqların dill rinin t viqi
14. Dövl t yardımı
Dövl t azlıqların dill rind ki yayıma yardım etm lidir. Buna 

dig r vasit l rl  yana ı, azlıqların dill rind  efir  buraxılma 
imkanının t min olunması, subsidiyalar v  yayım üçün imkanların
yaradılması vasit sil  nail olmaq olar. 

15. Efir  buraxılma
Dövl t dig r vasit l rl  yana ı, tezlikl rin bölü dürülm si,

yayımçıların t sis edilm si, d st kl nm si v  proqramların
planla dırılması vasit sil  azlıqların dill rind  s m r li yayımın
efir  buraxılmasını t min etm lidir. Bu baxımdan, milli azlıqlara
m nsub olan xsl rin sayı, co rafi t m rküzl m si, yeri, el c  d
t l batları v  maraqları n z r  alınmalıdır.

Regional v  ya yerli s viyy d  azlı ın dilind  yayımın
mövcudlu u h min azlı ın dilind  proqramların milli s viyy d
yayımlanmaqdan k nar edilm sin  haqq qazandırmır.

Tezlikl r
• Lisenziyaları ver rk n dövl tl r azlıqların dilind  yayım

üçün tezlikl rin tam v  ya qism n t min olunmasını;
• Mövcud tezlikl rin sayında m hdudiyy tl r v  (yaxud) öz 

xidm tl rini göst r  bilm k üçün kifay t q d r resursları olmayan 
qruplar olduqda, dövl tl r “açıq kanalların”, y ni xidm t
zonasında bir neç  dil qrupu t r find n payla ılan (eyni tezlikd n
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istifad  olunmaqla) proqramların yayımlanması vasit l rinin 
h yata keçirilm sinin t minatçısı olduqlarını unutmamalıdır.

Yayımçılar 
• Dövl tl r azlıqların dill rind  proqramların t min olunması

baxımından dövl t v  ya ictimai yayım xidm tl ri üçün müvafiq 
t l bl r n z rd  tutmalıdırlar.

• Dövl tl r azlıqların dill rind  öz l yayımı h v sl ndirm k
üçün lveri li rait (maliyy  v  ya dig r) yaradılmasını da n z rd
tutmalıdırlar. Buna lisenziyaların verilm si, o cüml d n,
tenderl rin elan olunması v  ya riz çid n g l n t klif  cavab 
verilm si vasit sil  nail olmaq olar. Dövl tl r azlıqların dill rind
yayımı h yata keçir nl ri r qab t haqqında qanunvericilikd n
k nar etm k yolunu seç  v  ya onları mü yy n inzibati yükl rd n
azad etm k üçün xüsusi rejiml r yarada da bil rl r.

• Azlıqların dill rind  öz l yayım yoxdursa, z rur t olduqda 
dövl tl r onun yaradılmasına f al yardım etm lidirl r.

Proqramların planla dırılması
Dövl tl r t min etm lidirl r ki, milli azlıqların dill rind

yayım üçün ayrılan vaxt v  planla dırılan qrafik milli azlı a
m nsub olanların sayını v  t m rküzl m sini ks etdirsin v
onların t l bat v  maraqlarına uy un olsun. El c  d  sayca kiçik 
olan azlıqların öz dill rind  yayım mediasına s m r li buraxılması
üçün t l b olunan vaxtın minimum miqdarı v  müvafiq proqram 
qrafiki n z r  alınmalıdır. Bu m qs dl r  lisenziyala dırma 
vasit sil , h mçinin, azlıqların dill rind ki yayımın müdd tl rin
v  dövrl rin rtl r qoymaqla nail olmaq olar. 

16. Dövl t t r find n maliyy l dirm
Dövl tl r milli azlıqların dill rind  yayım üçün maliyy

yardımının ayrılmasını n z rd  tutmalıdırlar. Buna birba a
qrantlar, lveri li maliyy /vergi rejiml ri, habel , lisenziyanı
almaq v  ya d yi dirm k üçün öd nilm li olan mü yy n
öd ni l rd n azad edilm  vasit sil  nail olmaq olar. S m r li
b rab rliyi t min etm k üçün sayca kiçik olan icmalarda azlıqların
dill rind  yayımı h yata keçir nl r mövcud resursların faizi 
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qismind  icmaların h cmin  qeyri-müt nasib olan miqdarda 
v saitl r v  ya rait t l b ed  bil rl r.

Dövl tl r, o cüml d n, maliyy  yardımını t min etm k
vasit sil , azlıqların dill rind  audio v  audiovizual i l rin 
hazırlanmasını, yayımlanmasını h v sl ndirm li v  buna rait 
yaratmalıdırlar. 

17. mkanların yaradılması
Dövl tl r azlıqların dill rind  yayım üçün imkanların

yaradılmasına yardım etm lidirl r. Bunu milli azlıqların
m hsullarının ölk  daxilind  v  xaricd  yayımlanmasına texniki 
yardım göst rm k v  azlıqların dill rind  transs rh d yayımına

rait yaratmaq vasit sil  etm k olar. Bundan lav , dövl tl r milli 
azlıqların dill rind  yayımı h yata keçir n personalın t hsilin  v
t limin  yardım etm yi n z rd  tutmalıdırlar.

Yayım mediasında azlıqların dill rind n istifad  haqqında
r hb r müdd alara dair izahlı qeydd sas beyn lxalq standartların
qısa xülas si t qdim edilir: 

I. Ümumi prinsipl r
1. fad  azadlı ı hüququ beyn lxalq insan hüquqlarının

müdafi sinin m h k da ıdır. O, dövl t orqanları t r find n
müdaxil  v  s rh dl rd n asılı olmadan h r k sin m lumat v
ideyaları almaq v  yaymaq hüququndan ibar tdir. Bu haqda 1948-
ci il tarixli nsan Hüququları haqqında Ümumi B yannam nin
( HÜB) 19-cu madd sind , 1966-cı il tarixli Mülki v  Siyasi 
Hüquqlar haqqında Beyn lxalq Paktın (MSHBP) 19-cu 
madd sind  v  1950-ci il tarixli nsan Hüququları v sas
Azadlıqların Müdafi si haqqında Avropa Konvensiyasının ( HAK) 
10-cu madd sind ks olunmu dur. M s l n, MSHBP-nin 19-cu 
madd sinin 2-ci v  3-cü b ndl rind  deyilir: 

2. H r k s ifad  azadlı ı hüququna malikdir; bu hüquq, 
s rh dl rd n asılı olmadan, ifahi, yazılı v  ya çap olunmu

kild , s n t s ri formasında, yaxud xsin özünün seçdiyi h r
hansı media vasit sil  h r cür m lumat v  ideyaları axtarmaq, 
almaq v  yaymaq azadlı ını özünd  ehtiva edir. Bu madd nin 2-ci 
b ndind  n z rd  tutulan hüquqların h yata keçirilm si xüsusi 
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v zif l r v  xüsusi m suliyy t n z rd  tutur. O, bu s b bd n
mü yy n m hdudiyy tl r  m ruz qala bil r, lakin bunlar qanunla 
n z rd  tutulmalı v  a a ıdakılar üçün z ruri olmalıdır:

(a) dig r xsl rin hüquqlarına v  nüfuzuna hörm t üçün; 
(b) milli t hlük sizliyin v  ya ictimai qaydanın (ordre 

public), yaxud halinin sa lamlı ının, yaxud da m n viyyatının
qorunması üçün. 

MSHBP-nin yerin  yetirilm sin  n zar t üçün yaradılmı
BMT nsan Hüquqları Komit si özünün 10 saylı Ümumi rhind
(1983-cü il) aydınlıq g tirdi ki, 19-cu madd d ks olunmu  ifad
azadlı ı hüququ, t kc , h r cür m lumat v  ideyaları axtarmaq, 
yaxud almaq azadlı ını deyil, h m d  bunu ist nil n üsulla etm k
azadlı ını özünd  ehtiva edir. 

1966-cı il tarixli qtisadi, Sosial v  M d ni Hüquqlar 
haqqında Beyn lxalq Paktın ( SMHBP) 15-ci (a) b ndin sas n,
i tirakçı dövl tl r h r k sin m d ni h yatda i tirak etm k
hüququnu tanıyırlar. MSHBP-nin 27-ci madd si dig r xsl rl
yana ı, dil azlıqlarına m nsub olan xsl rin h min qrupun dig r
üzvl ri il  birlikd  öz m d niyy t v  dill rind n istifad  etm k
hüququnu müdafi  edir. Yayım mediasında m d ni v  dil 
r ngar ngliyini ks etdir n plüralizmin qorunması v  inki af
etdirilm si ifad  azadlı ının z ruri komponentidir. YUNESKO-
nun 2001-ci il tarixli M d ni Müxt liflik haqqında Ümumi 
B yannam sinin 2-ci madd sin sas n, m d ni plüralizmi t min 
ed n siyas tl r m d ni müxt liflik reallıqlarını ks etdirir. 
B yannam nin 6-cı madd sind  qeyd edilir ki, m d ni müxt liflik, 
dig r vasit l rl  yana ı, ifad  azadlı ı, mediada plüralizm v
çoxdillilik vasit sil  t min olunur.  

Bundan ba qa, 1989-cu il tarixli Transs rh d Televiziyası
haqqında Avropa Konvensiyasının (TTAK) düz li  edilmi  10-cu 
madd si (2002-ci ild  düz li  edilib) kütl vi informasiya 
vasit l rind  plüralizmin t hlük y  m ruz qalmasının qar ısını
almaq üçün s y göst rm yi i tirakçı dövl tl rd n t l b edir. 1982-
ci ild  Avropa urasının Nazirl r Komit si t r find n q bul
edilmi fad  Azadlı ı v  M lumat azadlı ı haqqında



179

B yannam nin II madd sinin “d” b ndind  “ideya v  r y
müxt lifliyini ks etdir  bil n geni  çe idli müst qil v  avtonom 
medianın mövcudlu una” nail olmaq m qs di rt olaraq ir li
sürülür. AT T-in i tirakçı dövl tl ri Krakov S n dinin 6.2-ci 
b ndind  öz l sektordakı yayımçıların müxt lifliyinin “plüralizmi, 
h mçinin b dii v  m d ni ifad  azadlı ını t min etm kd  köm yi
oldu una” inandıqlarını bildirmi l r. 

3. Dövl tin milli azlıqlara m nsub olan xsl rin dil (v
dig r) m nsubiyy tini qorumaq v zif si bir sıra beyn lxalq 
s n dl rd  v  Avropa nsan Hüquqları M hk m sinin hüquqi 
aktlarında t sbit edilib. Birl mi  Mill tl r T kilatının 1992-ci il 
tarixli Milli v  ya Etnik, Din v  Dil Azlıqlarına M nsub Olan 

xsl rin Hüquqları haqqında B yannam sinin 1-ci madd si 
(BMT-nin Azlıqlar haqqında B yannam si) xüsusil  bu m s l y
aiddir:

- Dövl tl r özl rinin müvafiq razil rind  azlıqların mövcud-
lu unu, milli v  ya etnik, m d ni, dini, dil m nsubiyy tl rini qoru-
malı, h min m nsubiyy tin inki afı üçün rait yaratmalıdırlar. 

- Dövl tl r bu m qs dl r  nail olmaq üçün müvafiq 
qanunvericilik t dbirl rini v  dig r t dbirl ri görm lidirl r. 
Bundan ba qa, 4-cü madd nin 2-ci b ndind  bel  bir rt ir li
sürülür ki, “konkret f aliyy tl rin milli hüququ pozdu u v
beyn lxalq standartlara zidd oldu u hallar istisna olmaqla, 
azlıqlara m nsub olan xsl rin öz l xüsusiyy tl rini ifad
etm l ri, m d niyy tl rini, dill rini, dinl rini, ad t- n n l rini
inki af etdir  bilm l ri üçün lveri li rait yaratmaq m qs dil
dövl tl r t dbirl r görm lidirl r”. BMT-nin 1989-cu il tarixli U aq
Hüquqları haqqında Konvensiyasının 17-ci madd sinin “a” b ndi
dövl tl rd n t l b edir ki, Konvensiyanın maarifl ndirm
m qs dl rin , o cüml d n, 29-cu madd d  n z rd  tutuldu u kimi, 
u a ın m d ni m nsubiyy tin  v  dilin  hörm tin inki af
etdirilm si m qs din  uy un olaraq, “kütl vi informasiya 
vasit l rini m lumat v  materialları yayma a h v sl ndirsinl r”. 
Ç rçiv  Konvensiyasında bu müdd alar t krarlanır. Ç rçiv
Konvensiyasının Preambulasında deyilir ki, plüralist v  h qiqi
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demokratik c miyy td , t kc , milli azlı a m nsub olan bütün 
xsl rin dil m nsubiyy tin , yalnız, hörm t deyil, h m d  “onların

öz m nsubiyy tl rini ifad  etm l rin , qorumalarına v  inki af
etdirm l rin  imkan ver n müvafiq rait yaradılmalıdır”. Eyni 
s n din 5-ci madd sinin 1-ci b ndi i tirakçı dövl tl rin üz rin
açıq-aydın öhd lik qoyur ki, milli azlıqlara m nsub olan xsl rin 
“m nsubiyy tl rinin mühüm elementl rini”, o cüml d n, dill rini
“mühafiz  etm l ri üçün” onlara z ruri rait yaratsınlar. AT T-in 
i tirakçı dövl tl ri Avropada T hlük sizlik v m kda lıq
Mü avir sinin 1986-1989-cu ill r Vyana clasının 1989-cu il 
tarixli Yekun S n din  (Vyana S n di, Prinsipl r, 19-cu b nd),
Kopenhagen S n din  (32-ci v  33-cü b ndl r) v  AT M
ç rçiv sind  Milli Azlıqlar üzr  Ekspertl rin Cenevr clasının
1991-ci il tarixli hesabatına (Cenevr  S n di, III v  VII f sill r) 
uy un olaraq, milli azlıqlara m nsub olan xsl rin dil 
m nsubiyy tl rini qoruma ı öhd l rin  götürübl r.

4. Dig r amill rl  yana ı, dil amili sasında ayrı-seçkiliyin 
qada an olunması insan hüquqları üzr  beyn lxalq hüququn t m l
prinsipidir. Açıq-a kar dil lam ti sasında ayrı-seçkiliyi qada an
ed n beyn lxalq s n dl r  a a ıdakılar daxildir: HÜB (madd  2); 
MSHBP (madd  2(1) v  26); SMHBP (madd  2(2)); BMT-nin 
Azlıqlar haqqında B yannam si (madd  2(1)); HAK (madd  14 
v  12 saylı Protokolun 1-ci madd si); v  2000-ci il Avropa 
Birliyinin sas Hüquqlar haqqında Xartiyası (madd  21). AT T
s n dl ri arasında analoji öhd likl r 1975-ci il tarixli Helsinki 
Yekun Aktında (VII Prinsip) v  Vyana S n dind  (Prinsipl r,
13.7-ci b nd) yer almı dır, eyni zamanda, Kopenhagen S n di
“ist nil n ayrı-seçkiliyi qada an edir” (5.9-cu b nd). 

Ayrı-seçkiliy  yol verilm m si prinsipi s m r li b rab rliy
nail ola bilm k üçün f rqli v ziyy tl rd  olan xsl rl  f rqli r ftar 
öhd liyini özünd  ehtiva edir. M s l n, Vyana S n dinin 19-cu 
b ndi (Prinsipl r ba lı ı altında) AT T-in i tirakçı dövl tl rinin 
üz rin  milli azlıqlara m nsub olan xsl r üçün “tam b rab rliyi” 
t min etm k öhd liyini qoyur. g r, f rqli r ftar ayrı-seçkilik
xarakterli deyils , o, müvafiq v  obyektiv meyarlara saslanmalı,
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qanuni m qs d güdm li v  f rqli r ftar il  qar ıya qoyulan m qs d
arasında müvafiq müt nasiblik münasib ti öz ksini tapmalıdır. Bu 
prinsip BMT nsan Hüquqları Komit si t r find n onun Ayrı-
seçkiliy  dair 18 saylı Ümumi rhind  (1989) v  Avropa nsan
Hüquqları M hk m si t r find n xüsusi olaraq dil hüquqları il
ba lı q bul edil n v  bu sah d  onun ilk q rarı olan Dill r
haqqında Belçika i i üzr  q rarda (23 iyul 1968-ci il tarixli 
m hk m  q rarı, A seriyası, c. 6) müzakir  olundu. 

Ayrı-seçkiliy  yol verilm m si prinsipi milli azlıqlara 
m nsub olan xsl rin de-fakto b rab rliyin  nail olmaq, onu 
sür tl ndirm k m qs di da ıyan xüsusi v  konkret t dbirl rd n
istifad nin mümkünlüyünü özünd  ehtiva edir. Bu konsepsiya 
1965-ci il tarixli rqi ayrı-seçkiliyin bütün formalarının l vi
haqqında Beyn lxalq Konvensiyanın 1-ci madd sinin 4-cü 
b ndind , 2-ci madd sinin 2-ci b ndind , 1979-cu il tarixli 
Qadınlara qar ı Ayrı-seçkiliyin Bütün Formalarının L vi
haqqında Konvensiyanın 3-cü v  4-cü madd l rind  açıq-aydın
göst rilir. Kopenhagen s n dinin 31-ci b ndind  AT T-  üzvü 
olan dövl tl r “insan hüquqlarına v sas azadlıqlara malik 
olmaqda, onları h yata keçirm kd  milli azlıqlara m nsub olan 

xsl rin dig r v t nda larla tam b rab rliyini t min etm k
m qs dil  z ruri hallarda xüsusi t dbirl r” görm yi öhd l rin
götürübl r. BMT-nin Azlıqlar haqqında B yannam sind  (4-cü 
madd , 1-ci b nd) bel  bir rt ir li sürülür ki, dövl tl r “azlıqlara
m nsub olan xsl rin bütün insan hüquqlarını v sas
azadlıqlarını ayrı-seçkilik qoyulmadan, qanun qar ısında tam 
b rab rlik sasında h yata keçir  bilm l rini t min etm k üçün 
t l b olunan t dbirl ri görm lidirl r”. Ç rçiv  Konvensiyasının 4-
cü madd sinin 2-ci b ndi, h mçinin, i tirakçı dövl tl rd n t l b
edir ki, azlıqlara m nsub olan xsl rin tam v  s m r li
b rab rliyini inki af etdirm k üçün adekvat t dbirl r görsünl r, 
h min xsl rin konkret raitin  lazımi diqq t yetirsinl r. 1992-ci 
il tarixli Bölg l rin v  ya Azlıqların Dill ri üçün Avropa 
Xartiyasının (Avropa Dil Xartiyası) 7-ci madd sinin 2-ci b ndind
aydın kild  deyilir ki, azlıqların dill rinin b rab rliyini inki af
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etdirm k m qs di da ıyan t dbirl r ayrı-seçkilik xarakterli hesab 
olunmamalıdır.

II. Siyas t
5. AT T-in i tirakçı dövl tl ri öz razil rind  milli azlıqlara 

m nsub olan xsl rin m nsubiyy tinin dil v  dig r aspektl rini
qoruma ı, buna rait yaratma ı öhd l rin  götürübl r
(Kopenhagen S n di, 33-cü b nd). Ç rçiv  Konvensiyasının 5-ci 
madd sinin 1-ci b ndi mahiyy t etibaril  eyni öhd liyi n z rd
tutur. El c  d  Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu madd sinin 4-cü 
b ndi i tirakçı dövl tl rd n t l b edir ki, “milli azlıqlara m nsub

xsl rin kütl vi informasiya vasit l rin  buraxılmalarına rait
yaratmaq, dözümlülüyü t bli  etm k v  m d ni plüralizm  imkan 
verm k üçün adekvat t dbirl r” görsünl r.

Avropa Dil Xartiyasının (madd  7) 1-ci b ndi t l b edir ki, 
i tirakçı dövl tl r “öz siyas tl rini, qanunvericilik v
praktikalarını”, dig r t l batlarla yana ı, “bölg l rin v  azlıqların
dill rini qorumaq m qs dil  onları inki af etdirm k üçün q ti
h r k t etm k t l batı” sasında “ictimai v xsi h yatda danı ıq
zamanı bölg l rin v  azlıqların dill rind n istifad y rait 
yaratmaq v  onu h v sl ndirm k” sasında qursunlar. 7-ci 
madd nin 3-cü b ndind  t r fl r kütl vi informasiya vasit l rini 
“ölk d ki bütün dil qrupları arasında qar ılıqlı anla manı” inki af
etdirm y  h v sl ndirm yi öhd l rin  götürürl r. U aq hüquqları
haqqında Konvensiyanın 17-ci madd sinin (d) b ndind  bel  bir 

rt ir li sürülür ki, “i tirakçı dövl tl r kütl vi informasiya 
vasit l rini azlıq qrupuna m nsub olan v  ya aborigen u a ın dil 
t l batlarına xüsusi diqq t yetirm y  h v sl ndirm lidirl r”.

AT T-in i tirakçı dövl tl ri milli azlıqlara m nsub olan 
xsl rin ictimai h yatda, iqtisadi f aliyy tl rd  v  öz 

c miyy tl rini qurmaqda s m r li i tirak etm k baxımından
b rab r imkanlara malik olmaları üçün rait yaratma ı öhd l rin
götürübl r (Cenevr  S n dinin IV f sli). Ç rçiv  Konvensiyasının
15-ci madd sind  deyilir ki, “t r fl r milli azlıqlara m nsub olan 

xsl rin m d ni, sosial v  iqtisadi h yatda v  dövl t i l rind ,



183

xüsus n onlara aid olan m s l l rd  s m r li i tirakı üçün z ruri
rait yaratmalıdırlar”. Kopenhagen S n dinin 33-cü b ndind

AT T-in i tirakçı dövl tl ri dig r t dbirl rl  yana ı, milli 
azlıqların dil m nsubiyy tini qorumaq v  “h r bir dövl tin q rar
q bul etm  prosedurlarına uy un olaraq, bu cür azlıqlarla z ruri
m sl h tl m l ri, o cüml d n, onların t kilatları v  ya birlikl ri
il laq l ri” h yata keçirm yi öhd l rin  götürübl r. Cenevr
S n dinin III f slind  AT T-in i tirakçı dövl tl ri t sdiq edibl r
ki, q rarverici v  ya m v r tçi qurumlarda milli azlıqlara m nsub
olan xsl rin, yaxud onların nümay nd l rinin müvafiq qaydada 
demokratik i tirakı dövl t i l rind  s m r li i tirakın mühüm 
elementidir. Avropa Dil Xartiyasının (madd  11) 3-cü b ndi
t r fl rd n t l b edir ki, azlıqların dill rind n istifad  ed nl rin 
maraqlarının xüsusil  yayım kütl vi informasiya vasit l rini 
t nziml y n qurumlarda t msil olunmasını v  ya n z r  alınmasını
t min etsinl r.

6. Müst qil t nziml yici qurumlara olan ehtiyac demokratiya 
v  yax ı idar çilik prinsipl rind n v n yax ı beyn lxalq 
t crüb l rd n ir li g lir. Avropa urasının Nazirl r Komit sinin 
Üzv Dövl tl r  Mediada Plüralizmi H v sl ndirm  T dbirl ri
haqqında R 99(1) saylı Tövsiy sind  qeyd edilir ki, “öz l
yayımçılara lisenziyaların verilm sin  gör  cavabdehlik da ıyan
milli qurumların özü onların i ind  plüralizmin olub olmamasına
diqq t yetirm lidirl r” ( lav , 1-ci b nd, Mülkiyy tin t nzimi: 
yayım v  m tbuat).

1998-ci il tarixli Milli Azlıqların Dil Hüquqlarına dair Oslo 
Tövsiy l rinin 10 saylı Tövsiy sind  daha konkret olaraq qeyd 
edilir ki, “proqramların m zmununa v  yönümün  n zar t ed n”
ictimai media qurumları “müst qil olmalı v  milli azlıqlara
m nsub olan xsl r onların t rkibin  daxil edilm lidir”. 

7. Avropa urasının Nazirl r Komit sinin Üzv Dövl tl r
ctimai Yayım Xidm tinin Müst qilliyinin T minatı haqqında R 

(96) 10 saylı Tövsiy sind  ictimai yayım xidm tinin rolu 
“informasiya, t hsil, m d ni v yl nc  xarakterli h rt r fli sas
proqram xidm tinin t min olunması vasit sil  milli v  regional 
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s viyy l rd  h r k s üçün mü ss r olan plüralist kommunika-
siyanın mühüm amili kimi” qeyd olunur. Keyfiyy tli v  taraz-
la dırılmı  proqramların t min olunmasında ictimai yayım
xidm tinin rolu Avropa nsan Hüquqları M hk m si t r find n
(m s l n, Lentia i ind  – 33-cü b nd) t sdiq edilib. Avropa Dil 
Xartiyasının 11-ci madd sinin 1-ci b ndind  aydın kild  n z rd
tutulur ki, yayımçılar “ictimai yayım v zif sini” h yata keçir rk n
milli azlıqların dill rind n istifad  ed nl rin t l batlarını
öd m lidirl r.

Avropa urası Nazirl r Komit sinin Üzv Dövl tl r
R q msal Yayıma Demokratik v  Sosial Tövh ni H v sl ndirm
T dbirl ri haqqında R (2003) 9 saylı Tövsiy sind  vur ulanır ki, 
ictimai yayımçıların demokratik c miyy td  rolu “demokratik 
c miyy tl rin siyasi, hüquqi v  sosial strukturlarının t m lini
t kil ed n v  konkret olaraq insan hüquqlarına hörm td n, m d ni
v  siyasi plüralizmd n ibar t olan d y rl ri” d st kl m kd n
ibar tdir.

Avropa urası Nazirl r Komit sinin bildirdiyin  gör ,
“ictimai yayımçıların dözümlülük v  anla ma m d niyy tini 
h v sl ndirm k üzr  xüsusi öhd lik da ımaları il  yana ı,
bütövlükd  yayım mediası dözümsüzlükl  mübariz  mühitini 
yaratmaq üçün böyük qüvv dir” (Üzv Dövl tl r  Kütl vi
nformasiya Vasit l ri v  Dözümlülük M d niyy tinin 

H v sl ndirilm si haqqında R (97) 21 saylı Tövsiy y lav , 5-ci 
b nd). Üzv Dövl tl r  Yeni Kommunikasiya v nformasiya 
Xidm tl ri il  ba lı Universal ctimai Xidm t haqqında R (99) 14 
saylı Tövsiy sind  Nazirl r Komit si dövl t orqanları il  öz l
sektor arasında m kda lı ın yeni kommunikasiya v  informasiya 
xidm tl rinin istifad çil rinin xeyrin  sinerji (güc birliyi) 
effektl rini qeyd edir. 

8. Azlıqlara m nsub olan xsl r üçün öz dill rind  yayım
kütl vi informasiya vasit l rini yaratmaq v  i l tm k imkanı
Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu madd sinin 3-cü b ndi il  t min 
edilir. Avropa Dil Xartiyasının 11-ci madd sind  is  bu cür 
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imkanların dil azlıqları üçün gerç kl dirilm sind  dövl tl rin
seç  bil c yi üsullar qeyd olunur. 

III. T nziml m
9. Yayım kütl vi informasiya vasit l rinin t nziml nm si

ayrı-seçkiliy  yol verilm d n bu r hb r müdd alarda sadalanan 
ümumi prinsipl r  uy un olmalı, o cüml d n, ifad  azadlı ı,
azlıqların dilind  yayım vasit sil  m d ni, h mçinin, dil 
müxt lifliyi v  dil m nsubiyy tinin qorunması prinsipl rin  uy un
olmalıdır. fad  azadlı ına müdaxil  ed n t nziml m l r MSHBP-
in (madd  19) 3-cü b ndinin v HAK-ın (madd  10) 2-ci b ndinin 
t l bl rin  ba lıdır, sonuncunun müvafiq hiss sind  bel  bir rt 
ir li sürülür ki, bu azadlıqların h yata keçirilm sin  “milli 
t hlük sizlik, razi bütövlüyü v  ya ictimai asayi  maraqları
namin , i ti a ın v  ya cinay tin qar ısını almaq, sa lamlı ın,
yaxud m n viyyatın qorunması üçün, dig r xsl rin nüfuzu v
hüquqlarının müdafi si, m xfi ld  edilmi  m lumatların
açıqlanmasını ng ll m k v  ya dal t mühakim sinin nüfuz v
q r zsizliyini t min etm k üçün qanunla n z rd  tutulmu  v
demokratik c miyy td  z ruri olan” m hdudiyy tl rd n savayı
ba qa m hdudiyy tl r qoyula bilm z.

HAK-ın 10-cu madd sinin 1-ci b ndin  uy un olaraq, 
lisenziyala dırma kütl vi informasiya vasit l rinin t nziml nm si 
üçün mümkün vasit  t kil edir. Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu 
madd sinin 2-ci b ndind  deyilir ki, i tirakçı dövl tl r ifad
azadlı ı bar sind  v  milli azlıqlar üçün kütl vi informasiya 
vasit l rinin mü ss rliyi baxımından “radio v  televiziya v  ya 
kino mü ssis l rinin ayrı-seçkiliy  yol verm y n v  obyektiv 
meyarlara saslanan lisenziyala dırılmasi” t l bini ir li sür
bil rl r. AT T ç rçiv sind  q bul edilmi  Krakov S n dind  (6.1-
ci b nd) v  Cenevr  S n dind ki hesabatda (VII f sil) i tirakçı
dövl tl r yayım kütl vi informasiya vasit l rini yalnız qanunla 
n z rd  tutulan qaydada v  beyn lxalq standartlara uy un sur td
t nziml m yi öhd l rin  götürübl r. 
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10. AT T-in i tirakçı dövl tl ri milli azlıqlara m nsub olan 
xsl rin “öz ana dill rind  m lumatları yaymaq, ld  etm k v

onların mübadil sini h yata keçirm k” hüququnu tanıyırlar (Vyana 
S n di, Humanitar v  Dig r Sah l rd m kda lıq, nsan

laq l ri, 45-ci b nd; Kopenhagen S n di, 32.5-ci b nd). Bu 
hüquqa lisenziyala dırma v  ya dig r t nziml m  növl ri vasit sil
x l l g tirm k olmaz.  

“Yayım üçün lisenziya verm kd n imtina edilm si konkret 
hallarda Avropa Konvensiyasının 14-cü madd si il  birg
götürülmü  10-cu madd  üzr  problem do ura bil r. M s l n,
lisenziya verm kd n imtina edilm si müvafiq razi sakinl rinin 
h miyy tli hiss sinin öz ana dill rind  yayımdan m hrum olması

il  n tic l ndikd , bu cür problem meydana çıxa bil r”.
Öz l kütl vi informasiya vasit l rin  g ldikd , Avropa 

urasının Parlament Assambleyası Avropada Kütl vi nformasiya 
Vasit l rind fad  Azadlı ı haqqında 1589 (2003) saylı
Tövsiy nin 17-ci b ndinin 6-cı yarımb ndind  üzv dövl tl ri
“azlıqların dill rind  öz l yayım mediasının t sis edilm sin  v
f aliyy tin  qoyulan m hdudiyy tl ri l v etm y ” sövq etdi. 

11. H r hansı t nziml m nin müt nasibliyin  g ldikd ,
Avropa nsan Hüquqları M hk m si q ti kild  mü yy n edib ki, 
HAK-ın 10-cu madd si yayımın t nziml nm sinin qanuni 

m qs di özünd  ehtiva etm sini v  h min m qs d  müt nasib
olmasını t l b edir. 

12. Audiovizual i l rin azlıqların dill rind n v  ya onların
dill rin  t rcüm sinin, dublyajının, sonradan sinxronla dırılma-
sının v  subtitrl dirilm sinin t nziml nm si – fikri ifad  etm k
azadlı ına uy un olmalı, azlıqların müdafi sin  dair beyn lxalq
öhd likl rin yerin  yetirilm sin , el c  d  milli azlıqlara m nsub
olan xsl rl  dövl td  çoxluq t kil ed n hali arasında anla -
manın, dözümlüyün v  dostlu un h v sl ndirilm sin  köm k et-
m lidir. T nziml m l r azlıqların dill rind  verili l rin yayım-
lanmasına v  ya q buluna müdaxil  etm m lidir.

Avropa Dil Xartiyasının 12-ci madd si i tirakçı dövl tl rd n
t l b edir ki, t rcüm y , dublyaja, sonradan sinxronla dırmaya v
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subtitrl dirilm y  yardım etm k v  onları inki af etdirm k
vasit sil  v  z ruri hallarda t rcüm  v  terminoloji t dqiqat
xidm tl rinin yaradılması, inki afı v  maliyy l dirilm si
vasit sil  bölg l rin v  ya azlıqların dill rind  istehsal edilmi
i l rl  tanı lı ı h v sl ndirsinl r.

13. MSHBP v HAK “s rh dl rd n asılı olmayaraq” ifad
azadlı ını t min edirl r. Ç rçiv  Konvensiyasının 17-ci 
madd sind  v  ox ar terminl rl  Kopenhagen S n dinin 32.4-cü 
b ndind ks olundu u kimi, transs rh d yayımının s rb st q bulu
milli azlıqlara m nsub olan xsl rin s rh dl r boyunca, xüsus n
eyni etnik, m d ni, dil v  ya dini m nsubiyy ti, yaxud ümumi 
m d ni irsi payla dıqları insanlarla azad v  dinc laq l r qurmaq 
v  mühafiz  etm k hüququnun bir aspektidir. 

Bundan lav , Avropa Dil Xartiyasının 11-ci madd sinin 2-ci 
b ndind  t nziml m y  icaz  verilm kl  yana ı, deyilir ki, 
“t r fl r bölg nin v  ya azlı ın dili il  eyni v  ya ox ar formada 
i l n n dild  radio v  televiziya verili l rinin qon u ölk l rd n
birba a azad q bulunu t min etm yi v  h min dild  qon u
ölk l rd n radio v  televiziya verili l rinin t krar yayımlanmasına
mane olmama ı öhd l rin  götürürl r”.

N hay t, transs rh d yayımının ölk  daxilind  istehsal 
olunan verili l r rait yaratmaq öhd liyind n dövl tl ri azad 
etm m si prinsipi Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu madd sind n ir li
g lir. Ç rçiv  Konvensiyası üzr  M v r t Komit sinin 
bildirdiyin  gör , “qon u dövl tl rd n  proqramların q bulunun
mümkünlüyünü milli azlıqlara aid dövl tdaxili m s l l r bar d
proqramları v  azlıqların dill rind  proqramları t min etm k
z rur tini aradan qaldırmır” (2002-ci il, Albaniyaya dair R y, 50-
ci b nd). Milli Azlıqların Dil Hüquqlarına dair Oslo Tövsiy l rinin 
11-ci b ndind  (Tövsiy sind ) daha konkret olaraq deyilir ki, 
“xaricd  istehsal olunan kütl vi informasiya vasit l ri il  tanı lıq
imkanı lüzumsuz m hdudla dırılmamalıdır. Bu cür tanı lıq imkanı
müvafiq azlıqların oldu u dövl tin ictimai fondlarından
maliyy l diril n kütl vi informasiya vasit l rind  azlıqlara 
ayrılan yayım vaxtının azaldılmasına haqq qazandırmır”.
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IV. Azlıqların dill rinin t viqi
14. Dövl tl r t r find n azlıqların dill rind  yayımın

d st kl nm si prinsipi müxt lif beyn lxalq s n dl rd ks
olunmu dur. MSHBP-nin 27-ci madd sin sas n, i tirakçı
dövl tl r azlıqların hüquqlarından s m r li istifad ni t min etm y
v  azlıq qruplarının öz m d niyy t v  dill rind n istifad  etm k v
onları inki af etdirm k hüquqlarını qorumaq üçün z ruri olan 
pozitiv t dbirl ri görm y  borcludurlar. BMT-nin Azlıqlar 
haqqında B yannam sinin 4-cü madd sinin 1-ci b ndind  deyilir 
ki, milli azlıqlara m nsub olan xsl rin öz insan hüquqlarını
s m r li h yata keçirm l rini t min etm k üçün “t l b olunan 
hallarda dövl tl r müvafiq t dbirl r görm lidirl r”.

Ç rçiv  Konvensiyasının 6-cı madd sinin 1-ci b ndind
deyilir ki, t r fl r dig r vasit l rl  yana ı, kütl vi informasiya 
vasit l rinin köm yi il  “dil m nsubiyy tind n asılı olmayaraq”, 
insanlar arasında “qar ılıqlı hörm ti, anla manı v m kda lı ı
h v sl ndirm lidirl r”. Avropa Dil Xartiyasının 7-ci madd sinin
1(c) b ndind  deyilir ki, t r fl r “bölg l rin v  ya azlıqların
dill rini qorumaq m qs dini t viq etm k üçün q tiyy tli h r k t
ehtiyac oldu u” bar d  razılı a g lirl r.

Avropa Dil Xartiyasında – 11-ci madd nin 1-ci b ndinin “a”, 
“b” v  “c” yarımb ndl ri daha konkret olaraq, bölg l rin v  ya 
azlıqların dill rind  radio v  ya televiziya kanallarını yaratmaq, 
t viq etm k v  ya onlara rait imkanlarını tanımaq, yaxud 
proqramlar hazırlamaq dövl td n t l b edilir. Bundan ba qa, eyni 
madd nin 1-ci b ndinin “d” yarımb ndi “bölg l rin v  ya 
azlıqların dill rind  audio v  audiovizual s rl rin istehsalını,
yayılmasını h v sl ndirm yi, (yaxud) buna rait yaratma ı”
i tirakçı dövl tl rd n t l b edir. 

Analoji olaraq, azlıqların dilind  yayımın s m r liliyini 
t min etm k t l batı beyn lxalq s n dl rd  aydın kild  qeyd 
olunur. M s l n, Ç rçiv  Konvensiyasının 9-cu madd sinin 4-cü 
b ndind  n z rd  tutulur ki, “t r fl r milli azlıqlara m nsub olan 

xsl rin mediaya mü ss rliyin rait yaratmaq üçün öz hüquq 
sisteml ri ç rçiv sind  adekvat t dbirl r görm lidirl r”. 9-cu 
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madd nin 1-ci b ndi medianın mü ss rliyind  milli azlıqlara
m nsub olan xsl r  qar ı ayrı-seçkiliyi qada an edir. Avropa Dil 
Xartiyasının 12-ci madd sinin 1(a) b ndi i tirakçı dövl tl rin
üz rin  “bölg l rin v  ya azlıqların dill rind  istehsal edilmi
s rl rl  tanı lıq imkanına müxt lif vasit l rl rait yaratmaq” 

öhd liyini qoyur. 
15. Azlıqların dilind  yayımın s m r liliyini t min ed rk n

milli azlıqlara m nsub olan xsl rin sayını, t m rküzl mi  v  ya 
s p l nmi  halda olmalarını, el c  d  t l bat v  maraqlarını
dövl tl rin n z r  almalarına dair t l bl r yayım vasit l rin
buraxılma m s l sind  s m r li b rab rliyin h yata keçirilm sind
dövl tl r  köm k etm k m qs dini da ıyır. Avropa Dil 
Xartiyasının 11-ci madd sinin 1-ci b ndind  deyilir ki, kütl vi 
informasiya vasit l ri haqda siyas t, dig r amill rl  yana ı, “h r
bir dilin v ziyy tin  uy un olaraq” planla dırılmalıdır. Milli 
Azlıqların Dil Hüquqlarına dair Oslo Tövsiy l rinin 9-cu 
Tövsiy sind  daha konkret olaraq deyilir ki, yayımın vaxtı v
keyfiyy ti “milli azlı ın sayına v  t m rküzl m sin  müt nasib
olmalı v  onun v ziyy tin  v  t l batlarına uy un olmalıdır”.

Ç rçiv  Konvensiyası milli azlıqlara m nsub olan xsl rin 
kütl vi informasiya vasit l rin  buraxılmasına rait yaradaraq, 
i tirakçı dövl tl rd n t l b edir ki, m d ni plüralizm  imkan 
versinl r v  dözümlülüyü h v sl ndirsinl r (9-cu madd nin 4-cü 
b ndi), el c  d  insanlar arasında qar ılıqlı hörm ti, anla manı v
m kda lı ı t viq etsinl r (6-cı madd nin 1-ci b ndi).

Avropa Dil Xartiyasının 7-ci madd sinin 1(e) b ndi dövl tin 
razisind  bölg nin v  ya azlı ın dilind  danı an qruplar v  eyni, 

yaxud ox ar formada olan dild n istifad  ed n dig r qruplar 
arasında laq l rin (o cüml d n, yayım kütl vi informasiya 
vasit l rinin köm yi il ) qorunub saxlanmasının, el c  d  dövl tin
razisind  müxt lif dill rd n istifad  ed n dig r qruplarla m d ni
laq l rin qurulmasının mühümlüyünü ön plana ç kir. Eyni s n d

bölg nin v  ya azlı ın dilinin i l ndiyi razid  ya ayan, lakin bu 
dild  danı mayan xsl rin arzu etdikl ri t qdird  h min dili 
öyr nm l rin rait yaradılmasını t min etm yin vacibliyini d
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vur ulayır (7-ci madd nin 1(g) b ndi). Müvafiq olaraq, azlı ın
dilind ki yayım milli s viyy d  münasib d r c d  h v sl n-
dirilm lidir. Bu, xüsusil  s p l nmi  halda olan azlıqlara amil 
edilir.

R hb r müdd aların bu b ndinin A, B v  C yarımb ndl ri
yayım kütl vi informasiya vasit l rind  azlıqların dill rinin 
dövl tl r t r find n t viq edilm si üçün tövsiy  olunan üsulların
geni  siyahısını t qdim edir. Onlar dövl tl rin n yax ı
t crüb l rini, el c  d  R hb r müdd alarda yer alan prinsipl ri ks 
etdirir. Azlıqların dill rind  ictimai yayım xidm tinin
mövcudlu una imkan yaratmaqdan ibar t xüsusi v zif  ön plana 
çıxarılır. “M rk zi Avropa T bbüsü”nün 1994-cü il tarixli 
Azlıqların Müdafi si üçün S n dinin 19-cu madd sind  dig r
fikirl rl  yana ı, h mçinin bildirilir ki, “televiziya v  radio ictimai 
mülkiyy td  olduqda, dövl tl r lazımi v  mümkün hallarda t min 
ed c kl r ki, milli azlıqlara m nsub olan xsl r bu cür kütl vi 
informasiya vasit l rin  s rb st buraxılmaq, o cüml d n, öz 
dill rind  proqramlar hazırlamaq hüququna malik olsunlar”. 

Avropa ttifaqı ç rçiv sind  q bul edilmi  Amsterdam 
Müqavil sin  Üzv olan Dövl tl rd ctimai Yayım Sistemi 
haqqında 1997-ci il iyun tarixli Protokolda mü yy n edilir ki, “üzv 
dövl tl rd  ictimai yayım sistemi h r bir c miyy tin demokratik, 
sosial v  m d ni t l batlarına v  kütl vi informasiya vasit l rind
plüralizmi mühafiz  etm k t l batına birba a aiddir”. 

Azlıqların dill rind  yayımın öz l media t r find n h v sl n-
dirilm si müxt lif üsulların, o cüml d n, lisenziyala dırma 
vasit sil  mümkündür. Avropa urasının Nazirl r Komit si üzv 
dövl tl r  tövsiy  edir ki, “öz l yayımçılara lisenziyaların
verilm sin  gör  cavabdeh olan milli qurumlar öz v zif l rini icra 
ed rk n mediada plüralizmin h v sl ndirilm sin  xüsusi diqq t
yetirm lidirl r” (Üzv Dövl tl r  Mediada Plüralizmin H v sl n-
dirm k T dbirl ri haqqında R (99) 1 saylı Tövsiy y lav , 1-ci 
b nd, Mülkiyy tin t nzimi: yayım v  m tbuat).

AT T-in Cenevr  S n dinin 7-ci f slind  dig r amill rl
yana ı, milli azlıqların dil m nsubiyy tini öz proqramlarında
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n z r  ala bilm l ri üçün informasiyanın t min edilm si vasit sil
elektron kütl vi informasiya vasit l rin  dövl t t r find n xüsusi 
d st k t l b olunur. 

16. Azlıqların dilind  yayıma maliyy  d st yinin t min 
olunması üçün dövl tl r  ça ırı  milli azlıqlara m nsub olan 

xsl r üçün yayım mediasına mü ss rlikd  s m r li b rab rlik 
t l bl rind n ir li g lir. “M rk zi Avropa T bbüsü”nün
“Azlıqların Müdafi si” üçün S n dinin 19-cu madd sind  dig r
m s l l rl  yana ı, bel  bir rt ir li sürülür ki, “müvafiq dövl tin
normativ aktlarına v  mümkün maliyy  yardımına uy un olaraq, 
dövl tl r milli azlıqlara m nsub olan xsl rin öz dill rind
mediaya buraxılmaq hüququnu t min etm lidirl r”. Ayrı-seçkiliy
yol verilm m si prinsipi t l b edir ki, azlıqların dill rind  yayımı
h yata keçir nl r kütl vi informasiya vasit l ri üçün dövl t
yardımından dal tli nisb td  pay alsınlar. Avropa Dil 
Xartiyasının 11-ci madd sinin 1(f) b ndi bel  bir rt ir li sürür ki, 
i tirakçı dövl tl r ya “qanunun ümumiyy tl  kütl vi informasiya 
vasit l rin  maliyy  yardımını n z rd  tutdu u hallarda bölg l rin 
v  ya azlıqların dill rind n istifad  ed n kütl vi informasiya 
vasit l rinin lav  x rcl rini öd m li”, ya da “maliyy  yardımına
dair mövcud t dbirl ri bölg l rin v  ya azlıqların dill rind
audiovizual istehsala da amil etm lidirl r”.

Azlıqların dill rind  audiovizual s rl rin istehsalına v
yayımına g ldikd , yuxarıda qeyd edildiyi kimi, Avropa Dil 
Xartiyasının 11-ci madd sinin 1(d) b ndi “bölg l rin v  ya 
azlıqların dill rind  audio v  audiovizual s rl rin istehsalını v
yayımını h v sl ndirm k v  (v  ya) ona rait yaratmaq” 
v zif sini i tirakçı dövl tl rin üz rin  qoyur. Avropa urası
Nazirl r Komit sinin “Audiovizual istehsalı az olan, yaxud co rafi
v  ya dil dair si m hdud olan ölk l rd  v  ya bölg l rd  istehsal 
olunan audiovizual s rl rin Avropa televiziya bazarlarında
yayılmasını v  efir  verilm sini h v sl ndirm k m qs di da ıyan
Prinsipl r Toplusu” adlanan R (93) 5 saylı Tövsiy sind  Komit
bel  bir fikri vur ulayıb ki, HAK-ın 10-cu madd sind ks olunan 
azadlıqlar “audiovizual istehsalı az olan, yaxud co rafi v  ya dil 
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dair si m hdud olan ölk l rd  v  bölg l rd  audiovizual s rl rin
istehsalçılarına öz s rl rini yaymaq üçün Avropa televiziya 
bazarlarına s m r li çıxı  imkanının verilm si yolu il  onlar 
t r find n s m r li kild  h yata keçiril  bil r”. 

Avropa Birliyi ç rçiv sind  q bul edilmi  97/36/EC saylı
Direktivin Preambulasının 31-ci b ndind  “h r bir üzv dövl tin
audiovizual istehsal qabiliyy ti v  Avropa Birliyind  daha az 
istifad  olunan dill ri qorumaq t l batı n z r  alınmaqla”, 
müst qil istehsalçıların Birlik t r find n h v sl ndirilm si t l batı
vur ulanır. “Müst qil istehsalçı” terminin  anlayı  ver rk n üzv 
dövl tl r “istehsal irk ti üz rind  mülkiyy t hüququ, eyni 
yayımçı üçün t min edil n proqramların miqdarı v  tör m
hüquqlara malik olmaq kimi meyarlara lazımi diqq t
yetirm lidirl r”. (Avropa Parlamentinin v uranın 30 iyun 1997-
ci il tarixli 97/36/EC saylı Direktivi; h min Direktivl uranın
“Üzv dövl tl rd  televiziya yayımı f aliyy tl rinin h yata
keçirilm sin  aid olan, qanunla, normativ aktla v  ya inzibati 
t dbirl  mü yy n edil n b zi müdd aların koordinasiyası”
haqqında 89/552/EEC saylı Direktivin lav l r edilib). 

17. Azlıqların dill rind  yayım üçün imkanların yaradılması
t l bi yuxarıda adları ç kil n s n dl rin çoxunun t l bl rind
n z rd  tutulmu dur. Avropa Dil Xartiyasının 11-ci madd sinin 
1(g) b ndi i tirakçı dövl tl rd n aydın kild  t l b edir ki, 
“bölg l rin v  ya azlıqların dill rind n istifad  ed n jurnalistl rin 
v  kütl vi informasiya vasit l rinin dig r personalının t limin
yardım etsinl r”. (119)

Göründüyü kimi, Az rbaycan özünün multikulturalizm 
siyas tinin h yata keçirilm sind  BMT, AT T, Avropa urası,
Avropa Birliyi, slam m kda lıq T kilatı, UNESKO v  dig r
nüfuzlu beyn lxalq qurumlarla m kda lı a xüsusi h miyy t
verir.

Az rbaycan Respublikasının t r fdar çıxdı ı beyn lxalq 
müqavil l r ölk  Konstitusiyası v  referendumla q bul edil n
aktlar istisna olmaqla, dig r normativ hüquqi aktlardan üstün 
qanuni qüvv y  malikdir. Konstitusiyanın 151-ci madd sin
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sas n, “Az rbaycan Respublikasının qanunvericilik sistemin
daxil olan normativ hüquqi aktlar il  (Az rbaycan Respublikasının
Konstitusiyası v  referendumla q bul edil n aktlar istisna olmaqla) 
Az rbaycanın t r fdar çıxdı ı dövl tl rarası müqavil l r arasında
ziddiyy t yaranarsa, o zaman beyn lxalq müqavil l r t tbiq edilir. 
Lakin h r bir dövl t beyn lxalq normaların t tbiqin  dair öz daxili 
mexanizml rini v  qaydalarını mü yy n etm k hüququna malikdir. 
Konkret olaraq, Az rbaycan Respublikasının t r fdar çıxdı ı
beyn lxalq müqavil l r ratifikasiya edildikd n sonra ölk nin
hüquq sisteminin ayrılmaz t rkib hiss sin  çevrilir. 

Az rbaycan beyn lxalq qurumların multikulturalizm, 
tolerantlıq sah sind  q bul etdiyi hüquqi s n dl r  bu v  ya dig r
formada öz münasib tini bildirir, h min s n dl ri dövl tin milli 
maraqlarına uy un g ldikd  imzalayır, t sdiq edir. 

Burada bir nüansa da toxunmaq ist rdik. Beyn lxalq Media 
Diversity nstitute (MD ) t kilatı 2008-ci ild  Qafqaz regionunda 
K V-l rin monitorinqini h yata keçirib. Monitorinqin n tic l rin
sas n, Az rbaycanda milli azlıqlara dair yazılan m qal l r ümumi 

yazılan m qal l rin 1%-d n azını t kil edib. Erm nistanda bu 
göst rici 1,7%, Gürcüstanda is  7,5% olub.  T bii ki, bu, 2008-ci 
ilin statistikasıdır, o zamandan bu gün  q d r çox ey d yi ib.

A a ıda dünyanın bir çox dövl tl rind  ya ayan milli 
azlıqlara h min ölk l rin mediasında münasib t v  onların K V
orqanları haqqında m lumat verm y  çalı aca ıq. Dünyanın
müxt lif ölk l rind  ya ayan az rbaycanlıların h min dövl tl rd
milli azlıq hesab olundu unu n z r  alıb, yaratdıqları internet 
resursları v  qeydiyyatdan keçir r k f aliyy t göst rdikl ri çap 
media vasit l ri il  ba lı informasiya verm yi z ruri hesab edirik. 
Bu K V orqanlarının h r biri ayrı-ayrılıqda Az rbaycan
m d niyy ti v  tarixini f aliyy t göst rdikl ri ölk l rd  t bli
etm kl  milli v  etnik qrupların bu ölk nin m d ni h yatındakı
i tirakını, yerli hali il  qar ılıqlı münasib tl rin inteqrasiyasını
d st kl yir. Daha çox müxt lif ölk l rd  f aliyy t göst r n
Az rbaycan diaspor t kilatlarının, ictimai birlikl rinin t sisçiliyi
il  yaradılan bu K V orqanlarının m qs di  h min  ölk l rd  milli 
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kimlikl rini – ad t- n n l rini, m n vi- xlaqi d y rl rini qoruma 
v  tanıtma, V t nl  ba lılıqlarını itirm m kdir. Materiallar 
Diasporla  üzr  Dövl t Komit sinin m lumatları sasında v
f rdi ara dırmalarımız n tic sind ld  olunub. 

Gürcüstanda öt n ill r rzind  etnik azlıqlarla ba lı
yürüdül n dövl t siyas tinin h yata keçirilm  mexanizml rind n
birini “Tolerantlıq v  V t nda nteqrasiyasının Milli 
Konsepsiyası v  2009-2014-cü ill r üzr  F aliyy t Planı” t kil
edirdi. Bu s n d 2009-cu il may ayının 8-d  348 saylı f rmanla 
t sdiql nmi dir. Bu f rmanla Reinteqrasiya M s l l ri üzr  Dövl t
Naziri Aparatına etnik azlıqlarla ba lı siyas tin i l nib
hazırlanması, koordinasiyası v  hesabatın verilm si h val  edildi. 
Qeyd edilmi  prosesl rin koordinasiyalı kild  idar  edilm si 
m qs dil , Reinteqrasiya M s l l ri üzr  Dövl t Naziri Aparatının
3 iyul 14 saylı mrin sas n, Dövl t dar l rarası Komissiyası
yaradıldı.

Komissiyanın t rkibin  Reinteqrasiya M s l l ri üzr  Dövl t
Naziri Aparatının r hb rliyi v  m sul i çil ri, el c  d  müvafiq 
dövl t mü ssis l rinin, nazirlikl rin, bir sıra t kilatların, Tbilisi 

h r b l diyy si etnik azlıqların m skunla dı ı regionların
“dövl t q yyumu-qubernator administrasiyası” nümay nd l ri 
daxil oldular.

V t nda  B rab rliyi v nteqrasiyası Dövl t Strategiyasının
v  2015-ci il F aliyy t Planının yerin  yetirilm si üzr  hesabatda 
bu sah d  görülmü  i l rl  ba lı statistika verilib. Statistikanın
hazırlanmasında Gürcüstan Hökum ti Dövl t dar l rarası
Komissiyası, h mçinin, Barı ıq v  V t nda  B rab rliyi
M s l l ri üzr  Gürcüstan Dövl t Nazirliyi Aparatı il  yana ı, 20-
d k nazirlik i tirak edib.

Hesabat dövründ ctimai Yayım 2015-ci ilin F aliyy t Planı
sasında mü yy nl dirilmi  t dbirl ri h yata keçirib. Televiziya 

mövsümü dövründ  2-ci kanalın (“Moambe”nin) efirind  abxaz, 
osetin, erm ni, Az rbaycan v  rus dill rind  canlı yayımı davam 
etdirilib. (Mövzuların seçimi, sas n, gürcüdilli “Moambe” 
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materiallarına saslanaraq h yata keçirilib: konkret bir dild  olan 
buraxılı , t qrib n 10-12 d qiq  davam edib).  

Gürcüstan ctimai Yayımı tama açılarına yayım m hsulunu
n inki öz efiri, o cüml d n, regional telestudiyaların efirl ri
vasit sil  d  t qdim edib. Keçiril n tender sasında ctimai Yayım
2014-2015-ci ill rd  Samsxe-Cavaxeti v  Kvemo-Kartli 
telekompaniyaların mü yy n efir vaxtını (“Praym Taym” saat 
20:00-dan 23:00-a q d r ) alıb.

Bolnisi telekanalı olan “Bolneli”nin efirind
“Moambe” Az rbaycan dilind , Ninodzmindanın “Parvana” TV-
d  v  “ATV 12”-d  “Moambe” erm ni dilind , Zuqdidinin “Odi i”
kanalında “Moambe” abxaz dilind  yayımlanır. Bu m hsulları
partnyor televiziyalar da canlı yayımda efir  verirl r. Yerli 
stansiyalar verili l ri s h r v  ax am saatlarında t krar kild
yayımlamaq imkanına, el c  d  yayıma q d r v  ya ondan sonra 
efird  reklam yerl dirm k hüququna malikdirl r.

Oktyabr ayına q d r h ft lik “Çveni ezo” verili i ctimai 
Yayımın efirind  h r h ft nin nb  günü saat 17:00-da 
yayımlanırdı. 2015-ci il rzind  bu verili  telejurnal simasını
da ımı , sas tematikasını is  etnik azlıqlar, m d niyy t, n n l r
v  probleml r t kil etmi dir.

Günd lik olaraq saat 23:00-da 2-ci kanalın efirind  rusdilli 
televiziya informasiya-analitik verili  – “ ndiki zaman” efird
yayımlanır. Bu verili  Azad Avropa, Azadlıq Radiosu v
Amerikanın S si radiosunun birg  layih sini t kil edir v
Gürcüstan, Estoniya, Latviya, Litva, Moldova, habel  Ukraynada 
f aliyy t göst r n ictimai v  öz l yayım irk tl rl m kda lıq

klind  h yata keçirilir. 
H mçinin, hesabat dövründ , etnik azlıqların dill rind

“Pirveli radio”nun efiri il  yayım davam etdirilib. l rzind  etnik 
azlıqların dill rind  “Moambe”nin yeni x b rl r kollajının audio 
versiyası yayımlanıb. Abxaz, osetin, Az rbaycan, erm ni v  rus 
dill rind  informasiya buraxılı larına h ft d  bir d f  olmaqla 
kürd dilind  radio proqram da lav  olunub. 
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R q msal yayıma keçidl laq dar olaraq, R q msal Yayım
Agentliyi azlıqların dill rind  (10 000 Az rbaycan dilind ,
10 000 rus dilind , 10 000 erm ni dilind  ) informasiya bukletl ri
hazırlayıb v  onların paylanması i i Dövl t Q yyumu-Qubernatoru 
Administrasiyası v  yerli özünüidar  orqanları vasit sil  h yata
keçirilib.

2015-ci ild  qeyri-gürcüdilli dövri m tbuata maliyy
d st yinin göst rilm si davam etdirilib. Erm nidilli q zet
“Vrastan” v  az rbaycandilli q zet Gürcüstan Maliyy  Nazirliyinin 
yardımı il  d rc edilib. Q zetl r h m Tbilisid , h m d  etnik 
azlıqların m skunla dı ı regionlarda yayılır.

Etnik azlıqlar üçün media v  informasiyanın lçatan olmasını
t min etm k istiqam tind  hesabat dövründ  C zaç km  v
Probasiya Nazirliyi, dman v  G ncl rl  üzr  Nazirlik öz 
s lahiyy ti  ç rçiv sind  aktiv f aliyy t h yata keçirib.

C zaç km  v  Probasiya Nazirliyi il  Barı ıq v  V t nda
B rab rliyi M s l l ri üzr  Gürcüstanın Dövl t Naziri Aparatının
birg m kda lı ı ç rçiv sind  2015-ci il martın 11-d n ayda 2 
d f , bütün penitensiar mü ssis l rin kitabxanalarına az rbay-
candilli “Region press” v  “Gürcüstan”, el c  d  erm nidilli
“Vrastan” q zetl ri verilir. Qeyd edilmi  çap m tbuatı bütün 
m hkumlar üçün lçatandır. Penitensiar mü ssis l rd , h mçinin, 
türk v  rus dill rind  televiziya kanalları da m hkumlar üçün 
lçatandır.

dman v  G ncl rl  Nazirliyinin d st yi il  etnik azlıq
nümay nd si jurnalistl r üçün AGFM radiosunda (Az rbaycan 
dilind  olan gürcü radiosu) “Kütl vi kommunikasiyada radio 
jurnalistika” layih si – t lim kursu h yata keçirilib. Layih  radio 
jurnalisti pe si il  maraqlanan etnik az rbaycanlı g ncl rin n z ri
v  praktiki qabiliyy t v  bacarıqlara yiy l nm k keyfiyy tl rini 
n z rd  tuturdu. Layih  n tic sind  AGFM radiosunda 5 
az rbaycanlı g nc i l  t min olunubdur.  

2015-ci ild n etibar n Kvemo-Kartli regionunda, gürcü-
Az rbaycan dill rind  “Bolnisi” q zeti çap olunur. H mçinin,
www.bolnisi.ge. internet portalı da f aliyy t gost rir. Zalqada 
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“Trialetis Ekspresi”, Tetridz aro b l diyy sind  aylıq
“Didqorelebi” q zetl ri d rc edilir. Bu q zetl r vasit sil  qeyri-
gürcüdilli haliy  lazımi informasiya çatdırılır. Samsxe-Cavaxeti 
regionunda gürcüdilli regional h ft lik “Samxretis Karibçe” q zeti
d  d rc olunur. (120)

“Gürcüstan az rbaycanlıları” q zeti 2008-ci ild n
“Gürcüstan M nim V t nimdir” C miyy ti t r find n n r olunur. 
Q zetd  Gürcüstan az rbaycanlılarının probleml rin  geni  yer 
verilir. Bundan ba qa, q zet kollektivinin sas m qs dl rind n biri 
bu ölk d  ya ayan az rbaycanlıların hüquqi maarifl ndirilm si
i in  töhf  verm kdir. Bu m qs dl  q zetd  müt madi olaraq yeni 
q bul olunmu  qanunların Az rbaycan dilind  m tnl ri d rc olunur 
v  hüquq unasların rhl ri verilir. 

www.gak.ge – Gürcüstan Az rbaycanlıları Konqresinin 
internet s hif sidir. Sayt sad  v  göz g limli dizaynlıdır.
nformasiya bollu u diqq ti c lb edir. “Q zet”, “Video”, 

“Fotoqalereya” bölüml ri vardır. Borchali.net portalına keçid 
verilir.

“Region Press” q zeti 2008-ci ild n Gürcüstanda Marneuli 
Az rbaycanlılarının M d niyy t M rk zi t r find n n r olunur. 
Burada M d niyy t M rk zinin f aliyy ti, keçirdiyi t dbirl r,
el c  d  Az rbaycan-Gürcüstan laq l ri il  ba lı m lumatlara 
geni  yer verilir. Q zet Az rbaycan m d ni irsinin t bli in  d
xüsusi h miyy t verir. Gürcüstanda ya ayan az rbaycanlı
g ncl rin t hsil s viyy sinin yax ıla dırılması v  c miyy t
inteqrasiyası sah sind  mövcud probleml r q zetin diqq t yetirdiyi 
sas movzulardandır.

“Ziya” q zeti Gürcüstan Az rbaycanlıları Ziyalılar 
Birliyinin m tbu orqanı olaraq 2006-cı ild n n r edilir. Q zetd
Gürcüstanda ya ayan az rbaycanlı ziyalılar haqqında maraqlı
m lumatlara, habel , soyda larımızın t hsil sah sind  qar ıla dı ı
probleml rl laq dar materiallara kifay t q d r geni  yer ayrılır.

Türkiy  2000-ci ild  Avropa Birliyi (AB) il m kda lı ın
bütün rtl rini özünd  birl dir n Birliy  Qo ulma S n di q bul
ed r k, onun ç rçiv sind  üz rin  qoyulan öhd likl rin yerin
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yetirilm sin   ba layıb. Lakin AB-nin Türkiy  üz rin  qoydu u
t l bl r, sad c , Helsinkid  q bul edilmi  öhd likl rin yerin
yetirilm si il  bitmirdi. Avropa Birliyi Türkiy  üz rin  b zi
“ rtl r” d  qoyurdu. Bu rtl r iç risind  milli azlıqların
hüquqlarının qorunması, xüsusil  Türkiy d  kürdl r  münasib t
AB-nın daima diqq tind  olan m s l l rd ndir. Türkiy  höküm ti
kürd m s l sinin onun daxili i i olmasını d f l rl  qeyd etm sin
baxmayaraq, AB h l  d  Türkiy d  insan hüquqları v  milli 
azlıqlara (xüsusil  kürdl r ) münasib tin Avropa standartlarına 
uy un olmadı ını iddia edir. 

1998-ci ild n etibar n, Avropa Birliyinin Türkiy y  t qdim 
etdiyi nki af m ruz l rinin hamısında (2006-ya q d r) Türkiy nin
milli azlıqlara münasib tinin AB standartlarına uy un g lm diyi
b yan edilmi dir. M s l n, 1998-ci ild  verilmi nki af
m ruz sinin “Milli azlıqların hüquqları v  onların qorunması”
bölm sind  Lozanna sazi in  (1923) sas n, Türkiy d  erm nil r
(50 min), y hudil r (25 min), yunanlar (5 min) olmaqla 3 milli 
azlı ın ya adı ı qeyd edilir. Bununla yana ı, Türkiy d  sayı 8-15 
milyon arasında d yi diyi t xmin edil n kürdl r d  ya ayır.

2000-2001-ci ill rd  Türkiy y  t qdim olunan nki af
m ruz l rind  AB Türkiy nin Milli azlıqların qorunması üçün 
Avropa urası Ç rçiv  Sazi ini imzalamadı ını v  Lozanna 
sazi ind  n z rd  tutulan milli azlıqlardan ba qa (bunlar erm nil r, 
y hudil r v  yunanlardır) dig r milli azlıqların hüquqlarını
tanımaması il  ba lı m s l d  heç bir ir lil yi in ba
verm m sind n  narahatlı ını ifad  edirdi. Xüsusil , televiziya 
yayımı v  t hsil sah sind  milli azlıqların hüquqlarının
qorunmadı ını vur ulayan AB Komissiyası 3984 saylı q rarla 
düny vi m d niyy tin, elmin inki afına fayda ver n dill r istisna 
olmaqla, radio v  televiziya verili l rinin, yalnız, türkc  yayımına 
icaz  verildiyini bildirirdi. B zi hallarda istisnalarla kürd dilinin 
i l dilm sin  icaz  verilirdi. T hsil sah sind  is  xüsusi icaz
olmazsa, Türk  dilind n savayı dig r dill rin i l dilm si qada an
olunmu dur.

2001-ci ild  t qdim olunan m ruz d  Türkiy ni, t qrib n,
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eyni m s l l rd  günahlandıran AB bildirirdi ki, ba da radio v
televiziya sah si olmaqla, milli azlıqların hüquqları sah sind  cüzi 
yax ıla malar (m s: kürdc  mahnılar v  m h ll  reportajlarının
aparılmasına icaz  verilm si)  göz  çarpsa da, t hsil sah sind
bunu söyl m k olmaz. H tta, Konstitusiya islahatında da türk 
dilind n ba qa dig r dild  t hsilin aparılmasına qada a
qoyulmu dur. (121)

Avropa Birliyi, yalnız, 2004-cü ild  verdiyi m ruz d  milli 
azlıqlar m s l sind  Türkiy d n nisb t n razılı ını ifad  edirdi. 
Bu, sas n, Konstitusiya d yi ikliyi n tic sind  türkc d n savayı,
dig r dill rin i l dilm si üz rin  qoyulan qada anın götürülm si 
il laq dar idi. Y ni, 2004-cü ild n ba layaraq, kürd dili daxil 
olmaqla bütün dill rd  radio, televiziya yayımlarına v  bu dill rin
öyr nilm si prosesinin s rb stl dirilm sin  icaz  verilirdi. 

2006-cı il m ruz sind  is  Avropa Birliyi Komissiyası
Diyarb kird  iki yerli televiziya kanalına v anlı Urfada radio 
kanalına kürd dilind  yayıma icaz  verilm sind n b hs edirdi. 
Ancaq s n dd  kino v  musiqi proqramları istisna olmaqla, dig r
proqramların yayımına konkret müdd tin qoyulması, kürd dilini 
öyr d n proqramların yayımına is  icaz  verilm m si qeyd 
edilirdi.

30 sentyabr 2013-cü ild  Ba  nazir R c p Tayyib rdogan
(hazırda prezident – N.N.) “Demokratikl m  Paketi” adlanan 
islahatlar paketinin m zini Ankarada keçiridyi m tbuat konfran-
sında jurnalistl r  açıqladıqdan sonra g rginliy  bir müdd t ara 
verildi. “Demokratikl m  Paketi”nd  milli azlıqlara daha geni
haqlar verilm si, siyasi azadlıqların geni l ndirilm sin  dair mad-
d l r ks olunurdu. Burada n z rd  tutulan islahatların bir qismi 
qanunlarda d yi iklik olunmasını, bir qismi hökum tin q rarlarının
q bul edilm sini, b zil ri is  inzibati idar etm  orqanlarının
t limatlarında düz li l ri t l b edirdi. 

Bu islahatlar Türkiy d  xüsusil  kürd milli azlı ı il  on 
ill rdir davam ed n münaqi nin aradan qaldırılmasında sas
h lledici i l r hesab edilir. (122)

2016-cı ild  Türkiy nin  Basın Yayın Komissiyası  vaxta ırı
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ölk d  n r olunan milli azlıqların q zetl rin  maliyy  d st yinin
veril c yini b yan etmi di. Bu d st yin erm nil r, y hudil r v
yunanların m tbu orqanlarına veril c yi n z rd  tutulurdu.

Türkiy d  erm ni q zetl ri sırasında "Aqos" v "Jamanak" 
daha nüfuzlu hesab olunur. H ft lik n r olunan "Aqos" Türkiy
erm nil ri üçün n z rd  tutulmu  bir q zetdir. Q zet stanbulda
ya ayan erm ni yazarlar t r find n yaradılıb. Hrant Dink, Luiz 
Bakar, Haratyun e etyan 1996-cı ild  q zetin ilk sayını çap 
etdiribl r.

19 yanvar 2007-ci ild  Hrant Dinkin q zetin redaksiyası
qar ısında ödürülm si “Aqos”un öhr tini daha da artırdı. Uzun 
müdd t Türkiy  televiziya kanallarında v  dig r m tbuat orqan-
larında “Aqos” haqqında m qal  v  reportajların hazırlanması il
q zetin tirajı 5 min  q d r yüks ldi. Hrant Dinkin ölümünd n
sonra ba  redaktor v zif sini Etyen Mahçupyan tutmu dur. 2010-
cu ild n etibar n is  q zetin ba  redaktoru Rober Kopda dır. Q zet
h ft d  bir d f  n r edilir. Ümumi s hif   sayı 24-dür  (4 s hif si
erm nic , 20 s hif  is  türkc  n r edilir). 

Q zet erm ni mill tçiliyini t bli  edir. H r sayında qondarma 
erm ni soyqırımına v  Türkiy  erm nil rinin günd lik ya amı v
sosial probleml rin  geni  yer ayıran q zetin missiyası qondarma 
erm ni soyqırımının Türkiy  t r find n tanınması, Türkiy  il
Erm nistan arasında laq l rin yax ıla dırılması v  Türkiy
erm nil rin  daha çox imtiyazlar verilm sidir.

Q zet h m d  separatçı "Da lıq Qaraba  Respublikası"nın
tanınmasını müdafi  edir.

“Jamanak” 1908-ci ild n etibar n günd lik n r olunan 
q zetdir. Q zet stanbul h rind  n r edilir v  burada ya ayan 
erm nil rin öz dill rind  günd lik x b r ld  etm si m qs di
da ıyır. 1908-ci ilin 28 oktyabr tarixind  ilk sayı çap olunan q zet 
yüz ild n çoxdur ki, fasil siz n r edilir. Q zetin ilk ba  redaktoru 
Sarkis v  Misak Kaçuryan qarda ları olmu lar. Osmanlı
erm nil rind n olan bu qarda lar stanbul h rind  erm nil rin 
günd lik x b r ld  etm l ri m qs di il  q zet açmaq q rarına
g lmi dil r. stanbulda ya ayan bir neç  varlı erm ni tacirin maddi 
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yardımı il  q zet üçün lazım olan avadanlıqlar qısa zamanda 
alınmı dır. lk ill rd  q zet 15 min tirajla çap olunurdu. 1930-cu 
ild  q zetin tirajı 3 min , 2009-cu ild n is  2 min  enmi dir.
Bunun s b bi is  q zetin son ill r ya adı ı maddi probleml r
olmu dur. Q zet hazırda stanbulun “Qurtulu ” s mtind  f aliyy t
göst rir. H ft d  altı d f  n r edil n q zetd  Türkiy d  ya ayan
erm nil rin günd lik ya amı v  sosial probleml ri haqqında daha 
çox yazılar verilir. 

“Jamanak” Türkiy d n uzun müdd t yayımlanan q zetdir. 
Fasil siz olaraq f aliyy t göst r n q zet (mü yy n s b bl rl
ba lı) indiy  q d r c mi 5 d f  çap edilm mi dir.

“Nor Marmara” ( ) stanbul h rind
günd lik n r olunan q zetdir. Q zet 1940-cı ild n n r olunur. 
N r dili erm nic  olan q zet Türkiy d  ya ayan erm nil rin
günd lik h yatını i ıqlandırır.

Rusiyada ya ayan bir çox milli azlıqların m tbu n rl ri
f aliyy t göst rir v  lokal kild  yayılır. Federasiyanın müxt lif
vilay tl rind  Az rbaycan, gürcü, erm ni, qazax, qır ız, özb k
diasporunun bir neç  saytı v  q zeti i ıq üzü görür.

Rusiyada milli azlıq klind  ya ayan kürdl rin 
“Kurdistan.ru” adlanan saytı var. Saytdakı yazılar rus v  kürd 
dill rind dir. Burada, sas n, sosial-siyasi sah y  aid x b r v
m lumatlar, foto-video materiallar yayımlanır. Sayt ümumilikd
“X b rl r”, “M qal l r”, “Nümay nd lik”, “Diaspora”, “Foto”, 
“Video”, “Sor u”, “Arxiv”, “Kitablar”, “Axtarı ” v  “ laq ”
bölm l rind n ibar tdir. (123)

Flnka.ru saytı Federal L zgi Milli-M d ni Muxtariyy tinin
(Rusiya Federasiyası) saytıdır. Sayt 4 dild  – rus, ingilis, 
Az rbaycan v  l zgi dill rind   m lumat v  x b rl r yayımlayır.
Saytda l zgi xalqına, el c  d  bütün dünyada ged n prosesl r  aid 
müxt lif aktual x b rl r, l zgil r  aid vacib informasiyalar, onların
günd lik h yatı haqda m lumatlar (yazılı, foto v  video 
materiallar) yayımlanır. (124)
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Lezgi-yar.ru l zgil rin maraqlarını t msil ed n bir tanıtım
v  x b r saytdır  (RF). Burada rus v  l zgi dill rind  informasiya 
v  m lumatlar yayımlanır. Saytda, sas n, Da ıstanda ya ayan 
l zgi xalqının günd lik h yatına dair m lumatlar, onların
ya adıqları bölg l r haqda x b rl r verilir. Saytda yazılı
materialarla yana ı, foto v  video materiallar da yayımlanır. (125)

Lezgichal.ru saytı  tamam n l zgi dilind dir  (RF). (126)

Lezgiland.moy.su l zgi xalqının postsovet m kanında 
qeydiyyatdan keçmi  v  onların maraqlarını t msil ed n bir saytdır
(RF). Saytda l zgi v  rus dill rind  m lumatlar v  m qal l r
yayımlanır. Bundan ba qa, saytda foto v  video materiallar da 
yerl dirilir. (127)

Lezginka.com “Lezqinka” adlı Da ıstanın Dövl t Akademik 
m kdar R qs Ansamblına aid  r smi saytdır (RF). Saytdaki 

yazılar rus v  ingilis dill rind dir. Saytda ansambla aid müxt lif
m lumat v  x b rl r yayımlanır. (128)

Lezginskiy.narod.ru l zgil rin maraqlarını t msil ed n
sosial-iqtisadi yönümlü bir saytdır (RF). Saytdakı bütün yazılar rus 
dilind  yayımlanır. Saytda sas n l zgi xalqının günd lik h yatı,
m d niyy ti, d biyyatı v  dilin  dair müxt lif m lumatlar  v
x b rl r payla ılır. (129)

Odnaselchane.ru l zgil rin maraqlarını ifad  ed n tanıtım
saytıdır (RF). Burada yazılar rus dilind  yayımlanır. sas n,
l zgil rin tarixin , m d niyy tin  v  m tb xin  aid m lumatlar 
yerl dirilir. Facebook, VK, Twitter, OK v nstaqram s hif l rin
keçid saytın sas s hif sinin sol küncünd  yerl dirilmi dir. (130)

Suleiman-stalskiy.ru Da ıstan Respublikasının Suleyman-
Stal rayonunun r smi saytıdır (RF). Burada rayonun cra
Hakimiyy tinin gördüyü i l r, rayon sakinl rinin günd lik h yatı
v  rayon haqda mühüm x b rl r v  m lumatlar yayımlanır.
Saytdakı yazılar rus dilind dir. (131)

Derbent.ru bütün dünyada, xüsus n D rb ndd  ya ayan 
l zgi xalqının maraqlarını t msil ed n tanıtım v  x b r saytıdır
(RF). Saytda rus v  l zgi dill rind  müxt lif  m lumatlar v  yazılar 
yayımlanır. Saytın “ h r”, “Administrasiya”, “Deputatlar 
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m clisi”, “S n dl r” v  “Konkurslar” bölm l ri var. Axtarı
prosesinin t kil edilm si üçün xüsusi “Axtarı ” bölm si yaradılıb.
Saytda yayımlanan n son x b rl rl  “X b r lenti”nd  tanı  olmaq 
olar. Bunlardan ba qa, saytın “T dbirl r” v  “Layih l r”, 
“M lumat ismarıcları” v  “Sor u” adlı alt bölm l ri vardır. (132)

Dugullooms.com l zgi xalqının xalçaçılıq nümun l rini ks 
etdir n bir saytdır (RF). Saytdakı bütün yazılar ingilis dilind dir.
(133)

“Baku” jurnalı 2007-ci ild n Rusiyada n r edil n, öz 
oxucularını X z r sahilind ki q dim Odlar Yurdunun z ngin
m d niyy ti, tarixi, göz l v  mudrik n n l ri il  tanı  etm kl
b rab r, h m d  az rbaycanlıların muasir h yatı haqqında sohb t
açan son d r c  muasir jurnaldır. Bir neç  dild  n r olunur. Jurnal 
Az rbaycanın v  onun paytaxtının bütün dunyada keyfiyy tc  yeni 

kild  “k f olunmasına”, bu xalqın n ülvi v  göz l c h tl rini
üz  çıxarma a calı ır. Rubd  bir d f  n r edil n “Baku” jurnalı
h m d  dunyada d bd  olan trendl r al mind  b l dçidir. 

Jurnalın ingilisdilli versiyasına 2002-ci ild n start verilib. 
Dünyanın n yax ı dizaynerl ri v  foto r ssamları bu versiya uçun 
m k s rf edibl r. Onlar Az rbaycanın planetimizin ist nil n

gu sind ki oxucuya daha yaxın, daha do ma olmasına köm k
edirl r. “Baku” jurnalı dünyanın n müxt lif gu l rind  ya ayan 
dostlarını birl dir n beyn lmil l n rdir.

www.baku-media.ru – “Baku” jurnalının internet s hif si
h rt r fli göz ox ayan, mük mm l dizaynlı, tam müasir texnoloji 
metodlarla möhk ml ndirilmi  virtual modeldir. “ sas s hif ”,
“Jurnal”, “Bloqlar”, “Yolgöst r n”, “Musiqi”, “Video”, “Abun ”
v  “ laq ” bölm l ri ayrı-ayrılıqda alt-kateqoriyalarla mü ay t
olunur.

“Yolgöst r n” Az rbaycan tarixi, m d niyy ti, musiqisi v
m tb xini yüks k zövql  t bli  ed n xüsusi bir s hif dir. H min 
bölüm  daxil olark n ilk olaraq Bakının peykl  ç kilmi  x rit si
göz önün  g lir, sonra 3D texnologiyası il  hazırlanmı
yaxınla dırma metodu il  sanki füsunkar, modern v  d bd b li
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Bakıya daxil olunur. Jurnalın internet saytında bütün saylarını
arxivd n ld  etm k mümkündür. 

“Birlik” jurnalı “Birlik” C miyy ti t r find n Rusiya 
Federasiyasında 2002-ci ild n n r olunur. Jurnalda Az rbaycan 
haqqında maraqlı m lumatlar, Qaraba  munaqi si il  ba lı
h qiq tl ri ks etdir n materiallara geni  yer verilir. 

www.azeri.ru – Rusiyadakı az rbaycanlıların vahid 
informasiya portalıdır. Portal 2002-ci ild n f aliyy td dir, analitik 
yazıları, tematik icmallar, tariximiz haqda d rin ensiklopediya, 
milli m d niyy t, m tb x, musiqimiz haqda böyük informasiya 
bazasına malikdır. Portalın sas oxucuları Rusiyada ya ayan
az rbaycanlılardır. Rusiya m tbuatı bir cox hallarda azeri.ru-ya 
istinad edir. Hec bir siyasi partiyaya v  ya f rd  tabe deyil. (134)

www.vakmos.org – Ümumrusiya Az rbaycanlıları
Konqresinin (Konqresin f aliyy ti 2017-ci ilin may ayında Rusiya 

dliyy  Nazirliyinin iddiası sasında bu ölk nin Ali M hk m si 
t r find n dayandırılıb) r smi internet s hif sidir. Saytın
man etind  Bakı v  Moskvanın n tanınmı  yerl rini ks etdir n
fotoları yerl dirilib. U urlu r ng seçimi, yı camlılıq v  çeviklik 
saytın yarlı ıdır. Diqq tç k n m qam Az rbaycan v  Rusiya 
x b rl rinin ayrı-ayrı bölm l rd  verilm sidir. Saytın sa
kolonunda is  bir cox laq li dövl t qurumlarının, t kilatların,
K V-in saytlarına keçidl r verilib. Sosial b k l rd  payla maq 
uçun linkl r, Az rbaycanla ba lı fotosessiya, elan v  anonslar 
sayta lav  çalar verir. (135)

www.amor.az – “AMOR” Rusiya Az rbaycan G ncl r
T kilatının r smi internet s hif sidir. Uy un r ng seçimi, 
mük mm l dizayn, dol un informasiya bazasına gör , Az rbaycan
diasporunun virtual al md  lider hesab edil n internet 
resurslarından biridir. Az rbaycan h qiq tl rinin Rusiya v  dunya 
ictimaiyy tin  çatdırılmasında xüsusi yer tutur. “AMOR” Rusiya 
Az rbaycan G ncl r T kilatının m qs di Az rbaycan m d ni 
irsinin, Az rbaycan milli-m d ni d y rl rinin qorunması, sosial, 
b dii, t hsil t bbüsl rin d st kl nm si, Rusiya c miyy tinin 
m d ni h yatına Az rbaycan g ncl rinin daha yax ı inteqrasiyası,
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t hsilin inki af etdirilm si, ail  v  c miyy tin m n vi, xlaqi
saslarını qorumaq, möhk ml ndirm k, dostluq, etimad v  xalqlar 

arasında anla manın t viqidir. Saytda AMOR-un Rusiya 
regionları üzr  nümay nd likl rinin f aliyy ti interaktiv x rit  il
verilib. Foto seçimi keyfiyy tlidir, m qal l r m zmun v
informasiya yuku baxımından dol undur. Portalda müasir 
texnoloji yenilikl r t tbiq olunur. Bel  ki, sosial b k l r
keçidl r, o cüml d n, AMOR TV v  AMOR FM aktiv f aliyy t
göst rir. (136)

Rusiyada diaspor t kilatlarımızın f aliyy tini ara dırmaqla 
m ul olan yazıçı-publisist Ramin M mm dov bu ölk d
f aliyy t göst r n 40-dan çox m tbuat vasit l ri bar d
informasiya toplaya bilib. "Vmeste", "Ulu torpaq", (1999, Sankt-
Peterburq), "Media-forum" (1999, Moskva), "Az ri" (1999, 
Moskva), "Dostluq-Drujba" (1999, Nijni-Novqorod), "Az rros" 
(2000, Moskva), "Az ri" (2000, Sankt-Peterburq),  "Azerbaydjan 
XXI vek" (2000, Moskva), "Araz" (2000, Kurqan), "Asud  vaxt" 
v  "Mill tin q zeti" (2001, Moskva), "Azerbaydjan-media" (2001, 
vanovo), "Strana Oqney" (2001, Novqorod), "Azerbaydjanskiy 

Konqress", "Son variant" v  "Azerbaydjanskiy Konqress" (2002, 
Moskva), "V t n" (2002, Yo qar Ola), "Qolos  Azerbaydjana" 
(2002, Ulyanovsk), "Ozan" (2002, Çelyabinsk), "Odlar Yurdu" v
"Dostluq-Drujba" (2002, Tümen), "Dialoq sivilizatsiy" (2002, 
Sankt-Peterburq), "Birlik" (2002, Voronej), "Azerbaydjantsı
Kaluqi" (2003, Kaluqa), "Azerbaydyan" (2003, Yekaterinburq), 
"V t n" (2003, Saratov), "Dostluq-Drujba" (2003, Rostov), 
"Birlik" (2003, Surqut), "Birlik" (2003, Xantı-Mansiysk),
"Az rbaycan diasporu" (2004, Moskva), "Ocaq" (2005, Samara), 
"Azerbaydjanskaya diaspora v Rossii" (2006, Kazan), "Salam 
press" (2006, Moskva), "Oqni Vostoka" (2006, Belqorod), "Al-
Xayat" (2006, Nijni-Novqorod), "Odlar Yurdu-Strana Oqney" 
(2006, Saratov), "Azerros v rkutskoy oblasti" (2006, rkutsk),
"Ya-qrajdanin" (2007, Moskva), "Birlik-Yedinstvo" (2007, 
Barnaul), "Odlar Yurdu" (2007, Novosibirsk), "Azerbaydjanskiy 
Konqress v Tambove" (2007, Tambov), "Baku" (2008, Moskva), 
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"Qrajdanskaya solidarnost" (2008, Volqoqrad), "Azerros v Nijnem 
Novqorode" (2010, Nijni-Novqorod) adlı q zet v  jurnallar diaspor 
t kilatlarımızın m tbu orqanları kimi t sis olunmu lar. Onların bir 
çoxu bu gün d   f aliyy tini davam etdirir.   

Almaniya 1992-ci ild  Avropa urasının “Regional dill r v
azlıqların dill ri Xartiyası”nı imzalayan ilk dövl tl rd n olub. (137)

Bu ölk d  alman dilind  olmayan 3 min m tbuat orqanı, 20 
tele v  radio kanal f aliyy t göst rir. Onlar, sas n ingilis, rus v
türk dill rind  yayımlanır. Ümumiyy tl , Almaniyada 
immiqrantlara bütün yollar açıqdır. (138)

Almaniya v t nda ı olan 91 n f rd n 9-u cn bidir. Lakin 
Almaniyada “ cn bi” sözü alman dilind  diskriminativ s sl ndiyi
üçün istifad  edilmir. H r bir Almaniya v t nda ının xsiyy t
v siq sind  milliyy t yerind  “alman” yazılır. Bu s b bd n d ,
v t nda lıq almı  immiqrantları “miqrasiya fonlu” v t nda
adlandırırlar. Bu cür v t nda lar Almaniyada 15 milyon n f rdir, 
bu is  o dem kdir ki, onlar bu ölk halisinin 18%-ni t kil edirl r.
Almaniya v t nda lı ı olmayan cn bil r sırasında türkl r – 2,527 
milyon, italyanlar 761 min, polyaklar 638 min, ruslar 571 min 
n f r t kil edir.  

“Az rbaycan” radiosu Az rbaycan Akademik Birliyi 
t r find n 2002-ci ild n Almaniyada yayımlanır. Radioda 
Az rbaycan haqqında proqramlara – m d niyy t, tarix v  x b r
verili l rin  xüsüsi h miyy t verilir. Radio Almaniyada ya ayan
az rbaycanlıları informasiya il  t min etm k, onların oz dilini, 
ad t- n n l rini ya atmasına yardım göst rm k m qs din  xidm t
edir.

www.asav.org – Az rbaycan Akademik Birliyinin internet 
s hif sidir. 2001-ci ild  Almaniyanın Boxum h rind  yaradılıb.
Alman v  Az rbaycan dill rind  yayımlanır. “Aktual”, “T kilat 
haqda”, “Media”, “N rl r”, “Az rbaycan haqda” m lumatlar 
saytın s hif sind  ayrıca linkl rd  gost rilib.

www.vasw.de – Az rbaycanlı T l b l r v  Elmi cil ri
Birliyinin (Almaniya) internet s hif sidir. Sayt Az rbaycan v
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alman dill rind  yayımlanır. “Ana s hif ”, “Berlin”, “Fotoalbom”, 
“Almaniya” keçidl ri vardır. (139)

AB -da Alman dilind  olan q zetl rin tarixi q dimdir. H l ,
1776-cı ilin 5 iyul tarixind  ilk d f  alman q zeti olan 
“Pennsylvanische Staatsbote” Konqres t r find n Müst qillik 
B yannam sinin imzalanması haqda x b ri yayımlamı dır. El c
d  B yannam nin m tnini alman dilin  t rcüm  etmi dir. XIX 
srd  almandilli q zetl rin nüfuzunun artması onların saylarının

çoxalmasına g tirib çıxardı. Lakin Birinci Dünya Müharib si
dövründ  oxucuların sür tl  azalması s b bind n q zetl rin çoxu 
ba landı. Bir çox almandilli q zetl r bu gün  kimi f aliyy t göst -
rir. M s l n, Va inqtonda buraxılan almandilli q zet “Washington 
Journal” 1834-cü il 24 dekabr tarixind n f aliyy t göst rir v n
q dim tarixi olan m tbu n r hesab edilir. 

1980-ci ild n AB -ın Kaliforniya tatının Pasadena 
h rind  “Massis” ( ) adlı erm nic  q zet çap olunur. 

Q zet Hnçak t kilatının r smi orqanı hesab olunur v  h ft d  bir 
d f  n r edilir. 

www.usazeris.org – AB  Az rbaycanlıları b k sinin (US 
Azeris Network-USAN) internet s hif sidir. “Hadis l r”, “Media 
m rk z”, “T kilat”, “Buraxılı lar”, “Töhf l r”, “ laq ” bölumu 
saytın sas x b r keçidl ridir. AB  Az rbaycanlıları b k si
(USAN) bütün AB -ın Az rbaycan, türk v  dig r diaspor v  icma 
t kilatları, qrup, c miyy t, koalisiya, b k , assosiasiya v
klublarını bir arada c ml dirir. b k  Az rbaycan-Amerika 
potensial seçicil rinin bir araya g tirilm sin  c hd edir. USAN 
seçicil ri s sverm  v  seçici qeydiyyatı il  ba lı maarifl ndirm k,
Amerika siyasi debatında onların i tirakını t min etm k,
s sverm d  i tirakı f alla dırmaq v  aktiv seçici potensialına
çevrilm k imkanlarının artırılmasına çalı ır. Bu m qs dl  saytın
el  giri ind c  AB -ın elektron seçici x rit si verilib ki, bu 
ölk nin az rbaycanlı v t nda ları bundan asanlıqla yararlana 
bilirl r. (140)
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www.azeris.org – Amerika-Az rbaycan urasının internet 
s hif sidir. Sayt müasir texnoloji metod v  dizaynla hazırlanıb.
“Press-Center”, “Take action”, “Activities” linkl ri ön s hif d
verilib ki, bu linkl r  toxunmaqla z ngin v  operativ m lumatlarla 
dolu yeni kateqoriyalara daxil olmaq mumkun olur. Ancaq ingilis 
dilind  f aliyy t gost r n saytda t kilatın son ill rd  gördüyü 
i l r, Da lıq Qaraba  münaqi si il  ba lı bütün m lumatlar, 
Az rbaycan ictimai-siyasi h yatında ba  ver n n ön mli x b rl r,
Az rbaycan-AB m kda lı ı, Az rbaycanın qar ıla dı ı
probleml r haqda traflı m qal , analitik yazılar v rhl r ks
olunub. (141)

www.usacc.org  – Amerika-Az rbaycan Ticar t Palatasının
(USACC) internet s hif sidir. Az rbaycan diasporunun internet 
m kanında n u urlu layih l rind n saymaq olar. S hif  dizayn v
sad liyi il  göz ox ayır. Müasir dizayn texnologiyalarından
yararlanılıb v  bu, s hif nin asan izl nm sind h miyy tli rol 
oynayır. Haqqımızda, Az rbaycan haqda, üzvl r, x b rl r v
n rl r, layih  v  hadis l r, m d ni m rk z kateqoriyalarında
onlarla alt-kateqoriyalar var ki, onların h r biri m lumatlarla 
z ngin bazadır. Az rbaycanın v  Bakının gorm li v  füsunkar 
t bi tini ks etdir n yüks k pikselli fotolar saytın görünü ün
lav  çalar verir. (142)

“Azerbaidjan Review” q zeti Amerika Nyu-York 
Assosiasiyası t r find n 2007-ci ild n n r edilir. Rus dilind  n r
olunan bu q zetd , yalnız, Az rbaycan haqqında informasiyalara 
deyil, h mçinin, Amerikada ya ayan az rbaycanlılar, Az rbaycan-
dan bu ölk y  köçmü  y hudil rin ictimai f aliyy ti, AB -
Az rbaycan münasib tl rin  dair maraqlı materiallara rast g lm k
mümkündür. “Azerbaidjan Review” q zeti f aliyy t göst rdiyi 
müdd td  fasil siz olaraq n r olunur v  mü yy n oxucu kütl si
toplama a müv ff q olmu dur.

www.acsnc.org  – imali Kaliforniya Az rbaycan 
M d niyy t C miyy tinin (ACSNC) internet s hif sidir. imali 
Kaliforniya Az rbaycan M d niyy t C miyy ti 1992-ci ild  t sis
edilib. ACSNC Kaliforniya ictimaiyy tin  Az rbaycan m d ni
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irsinin qorunmasını, z nginl dirilm sini t bli  edir. S hif  sad
dizaynı il  seçilir. M lumatlılıq v  h d f  yön lmi  informasiya 
yuku baxımından diqq t c lb edir. Saytdan t kilatın facebook 
s hif si il  online ba lantı yaradılması üçün kecid qoyulub. (143)

Avstraliyada halinin ¼-i ingilis dilind  danı mır. Bu dili 
bil n hali sayı c mi 2% t kil edir. mmiqrantların v
aborigenl rin dill rin  Avstraliyada böyük d st k verilir. Buna 
nümun  kimi milli t kilat olan “TIS National”ın immiqrantlar 
üçün yazılı v ifahi t rcüm  xidm tl rini göst rm k olar. “TIS 
National” 1947-ci ild n dövl t hesabına ingilis dilini bilm y n
immiqrantlar üçün t rcüm çilik edir. Eyni zamanda, milli 
azlıqlarla ba lı xüsusi ictimai yayım irk ti olan “SBS” f aliyy t
göst rir. “SBS” milli azlıqların danı dı ı 74 dild  efir  yayımlar 
verir. Bundan lav , “SBS”in ingilis redaksiyaları da f aliyy t
göst rir. “3ZZZ” dünyanın v  Avstraliyanın n çox dilli 
radiostansiyalarından biridir. Radiostansiya 69 dild  canlı yayım
efir  verir. (144)

Finlandiyada isveçlil r, saamlar, qaraçılar v  ruslar milli 
azlıq formasında ya ayan n böyük xalqlardır.  Bu xalqlar arasında
n çox hüquqlara malik olan isveçlil rdir. 1922-ci ild

Finlandiyada q bul olunmu  “Dil haqqında” qanuna gör sveç dili 
yerli fin dili il  eyni hüquqlara malikdir. Burada sveç dilind  15 
q zet buraxılır. Bundan lav , Finlandiyada veçdilli sveç Xalq 
Partiyası da f aliyy t göst rir.  

2008-ci ild  Finlandiyada saamların sayı 7 min olmu dur. 
“Saam dili haqqında” qanuna sas n, Saam dilinin da ıyıcıları bu 
dili onu m hk m d , dövl t orqanlarında istifad  ed  bil rl r. 
Saamlara aid parlamentin q rarları, hökum tin s r ncamları v
dekretl ri Saam dilin  t rcüm  olunmalıdır.

Finlandiyada rus dilind  bir q zet, bir jurnal buraxılır v
radioda rus dilind  verili l r verilir.  (145)

Qazaxıstanda milli, dini v  cinsi azlıqlar jurnalistl r  etimad 
göst rmirl r. Bu ölk d  azlıqlar polis  K V-d n daha çox inanırlar.
2010-cu ild  burada K V-l rin milli, dini v  etnik azlıqlara 
münasib td  obyektivlik s viyy sinin öyr nilm si m qs di il
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sor u keçirilmi dir. N tic d , m lum olub ki, bu m s l l rl
laq dar K V-l rin obyektiv oldu una c mi 18 faiz insan inanır. 

Sor u “SOROS-Qazaxstan” Fondunun d st yi il  “Medianet” 
m rk zi t r find n h yata keçirilib. (146)

Qazradio (kazradio.kaztrk.kz) Qazaxıstan Dovl t
Radiosunda yayımlanan Az rbaycan dilli proqramdır. Proqramda 
soyda larımızın Qazaxıstana miqrasiya tarixi, ictimai-siyasi 
h yatda i tirakı haqqında m lumatlara, Az rbaycan diasporunun 
keçirdiyi t dbirl rl  ba lı x b rl r  geni  yer verilir. 

“Ekspress Turan” q zeti “X z r” ctimai Birliyi t r find n
2004-cü ild n Qazaxıstanda n r edilir. Qazaxıstanda ya ayan
az rbaycanlıların h yatı, diaspor t kilatlarının i ind  i tirakı,
c miyy t  inteqrasiyası, ictimai-siyasi f allı ı il  ba lı m lumatlar 
q zetin sas diqq t göst rdiyi mövzulardandır.

“V t n” jurnalı Qazaxıstan Az rbaycanlıları Assosiasi-
yasının m tbu orqanıdır. Jurnal 3 dild  yazılarla oxucularının
görü ün  g lir. sas n, diasporun f aliyy tini, Qazaxıstan-
Az rbaycan m d ni laq l rinin geni l nm sind  atılan addımları
i ıqlandırır. ndiy  q d r 100-  yaxın sayı n r edilib. “X b rl r”, 
“Siyas t”, “Diplomatiya”, “Xaricd  ya ayan tanınmı
az rbaycanlılar”, “Tarix”, “M d niyy t”, “Az rbaycan – 1000 
sual-cavab” rubrikaları vardır.

Ukrayna Ali Radasına ölk razisind  rus dilind  m tbuat 
orqanlarının çapının qada an olunmasını n z rd  tutan qanun 
layih si t qdim olunub. Bu qanun layih si Ukrayna televiziya v
radio kanallarında da yayımın böyük hiss sinin yalnız Ukrayna 
dilind  olmasını n z rd  tutur. Qanun layih sin sas n yerli 
televiziya kanalları filml ri altyazılarla yayımlamaq imkanından
m hrum edilir. 

Ukraynada, t xmin n, 500 mind n çox soyda ımızın ya adı ı
bildirilir. Burada Az rbaycan diasporunun m tbuat orqanları
s m r li f aliyy t göst rir. M s l n, Ukrayna Az rbaycanlıları
Birl mi  Diasporunun t sis etdiyi sayt (http://www.aze.in.ua/), 
(http://diaspora.tv/) v  q zetl r (“Az rbaycanın sözü”)
Az rbaycan, Ukrayna, habel , rus dilind  müxt lif x b rl rl  yerli 
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ictimaiyy ti, bu ölk d  ya ayan soyda larımızı m lumatlandırır. 
Bu media orqanları vasit si il  Az rbaycan m d niyy ti, turizmi, 
Da lıq Qaraba  problemi v  xüsus n d  Xocalı faci sin  h sr
edilmi  materialların ks olundu u xüsusi buraxılı lar yerli 
ictimaiyy t arasında çox böyük mara a s b b olur. (147)

www.uayu.org – Ukrayna Az rbaycanlı G ncl r Birliyinin 
(UAGB) r smi internet s hif sidir. nformasiya il  z ngin internet 
resursudur. (148)

www.dostlug.org.ua  –  “Dostluq” Az rbaycan-Ukrayna 
Xarkov vilay t t kilatının internet s hif sidir. "Dostluq" – Eto 
drujba” m qal si il  ba layan saytın f aliyy tind  m qs d milli 
ad t- n n l rin qorunması v  inki af etdirilm sind  buradakı
az rbaycanlıların s yl rinin birl dirilm sidir. H mçinin, Ukrayna 
v  Az rbaycan arasındakı m d ni v  iqtisadi laq l rin 
möhk ml ndirilm si, burada ya ayan az rbaycanlıların hüquq v
maraqlarının t min olunmasında yardımcı olmaqdır. (149)

srail  10 il rzind  MDB ölk l rind n 1100 000 n f r
g lmi dir ki, bu da ölk halisinin 18%-ni t kil edir.  Hal-hazırda, 
h min 1100 000 n f rlik hali üçün bu ölk d  rus dilind  2 
televiziya kanalı, 30 dan artıq q zet, 6 radiostansiya f aliyy t
göst rir.  

sraild  immiqrantların y hudi dilini sür tl  öyr nm l ri
n tic sind  xarici dill rd  f aliyy t göst r n K V-l rin d  sayı
azalıb. Rumın, macar, polyak, alman v  gürcü dill rind  f aliyy t
göst r n q zetl rin ba lanmaq t hlük si yaranıb. M s l n, 40-50 il 
bundan vv l Bolqarıstandan srail  40 min y hudi köçmü dür. Bu 
s b bd n sraild  bolqar dilind  3 m tbu orqan yaradılmı dı, rus 
dilind  1 telekanal, 2 radiostansiya (“Reka”,”Pervoe radio”) 
f aliyy t göst rir. Daha 20 kanal is  verili l rini rus dilin  d
t rcüm  edir. 

srail-Az rbaycan Beyn lxalq Assosiasiyasının (“Az z”) yeni 
internet saytı – aziznews.ru f aliyy t  ba layıb v  az vaxt rzind
yerli kütl vi informasiya vasit l rinin reytinq c dv lind  öz yerini 
tutub. Sayt qısa müdd td sraild ki rusdilli saytlar arasında 26-cı
yerd n 12-ci sıraya qalxıb. “Az z”in dar  Hey tinin üzvü Yuriy 
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Boçarovun ba  redaktorlu u altında f aliyy t göst r n saytda 
indiy  q d r yerl dirilmi  300-d n artıq yazının 70-i Az rbaycan
haqqında olub. Saytda Erm nistan-Az rbaycan, Da lıq Qaraba
münaqi si, “Az z”in Xocalı faci si, sraill  Az rbaycan arasında
diplomatik laq l rin 25 illiyin  v  dig r tarixi hadis l r  h sr 
olunmu  t dbirl ri haqqında informasiyalar geni  i ıqlandırılıb.

Bundan ba qa, y hudi jurnalistl rin Az rbaycana s f rind n
sonra ölk mizin m d niyy ti, tarixi, turizm imkanları, t bi ti,
buradakı tolerantlıq mühiti haqqında hazırladı ı v srailin 
populyar kütl vi informasiya vasit l rind  i ıq üzü görmü
materialları da saytda yerl dirilir. 

Ümumilikd  is  saytda srail, Az rbaycan, Rusiya, AB ,
Avropa v  MDB ölk l ri haqqında informasiyalar, Az rbaycandan
srail  köçmü  y hudi icmasının h yatına dair x b rl r,

Az rbaycan v srailin tanınmı xsiyy tl ri haqqında m lumatlar 
v  dig r materiallar yerl dirilir. (150) 

C nubi v  M rk zi Avropada milli azlıqlar kifay t
q d rdir. Onlardan n f alı qaraçılardır. Qaraçıların bu regionda 
K V-l ri il  yana ı, istehsalat fondları da (2006-2007-ci ill rd )
f aliyy t göst rib. lkin olaraq onlar “Siqan” TV v  radio 
verili l rinin lokal kütl l r  yerli TV v  radio irk tl r vasit sil
efir  verilm sin  nail olublar. Verili l r Serbiya, Makedoniya, 
Sloveniya, Bolqarıstan, Macarıstan v  Rumıniyada efir  verilib.

Makedoniyada “Radio Cerenja” v  “Radio Stip” radio 
kanallarında qaraçı dilind  6 kiçik h cmli verili  yayımlanıb.
Verili l rin sas mövzusu milli iqtisadi maraqlar, milli h d f v
planlar olub. Bu verili l rin auditoriyası 20.000 n f r  çatıb.

Serbiyada “Radio Nisava” v  “City Radio” radio 
kanallarında 16 kiçik h cmli verili l r verilib. Bu verili l rin sas
mövzuları qaraçıların öz müq dd ratını t yinetm , m k t minatı
v  t hsil probleml ri il  ba lı olub. Bu verili l rin auditoriyası
500.000 n f r  çatıb. Serbiyada “Radio Tocak” v  “Radio Patak” 
radio kanallarında 10 kiçik h cmli qaraçı verili l ri efir  verilib. 
Onların auditoriyası 25000 n f ri hat  edib. H mçinin, “A-
Media” radio kanalında 20 kiçik h cmli verili l r yayımlanıb. Bu 
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verili l rin h r birind  diskriminasiyaya m ruz qalmı xsl r
t klif olunub ki, efird  çıxı  etsinl r. Bununla yana ı, müxt lif
ekspertl rin çıxı lara dair rhl ri yer alıb.

Çexiyada qaraçıların hal-hazırda f aliyy td  olan v  ayda 1 
d f  d rc olunan “Romano hangos” (“Qaraçının s si”) q zeti var. 
Q zet 3200 tirajla çap olunur, onlardan 2400 nüsx si müxt lif
institutlara v  t hsil mü ssis l rin  gönd rilir.

www.diaspora.cz –  Çexiyada f aliyy t göst r n “Az ri-
Çex” C miyy tinin internet s hif sidir. Sayt iki dild  – çex v
Az rbaycan dill rind  yayımlanır. Saytın giri  hiss si dizayn 
baxımından göz ox ayır. Az rbaycan v  Bakının n goz g limli 
yerl ri, srar ngiz t bi tini ks etdir n fotolar “flash” formatda 
yayımlanır. T kilat v  Az rbaycanla ba lı traflı m lumat veril n
linkl r mövcuddur, aktivdir, daima yenil nir.

halisinin sayı 1 milyard 200 milyon n f r  yaxın olan Hin-
distanda ingilisdilli hali milli azlıq formasında ya ayır. Ümumi-
likd  is , halinin 200 milyon n f ri q zet oxuyur. ngilis dilli 
q zetl rin oxucuları 26 milyon, Hind dilind  çap olan q zetl rin
oxucularının sayı is  70 milyon n f rdir.

halinin dil müxt lifliyi v  33% savadsız olması inki afın
sur tini azaldan amill rdir. “The Times of ndia”, “The Hindu” v
“Hindustan Times” q zetl ri ingilisdilli m tbuat orqanları arasında 
n böyük nüfuza malikdirl r.

Hindistanın hali sayına gör n böyük h rind  (Dehli) 
1838-ci ild n d rc edil n “The Times of  ndia” q zeti dünyada 
ingilisdilli q zetl r arasında n böyük tirajlı m tbu n rdir – 2 
milyon nüsx  il  buraxılır.

“The Hindu” q zeti Hindistanın 4-cü n böyük h ri olan 
Çennayda 1 milyon 100 min tirajla çap edilir. Bu q zetin öz lliyi
ondadır ki, 1995-ci ild  Hindistanda ilk d f  özünün elektron 
variantını i  salıb.

“Hindusian Times” q zeti is  1924-cü ild n Dehlid
buraxılır. Onun tirajı 1 milyon nüsx dir. (151)

Hindistanda erm nidilli q zetin tarixi is  daha q dimdir. 
1794-cü ild n 1796-cı il d k erm nil r  t r find n “Azdarar” 
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( ) adlı q zet çap olunub. Q zetd  siyasi, m d ni v
iqtisadi x b rl r  yer verilirdi. Q zet erm ni dilind  çıxan ilk q zet
hesab olunur. 2007-ci ild  K lkütt h rind  q zetin n ri b rpa
edilib.

Misird  erm ni dilind  1915-ci ild n n r olunan “Arev”, 
“Housaper” ( ) adlı q zetl r f aliyy t göst rir.  

Erm nistanın paytaxtı Yerevanda radioların birind  kürd 
dilind  günd  bir saat verili  efir  verilirdi. Eyni zamanda, kürd 
dilind  “Yeni yol” q zeti çap olunurdu. Radioda ged n verili
h ft d  3 d f  – t xmin n, 15-20 d qiq y  q d r azaldıldı. “Yeni 
yol” q zeti is  indi formal olaraq, sad c  ild  bir d f  çap olunur. 

Deyil nl ri ümumil dirdikd , bel  bir yekun n tic y
g linir ki, sivil dövl tl rd  mill tl rin b rab rhüquqlulu u onların
azlıqda v  ya çoxluqda olmasına saslanmır. Bu, h m d
beyn lxalq qanunvericilikd  t sbit olunmu  müdd alardan, y ni
bütün mümkün vasit l rd n qanunamüvafiq olaraq eyni d r c d
faydalanmaq imkanlarını m hdudla dıra bilm z.

Az rbaycan Respublikası beyn lxalq qanuvericilikl  üz rin
dü n bütün öhd likl ri qeyd- rtsiz (Ali qanunlarla, h mçinin, 
milli v  dövl t maraqları il  üst-üst  dü m y n hallar istisna olmaq 

rtil  – bu, nadir hallarda ba  verir) yerin  yetirir. Avropanın
siyasi qurumları bunu öz s n dl rind  dön -don  vur ulayıblar,
ölk mizin bu sah d  gördüyü i l ri t qdir ed r k, dig r ölk l r
nümun  göst ribl r. Bütün bunlar h r eyd n vv l Az rbaycanın
multikultural d y rl r  sadiqliyinin bariz nümun si, h mçinin, 
big ya ayı ın n son modelinin memarı oldu unu t sdiql y n
tanıtım kartıdır.

Avropa 70-ci ill rin ortalarından insanların haqq v
hüquqları, h mçinin, milli azlıqların probleml rinin çözümü il
ba lı yeni-yeni qanun layih l rin  imza atmazdan uzun srl r önc
– el  ibtidaid n bu gün adına “multikuturalizm” deyil n n sn
Az rbaycan xalqının genetik yadda ına el  möhürl nib ki, onu heç 
bir qüvv  oradan sil  bilm z. Az rbaycan xalqı insani d y rl r
sadiqliyi, humanizmi, b riliyi – insansev rliyi bu yurdun h r
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da ına, qayasına el  h kk edib ki, n imal-Q rb, n  d  C nub-
rq kül yi oradan kiçik z rr ciyi bel  qopara bilm z.

Bu gün ölk razisind  ya ayan bütün xalqların
nümay nd l ri – talı  da, l zgi d , kürd d , y hudi d ... bilm lidir 
ki, onun gücü m nsub oldu u dövl tin gücün  ba lıdır. Dövl t n
q d r güclü olarsa, onun v t nda ı da bir o q d r güclü olar. O 
zaman gücümüz  güc qataq, daha da güclü olaq. Bu, bizim V t n
n böyük töhf miz olar. Bu güc is  bizim birliyimizd  – mehriban 

birg ya ayı ımızdadır.
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N tic

Kitabın n tic  hiss sini daha çox yuxarıdakı bölm l rd
g ldiyim q na t v  meydana çıxan t klifl r üz rind  qurmaq 
niyy tind y m. Dü ünür m ki, h m yerli media, h m d
multikultural subyektl rin saytları, q zetl ri, h tta günümüzün 
daha operativ informasiya da ıyıcısına (istehsal ed n yox) çevril n
sosial b k l rd  (Facebook kimi) özl rinin m d niyy ti, ad t-
n n l ri il  yana ı, birg ya ayı ın Az rbaycan modelinin 

t bli ind  3 komponenti sas götürülm lidir: 1. V t np rv rlik; 2. 
Dövl tçilik; 3. Az rbaycançılıq.

Tarixin müxt lif dövrl rind  ölk miz h r üç komponent üzr
kifay t q d r nümun l rl  qar ıla ıb. T ssüf ki, h m Az rbaycan
m tbuatı, h m d  multikultural subyektl rin K V orqanları bir çox 
hallarda sadalanan bu 3 sad  tezis üz rind n sükutla keçirl r.  

V t np rv rlik – media burada sas vur unu Az rbaycan 
tarixinin müxt lif ça larında bu raziy  hücum etmi  yadellil r
qar ı xalqların birg  mübariz si üz rin  qurmalıdır. H r xalqın
vahid tariximiz üçün verdiyi töhf l r do ma Az rbaycanımızın

r fli bir m qamı kimi mediamızı b z m lidir.
Dövl tçilik – media müst qillik ill rind  respublikamızın

suverenliyinin qorunmasında v  separatçı qüvv l rin da ıdıcı
c hdl rinin qar ısının alınmasında multikultural v  tolerant 
subyektl rin Az rbaycan dövl tçiliyinin qorunmasında
göst rdikl ri f dakarlıqları diqq t  almalı, bu m qamları daha çox 
i ıqlandırmalıdır.

Az rbaycançılıq – media bu ideologiyanın memarı
Ümummilli lider Heyd r liyevin ölk d  ya ayan bütün xalqların
vahid ç tir altında birl dirilm si ideyasının u urlarını t hlil
etm lidir. K V Az rbaycançılı ın milli birliyin t minatında
rolunun sosial-f ls fi mahiyy tini ictimail dirm lidirl r.

H mçinin, a a ıdakı tezisl r üzr  bütün növ K V-d
multikultural siyas tin t bli i geni l nm lidir:  
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Din – m tbuat az rbaycanlıları birl dir n n mühüm 
faktorladan birinin h m d  din oldu unu unutmamalıdır. Vahid 
inanc sistemi n müxt lif baxı a malik insanları bel  bir araya 
g tirm y  qadirdir. T sadüfi deyil ki, SSR -nin s rt milli v  ateist 
siyas ti bel  Az rbaycan xalqının identikliyini da ıda bilm di.
Çünki n böhranlı v ziyy tl rd  din birl dirici amil kimi çıxı
edirdi. M hz, bu amili sas götür n Az rbaycan m tbuatı eyni 
co rafiyada ya ayan, lakin müs lman olmayan xalqları bel  bir 
araya g tir  bil r.

Dil – m tbuat “h r xalqın öz dili onun üçün zizdir”
prinsipl rin  tolerant yana malıdır. Mühüm m qam odur ki, 
ölk mizd  vahid Az rbaycan dili anlayı ı dig r xalqların öz 
dilind  danı masına v  ya media vasit si t sis etm sin  mane 
olmur, ksin , bunu rtl ndirir. Bu sah d  m d ni azadlıq t min 
edils  d , b zi m qamlara xüsusi h ssas münasib t z ruridir.  Bu 
“etnik buketd ” hamını birl dir n is  Az rbaycan dilidir. 
Birg ya ayı ın “dil modeli” sas m s l  olan Az rbaycan 
dövl tçiliyinin bazasını t kil edir.

M d niyy t – m tbuat ölk d  ya ayan müxt lif xalqların v
etnik qrupların m d ni d y rl rin  hörm tl  yana malıdır. Çünki 
onların özün m xsus m d niyy ti h r biri bir naxı  olaraq vahid 
Az rbaycan m d niyy tini formala dıran amildir. K V-d n
müxt lif m d niyy tl rin t viq edilm si, onlara geni  yer 
verilm si birg ya ayı ın daha möhk m ba larını yaradacaq. n
sas olan is  ölk miz  dü m n münasib ti b sl y n separatçı

qüvv l rin v  onların himay çil rinin biz  qar ı zaman-zaman ir li
sürdükl ri sassız, pozucu müdd alarını fa  etm kdir. Bu yönd
dövl tin gücü v  siyasi irad si medianın f aliyy tind ks
olunmalıdır.  

Bundan ba qa:
1. lk növb d  ölk d  ya ayan xalqların t snifatlandırılması

m s l si konkretl m lidir. M tbuatda biz onları nec  adlandıraq: 
etnik azlıq, millli azlıq, azsaylı xalq, etnoqrafiq qruplar, yoxsa 
multikultural subyektl r?   
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Az rbaycanda mövcud q rarlarda v  aktlarda  “milli”, 
“milliy t” anlayı ları müvafiq olaraq “etnik” v  “etnik 
m nsubiyy t” anlayı ları  il v z olunur. Bu d yi iklikl r 2016-cı
il 26 sentyabr tarixli referendum n tic sind  q bul edilmi
“Az rbaycan Respublikasının Konstitusiyasında d yi iklikl r
edilm si haqqında” Az rbaycan Respublikasının Referendum 
Aktının qüvv y  minm si il laq dardır. Bununla ba lı olaraq, 
Nazirl r Kabineti “Az rbaycan Respublikasının Dövl t Miqrasiya 
dar etm  Siyas ti Konsepsiyası”, “ lk pe -ixtisas t hsili

mü ssis sinin Nümun vi Nizamnam si”, “U aq evl ri  sosial  
xidm t mü ssis l rinin Nümun vi Nizamnam si”, “Ümumt hsil
m kt binin Nümun vi Nizamnam si”, “M zun evi” Sosial 
Mü ssis sinin Nizamnam si”, “C m id Naxçıvanski adına H rbi
Liseyin Nizamnam si”, “Heyd r liyev adına H rbi Liseyin 
Nizamnam si” v  dig r q rarlarında müvafiq d yi iklikl r edib. 

2. “Az rbaycan multikulturalizmi”ni milli universitetl rd
t dris ed n mü llim kontingenti vaxta ırı klassik v  internet 
mediada elmi-publisistik m qal l rl  çıxı  etm lidir. sas tezis is
t dris zamanı t tbiq olunan m qamların ictimail dirilm sidir.
Xarici universitetl rd  t drisl  m ul olan aliml r is  ya adıqları
ölk l rin media orqanları il m kda lı ı gücl ndirm lidirl r.  

3. Bakı Beyn lxalq Multikulturalizm M rk zinin (BBMM) 
internet resursları z nginl m li, burada, t kc , keçiril n
görü l rin press-relizl ri deyil, elmi-publisistik m qal l r d
yerl dirilm lidir.  

4. st r elektron, ist rs  d  çap mediasında, yalnız, bir xalqın
deyil, bütün multikultural spektr hat  olunmalıdır. Az rbaycan 
K V-ind  kürd, talı  v  dig r azsaylı xalqları t msil ed n onlarla 
jurnalist var v  bu yana ma onların haqlı narazılı ına s b b ola 
bil r.

5. Sosial b k l r heç kimd n asılı olmayan s b bl rd n
n zar tsizdir. Bu da b zi separatçı qruplara lav  meydan 
dem kdir. H mçinin, b zi ölk l r media vasit si il  tez-tez 
Az rbaycanın multikultural siyas tin  kölg  salmaq v  sabit 
etnomühit  z rb  vurmaqla m uldurlar. Bel  hallar ba  ver n
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zaman BBMM-nin Analitik Qrupu d rhal dövriyy y  girm li v
ks arqumentl rl  v ziyy t ölk mizin xeyrin  d yi m lidir.

6. M rk z bu sah  il  m ul olan jurnalistl rin 
ixtisasla masına yardım göst rm lidir.  M rk zin n rl ri ilk 
növb d  m tbuata – redaksiyalara verilm lidir ki, media 
multikulturalizml  ba lı ara dırmalarında onlardan faydalansın.

7. Milli azlıqlara aid media orqanları il  ba lı xüsusi layih y
ehtiyac var, onlarla görü l r keçirm k mütl qdir, çünki bu media 
orqanlarının oxucu auditoriyası spesfikdir – y ni birba a milli 
azlıqların nümay nd l ridir. H mçinin, bu media orqanları dövl t
qay ısı il hat  olunmalıdır. Yerli m tbuat nümay nd l rinin 
mültikulturalizml  ba lı dövl t siyas tinin mahiyy ti, sas
istiqam tl ri, icra mexanizml rinin m qs d v  v zif l ri, 
m rh l l ri, hazırkı icra v ziyy ti il  ba lı bilikl ri artırılmalıdır.
Bel  olan halda yerli K V nümay nd l rinin mültikulturalizml
ba lı dövl t siyas tinin ümummilli s viyy d  icrasına dair 
informasiya m nb l ri il  tanı  etm k, onların bu informasiyaları
ld  etm k v  effektiv kild  i ıqlandırmaq bacarıqları  artacaq.

8. Ölk nin multikultural siyas ti il  m ul olan qurumlar 
davamlı olaraq K V-in monitorinqini aparmalı, aylar v  ill r üzr
ölk d ki multikultural mühit  medianın mara ını mü yy n-
l dirm lidirl r. H mçinin, ölk d  ya ayan xalqlarla ba lı i ıq üzü 
gör n materialların daha çox hansı janrda (t hlil, informasiya, 
müsahib , reportaj v  s. kimi) ictimai maraq do urdu u
monitorinq olunmalıdır.

9. Milli azlıqların kompakt ya adı ı bölg l rd  (Xaçmaz, 
Quba, Qusar, Balak n, Qax, Zaqatala, Q b l , ki, Masallı,
L nk ran, Astara, Lerik rayonları) K V-in f aliyy ti bar d traflı
m lumat toplanılmalıdır. Bunun üçün m tbuat orqanlarının
monitorinqi aparılmalı, onlardan hansının müst qil, hansının yerli 
r smi orqanların t sisçiliyi il  n r olunması, hansının arici 
d n rlarla m kda lıq tdiyi, hansı istiqam tl r üzr  f aliyy t
göst rm si, dövl t q ydiyyatına alınıb-alınmaması, ünvanları,
t l f nları v  s. bar d  inf rmasiya t planmalıdır.  Az rbaycan 
K V-ind  multikulturalizm mövzusunda yazan jurnalistl rin 
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M lumat Bankı yaradılmalı, onların ixtisasla masına yardım
göst rm lidir.

10. Az rbaycan Respublikası Prezidentinin 2008-ci il 31 iyul 
tarixli S r ncamı il  t sdiq edil n "Az rbaycan Respublikasında
Kütl vi nformasiya Vasit l rinin nki afına Dövl t D st yi
Konsepsiyasının "Kütl vi informasiya vasit l rinin inki afına
dövl t d st yinin sah l ri" (V) bölm sind  dövl tin, sas n, hansı
sah l r üzr  proqram v  layih l rin h yata keçirilm sini 
d st kl diyi xüsusi qeyd olunur. Burada da "Dini v  milli 
tolerantlıq, mill tl rarası münasib tl rin inki af etdirilm si" xüsusi 
b nd kimi göst rilir. Bunu n z r  alaraq, K V DF il m kda lıq

raitind  daha pe kar materialların yayımını t kil etm k olar. 
N tic d  ölk nin milli azlıqlar ya ayan bölg l rind  insanlar 

K V vasit si il  Az rbaycan dövl tinin multukulturalizm siyas ti
il  tanı  olacaq, jurnalist kontingenti bu istiqam td  aparılan
maarifl ndirm  i in  c lb edil c k, orada ya ayan halinin dövl t
siyas tin  etimadı v  inamı artacaqdır. H mçinin, yerli m tbuat
nümay nd l rinin pe karlıq bacarıqlarını artırmaqla sabit 
etnomühitin qorunması i ind  f aliyy tl ri gücl n c kdir.

Qar ıda duran v zif l rin icrasında jurnalist pe karlı ı v
m suliyy ti vacib amil kimi ön  ç kilir. Müasir dövrün 
informasiya-kommunikasiya texnologiyaları sri oldu unu n z r
alsaq, bu m s l nin aktuallı ı daha qabarıq kild  özünü büruz
verir. Prezident lham liyevin dediyi kimi: “Müasir c miyy td ,
internet dövründ  h r hansı bir yalan m lumatın ömrü uzun ola 
bilm z”. Prezident lham liyev obyektivliyin v  q r zsizliyin 
sas prinsip kimi önd  saxlanılmasını, m suliyy tin daha da 

artırılmasını vacib m qam kimi diqq t  çatdırır: “Jurnalistl rin 
pe karlı ı, m suliyy ti, d qiq informasiyanın ötürülm si – bütün 
bu m s l l r çox vacibdir”. 

Ölk nin h rt r fli inki afı dövl t siyas tinin sasında
dayanır. U urlu t kmil islahatlarla yana ı, h r ilin konkret bir 
sah nin adı il  ba lanması da bu inki afı stimulla dırır. Öt n il 
ölk mizd  “Multikulturalizm ili”, bu il is  “ slam H mr yliyi ili” 
elan edilib. Müxt lif sivilizasiyaların qovu u unda yerl n
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Az rbaycanın z ngin maddi-m n vi irs  v  tolerantlıq n n l rin
malik olması beyn lxalq al md  etiraf edil n h qiq tl rd ndir.
“Multikulturalizm ili” ç rçiv sind  keçiril n t dbirl rd
multikulturalizmin h yat t rzin  çevrildiyi Az rbaycanın dünyaya 
tolerantlıq nümun si olaraq daha geni  tanıdılmasının vacibliyi, 
el c  d  ayrı-ayrı ölk l rd ki müxt lif multikultural modell r  xas 
f ls fi, sosial, siyasi v  dig r aspektl rin Az rbaycan reallı ında
t hlili v  t viqinin h miyy ti daha aydın n z r  çarpdı. Q rbl

rqin qov u unda yerl n Az rbaycan bu körpü rolunu u urlu
addımları il  z nginl dirir, yeni lav l r edir. 
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Xülas

Kitab “Ön söz”, “Mü llifd n”, “Az rbaycan m tbuatı tarixind
multikulturalizm”, “Ça da  Az rbaycan m tbuatında multikul-
turalizm”, “Mediada multikulturalizm: Az rbaycanda ya ayan
xalqların m tbuatı”, “Beyn lxalq s n dl r v  dünya t crüb sind n
b zi seçm l r”, “N tic ” v  5 dild  (rus, ingilis, türk, alman, 
fransız) yazılan “Xülas ”d n ibar tdir.   

Multikultural media tarixini co rafi mövqed n h rt r fli 
ara dırmaq, h r bir m tbu n rin öz llikl ri il  ba lı oxucuları
bilgil ndirm k, hat li m lumatlar verm k kitabın sas qay sini
t kil edir.

Kitabda siyasi m d niyy t, xalqların mediada qar ılıqlı
münasib tl rini t nziml y n m n vi-siyasi d y rl r, onlarla dav-
ranı  qaydaları, ad t v n n l rin  münasib tin m cmusu hat li
ifad  olunur. Vur ulanır ki, Qanun m n yind n, milliyy tind n,
dinind n v  dilind n asılı olmayaraq h r k sin hüquq v
azadlıqlarının b rab rliyin  t minat verir,  azsaylı xalqlara v  milli 
azlıqlara bütün sah l rd  geni  f aliyy t imkanları yaradır.

Az rbaycan, talı , l zgi, kürd, gürcü, erm ni, alman, polyak, 
y hudi, tat, udi dill ri il  yana ı rus, ingilis v  fransız dill rind
f aliyy t göst r n media resursları il  ba lı qeydl r ölk
m tbuatında multikulturalizm n n l rin  ümumil dirici n z r
salır. Multikultural subyektl rin K V orqanları t sis etm l rind
heç bir problemin olmadı ı v  ölk d ki bütün növ K V-  çıxı
imkanlarının xeyli sad l dirildiyi qeyd olunur. T kc , qanunlar v
q rarlar deyil, milli proqramlarda da multikultural subyektl rin 
media münasib tl ri, bütün növ informasiyaların yayım imkanları
t sbit edilir. 

Kitabda Az rbaycanın m tbuat tarixinin ça da  günümüz d k
yüks k s viyy d  ara dırıldı ı qeyd olunsa da, milli azlıqların v
etnik qrupların K V vasit l ri il  ba lı eyni h qiq tl r söyl nilmir. 
Bu gün d k mövzunun aktuallı ı n z r  alınmayıb, ist r paytaxt, 
ist rs  d  multikultural subyektl rin kompakt ya adı ı bölg l rd
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n r olunan q zetl rin tarixi, müraci t etdiyi mövzular diqq td n
k narda qalıb. Az rbaycan m tbuatı tarixind  multikulturalizm - 
milli azlıqların n rl ri b zi kiçik istisnalarla daha çox XIX - XX 
sr m tbuatımızın t rkib hiss si kimi öyr nildiyi vur ulanır. Bu 

n rd  m tbuat tariximizd  multikulturalizm  qısa ekskurs olunsa 
da, daha çox ça da  Az rbaycan m tbuatında multikultural 
n n l r diqq tl  öyr nilir, bu sah ni t nziml y n beyn lxalq 

s n dl rd n nümun l r verilir, dünya t crüb sind n b zi seçm l r
t qdim olunur. 

Kitabda, h mçinin, milli azlıqlar haqqında bütün növ K V-d
çap olunan materialların (2008-ci ild n 2017-ci ilin vv ll rin
kimi olan dövr rzind  50-d k q zet, sayt v  jurnalın) monitorinqi 
aparılır. Monitorinq zamanı hansı q zetin, saytın v  ya jurnalın
qeyd olunan ill rd  neç  d f  sözüged n mövzuya müraci tl ri 
ara dırılır. Monitorinq  Az rbaycan, rus v  ingilis dilli media c lb
olunub.

Diqq t yetiril n dig r sah l rd n biri d  elektron mediada 
yayımlanan informasiyalarla ba lıdır. Obyektiv yayımlanan h r bir 
informasiyanın ölk mizd  ya ayan milli azlıqlar arasında
m kda lı ın geni l ndirilm sin , mehriban birg ya ayı a xidm t

göst rm si, milli maraqlara tam cavab verm si ön  ç kilir, bunun 
rolunu v h miyy tini düzgün d rk etm yin vacibliyi v
m suliyy tliliyi  xüsusi vur ulanır. Kitabda h yatımızın ayrılmaz 
parçasına çevril n, c miyy tin h r bir üzvünü ba  ver n hadis l r
haqqında dol un v hat li m lumatlandıran elektron medianın
ictimai r yin formala dırılmasında böyük h miyy t  malik 
oldu u qeyd edilir. 

Kitabın “N tic ” hiss sind ld  olunan q na tl r
ümumil diril r k t klifl r formasında diqq t  çatdırılır. Qeyd 
olunur ki, ölk nin multikultural siyas ti il  m ul olan qurumlar 
davamlı olaraq K V-in monitorinqini aparmalı, aylar v  ill r üzr
ölk d ki multikultural mühitd  medianın mara ını
mü yy nl dirm lidirl r.

Kitab media tariximizd n g l c y  i ıqlı bir s hif  açmaq üçün 
mü llifd n Sizl r  yeni bir töhf dir.
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Summary

The book consists of "Introduction", "Author", " 
Multiculturalism in Azerbaijani media  history ", " 
Multiculturalism in modern Azerbaijani media ", " 
Multiculturalism in media: media of people living in Azerbaijan ", 
"International documents and some selections from the world 
experience ", "Conclusion", and "Summary" written in 5 languages 
(Russian, English, Turkish, German, French). 

The book's main purpose is to investigate the multicultural 
history of media from the geographical position, to inform readers 
about the features of each publication, to provide comprehensive 
information. 

Political culture, moral and political values regulating mutual 
relations of the people in media, behavior rules, set of attitudes to 
customs and traditions are comprehensively covered in the book. It 
is noted that regardless of origin, nationality, religion and language 
the Law guarantees equal rights and freedoms of everyone, create 
opportunities for small nations and national minorities in all 
spheres of activity. 

Notes associated with media resources functioning  in 
Azerbaijan, Tallish, Lezgi, Kurd, Georgian, Armenian, German, 
Pole, Jew, Tat, Udi languages along with English, Russian and 
French languages  have a look at the traditions of multiculturalism. 
It is noted that there is no any problem in establishing media 
outlets of multiculturalism   and access to all types of media in the 
country significantly simplified. Media relations of multicultural 
subjects, broadcasting capabilities of all types of information are 
identified not only in laws and decisions, as well in national 
programs. 

 Although the high level investigation of media history of 
Azerbaijan till modern time is noted in the book, but the truth 
about national minorities and ethnic groups connected with mass 
media is not told. The relevance of the theme has not been taken 
into account and the history, the themes of newspapers published 



228

both in the capital and regions, where multicultural subjects 
densely populated are out of focus. Multiculturalism in Azerbaijan 
media history- publications of national minorities were studied as 
the composition of XIX-XX centuries media with some 
exceptions. Despite a brief excursion into the history of this 
publication in Azerbaijan media the samples are given from 
international documents regulating this area, some selections from 
world experience are presented. All kind of materials (for the 
period from 2008 till the beginning of 2017, up to 50 newspapers, 
websites and magazines) published in all types of media about 
national minorities  are monitored  in this book. During the 
monitoring it is investigated of which newspaper, website or 
magazine have addressed to this theme. Azerbaijani, Russian and 
English- languages media are involved to the monitoring. 

The other areas are connected with information on electronic 
media. The book notes each type  of information, that is  
broadcasted objectively  and expands cooperation among  national 
minorities  living in our country, serves  to a friendly coexistence, 
meets the  national interests, the importance  and responsibilities of 
right perceiving the role and significance  of  the theme. 

The book has become an integral part of our lives, electronic 
media informing each member of the community about the events 
detailed and comprehensive has a great importance in shaping 
public opinion. 

The book's "Conclusion" section consists of summarized 
proposals. It is noted that entities dealing with the country's 
multicultural policies should continually monitor media, determine 
the interest of media in the multicultural environment according to 
the months and the years. 

A book   is a new gift from the author to you to open a bright 
page from media history to future. 
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Özet 

Kitap "Ön söz", "Yazardan", "Azerbaycan Basını Tarihinde 
Çok Kültürlülük", "Ça da  Azerbaycan Basınında Çok 
Kültürlülük", "Medyada Çok Kültürlülük: Azerbaycan'da Ya ayan
Halkların Basını", "Uluslararası Belgeler ve Dünya Tecrübesinden 
Bazı Seçmeler", "Sonuç" ve 5 dilde (Rusça, ngilizce, Türkçe, 
Almanca, Fransızca) yazılan "Özet"ten ibarettir. Çok kültürlü 
medya tarihini co rafi açıdan iyice ara tırmak, her bir yayın
özellikleri ile ilgili okurları bilgilendirmek ve kapsamlı bilgiler 
vermek kitabın temel gayesini olu turmaktadır.

Kitapta siyasi kültür, halkların medyada kar ılıklı ili kilerini 
düzenleyen manevi-siyasi de erler, onlarla davranı ekilleri, adet 
ve geleneklere ili kin dü ünceler kapsamlı bir ekilde yer almı tır.
Ayrıca, kanunun kökeni, ulusu, dini ve dili ne olursa olsun 
herkesin hak ve özgürlüklerinin e itli ini güvence altına aldı ı, az 
sayıdaki uluslara ve ulusal azınlıklara tüm alanlarda geni  faaliyet 
olanakları sa ladı ı vurgulanmı tır. Azerbaycan, Talı , Lezgi, 
Kürt, Gürcü, Ermeni, Alman, Polonyalı, Yahudi, Tat, Udi dilleri 
ile birlikte Rusça, ngilizce ve Fransızca dillerinde faaliyet 
gösteren medya kaynakları ile ilgili notlar ülke basınında çok 
kültürlülük geleneklerine genel bir bakı  olu turur. Çok kültürlü 
ulusların kitle ileti im araçları kurmalarında hiçbir sorunun 
olmadı ı ve ülkedeki her türlü kitle ileti im araçlarına çıkı
olanaklarının bir hayli basite indirildi i belirtilmi tir. Sadece, 
kanunlar ve kararlarda de il, ulusal programlarda da çok kültürlü 
ulusların medya ili kileri, her türlü bilgilerin yayın imkanları tespit 
edilmi tir. Kitapta Azerbaycan`ın basın tarihinin ça da  günümüze 
dek yüksek düzeyde incelendi i belirtilse de, milli azınlıkların ve 
etnik grupların kitle ileti im araçları ile ilgili ara tırmaların
yapılmadı ı görülmektedir. Bu güne kadar konunun güncelli i
dikkate alınmamı tır. Gerek ba kent, gerekse çok kültürlü ulusların
toplu ya adıkları bölgelerde yayınlanan gazetelerin tarihi ve 
ba vurdu u konular göz ardı edilmi tir.
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Azerbaycan basını tarihinde çok kültürlü ün - milli azınlıkların
yayınlarının bazı küçük istisnalar dı ında daha çok 19. – 20. yüzyıl
basınımızın bir parçası olarak ö renildi i vurgulanmaktadır. Bu 
yayında basın tarihimizde çok kültürlü e kısa olarak de inilmekte, 
daha çok ça da  Azerbaycan basınında çok kültürlü gelenekler 
dikkatle incelenmekte, bu alanı düzenleyen uluslararası
belgelerden örnekler verilmekte ve dünya tecrübesinden bazı
seçmeler sunulmaktadır. Kitapta, ayrıca, milli azınlıklardan
bahseden her türlü yayınlarda basılan malzemeler üzerine (2008 
yılından 2017 yılının ba larına kadar olan dönem boyunca 50`ye 
kadar gazete, internet sitesi ve dergi) bir gözetleme yapılmı tır. 
Gözetleme sırasında gazetelerin, sitelerin veya dergilerin belirtilen 
yıllarda kaç kez söz konusu konuyu ele almaları incelenmi tir.
Gözetleme ekibine Azerbaycan, Rus ve ngiliz dilli medya da dahil 
edilmi tir. Dikkat edilen di er alanlardan biri de elektronik 
medyada yayımlanan bilgilerle ilgilidir. Objektif yayımlanan her 
bilginin ülkemizde ya ayan milli azınlıklar arasında i birli ini
geni letmesi, sıcak ortak ya ama hizmet etmesi, milli çıkarları tam 
ekilde koruması öne sürülmü , bunun rolünü ve önemini do ru

fark etmenin gereklili i ve sorumlulu u özellikle vurgulanmı tır.
Kitapta hayatımızın ayrılmaz parçasına dönü en, toplumun her bir 
üyesini ya anan olaylar hakkında dolgun ve kapsamlı bilgilendiren 
elektronik medyanın sosyal dü üncenin olu turulmasına büyük 
katkı sa ladı ı da belirtilmi tir.

Kitabın "Sonuç" kısmında elde edilen bilgiler genelle tirilerek
öneriler eklinde sunulmu tur. Ülkenin çok kültürlü siyaseti ile 
u ra an kurulu ların sürekli olarak Kitle leti im Araçlarının
gözetlemelerini yapması, ülkedeki çok kültürlü ortamda medyanın
ilgisini aylık ve yıllık olarak belirlemesi gerekti i vurgulanmı tır.
Kitap medya tarihimizden gelece e aydınlık bir sayfa açmak için 
yazarın sizlere yeni bir arma anıdır.
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Zusammenfassung 

Das Buch besteht aus  «Vorwort», «Vom Autor», 
«Multikulturalismus in der Geschichte des aserbaidschanischen 
Mediums», «Multikulturalismus im gegenwärtigen Medium», 
«Multikulturalismus im Medium: Das Medium der Völker, die in 
Aserbaidschan leben» die internationalen Unterlagen und manche 
Auswahl der Welterfahrung» und aus einer Zusammenfassung, die 
in fünf Sprachen ( russisch, englisch, türkisch, deutsch, 
französisch) geschrieben wurde. 

Im Buch wurde die Geschichte der multikulturellen Medien 
angesichts der Geographie umfassend erforscht und den Lesern 
jede  Einzelheit der Publikationen ausreichende Informationen 
bekannt gemacht. 

In diesem  Buch ist es  politische Kultur, geistig- politischer 
Wert, der im Medium die gegenseitigen Beziehungen der Völker 
reguliert, die Haltung zu den Sitten und Bräuchen umfassend 
dargestellt worden. Es wurde betont, dass das Gesetz jedem 
ungeachtet der Herkunft, Nationalität, Religion, Sprache die 
Gleichheit der Rechte und Freiheit gewährleistet, den kleinen 
Nationen und Minderheiten ermöglicht, sich in allen Bereichen zu 
betätigen. Es wurde nicht nur neben den Sprachen 
aserbaidschanisch, talysch, lezghin, kurdisch, georgisch, 
armenisch, polnisch, judisch, tat, udi ,aber auch den 
Medienressourcen, die in der russischen, englischen und 
französischen Sprachen wirken, in den Medien des Landes  den 
multikulturellen Traditionen verallgemeinerte Aufmerksamkeit 
geschenkt.

Bei der Begründung der Massenmedien haben die 
multikulturellen Subjekte keine Probleme. Es wurde betont, dass 
der Zugang aller Massenmedien im Land viel vereinfacht wurde. 
Nicht nur die Gesetze und Regel, auch die Medienarbeit der 
multikulturellen Subjekte, die Verbreitung der Informationen aller 
Arten wurden in den nationalen Programmen bekräftigt. 
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Obwohl die Geschichte der aserbaidschanischen Presse bis 
heute im Buch sehr ausführlich erforscht wurde, haben die 
Minderheiten und ethnische Gruppen über die Massenmedien die 
gleichen Wahrheiten nicht berichtet. Bis heute wurde auf die 
Aktualität des Themas nicht geachtet und  nicht nur in der 
Hauptstadt, sondern auch in den Regionen, wo die multikulturellen 
Subjekte kompakt wohnten, sind die Themen, die  der Geschichte 
der Zeitschriften, Zeitungen gewidmet wurden, außer Sicht 
geblieben. In der Geschichte der aserbaidschanischen Presse  
wurde der Multikulturalismus- die Ausgaben der Minderheiten mit 
wenigen Ausnahmen mehr im XIX – XX Jahrhundert als 
Bestandteil unseres Mediums erforscht. In dieser Veröffentlichung 
des Mediums wurde zwar eine kleine Exkursion in die Geschichte 
der Presse gemacht, aber mehr wurden die multikulturellen 
Traditionen in den modernen Medien von Aserbaidschan gründlich 
erforscht, von den internationalen Dokumenten, die diese Bereiche 
regeln, einige Beispiele durchgeführt und manche Auswahl der 
Welterfahrung vorgestellt. 

Im Buch wurde auch  über die Minderheiten gedruckte 
Materialien in den Massenmedien(von 2008 bis Anfang 2017 etwa 
50 Zeitungen, Webseiten und Zeitschriften) kontrolliert. Während 
der Kontrolle wurden mit dem Thema verbundene Beschwerden 
der Zeitschriften, Zeitungen, Webseiten erforscht. Außerdem 
wurde zu der Kontrolle aserbaidschanisch,russisch und 
englischsprachiges Medium einbezogen. 

Einige von diesen Bereichen, auf die man geachtet wird, sind 
mit den  Informationen verbunden, die auch in den elektronischen 
Medien verbreitet sind. Jede objektiv verbreitet Information dient 
zur Erweiterung der Zusammenarbeit zwischen den Minderheiten, 
die in unserem Lande leben, zur freundlichen Koexistenz, zum 
nationalen Interesse. Außerdem wird es im Buch die Wichtigkeit, 
Rolle, Wahrnehmung dieser Verantwortung besonders betont. Es 
wird im Buch auch betont, dass das elektronische Medium ein 
integraler Bestandteil unseres Lebens ist und es informiert jedes 
Mitglied der Gesellschaft mit vollen und umfassenden 



233

Informationen. Das elektronische Medium spielt bei der Bildung 
der öffentlichen Meinungen eine wichtige Rolle. 

Am Ende des Buches werden die gezielten 
Zusammenfassungen verallgemeinert und als Angebot beachtet. Es 
wird betont, dass die Behörden, die sich mit der multikulturellen 
Politik des Landes beschäftigen, die Kontrolle der Massenmedien 
durchführen müssen. Mithilfe der multikulturellen Atmosphäre 
müssen sie monatlich und jährlich das Interesse der Medien 
bestimmen. 

Das Buch ist ein neuer Beitrag vom Autor ihnen und es wird 
uns  ermöglichen, in der Zukunft bedeutsame Fortschritte in der 
Geschichte der Massenmedien zu machen. 
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Résumé

Le livre est composé de « Préface », « De l’auteur », 
« Multiculturalisme dans l’histoire de la presse azerbaïdjanaise », 
« Multiculturalisme dans la presse contemporaine azerbaïdjanaise », 
« Multiculturalisme dans le média : la presse des peuples 
d’Azerbaïdjan », « Documents internationaux et certains cas des 
expériences mondiales », « Conclusion » et « Résumé » en cinq 
langues (russe, anglais, turc, allemand, français). 

L’objectif principal du livre est d’étudier intégralement l’histoire de 
la presse multiculturelle du point de vue géographique, d’informer les 
lecteurs sur les particularités de chaque publication périodique, de 
présenter des données fondamentales. Dans le livre sont présentés, de 
façon complète, la culture politique, les valeurs politico-morales servant 
d’équilibre pour les relations des peuples dans le média, leurs règles de 
conduite, l’ensemble des rapports avec des traditions et des mœurs. Le 
fait que la Loi garantit l’égalité des droits et libertés de chacun sans tenir 
compte de son origine, de sa nationalité, de sa religion et de sa langue, 
crée des possibilités d’activité élargies pour les peuples numériquement 
insignifiants et les minorités nationales est accentué. 

Les constatations sur les ressources médiatiques publiées en 
langues azerbaïdjanaise, talyche, lezguienne,  kurde, géorgienne, 
arménienne, allemande, polonaise, juive, tate, oudie, mais également 
russe, anglaise et française expose un aperçu général des traditions 
multiculturelles dans la presse du pays. L’absence d’obstacle à 
instaurer des organes de mass-média par les sujets multiculturels et la 
simplification importante des possibilités d’accès à tous les types de 
mass-médias sont notées. Non seulement les lois et les arrêts, les 
attitudes médiatiques des sujets multiculturels également dans les 
programmes nationaux et les possibilités de diffusion de tout type 
d’informations se confirment. 

Même si la présence d’études approfondies de l’histoire de la 
presse azerbaïdjanaise jusqu’à nos jours est notée, les mêmes vérités 
pour les mass-médias des groupes ethniques et des minorités nationales 
ne s’expriment pas. L’actualité du sujet jusqu’à nos jours n’est pas 



235

prise en compte, l’histoire des journaux publiés et dans la capitale, et 
dans les régions où vivent de façon compacte les habitants 
multiculturels, les sujets traités n’ont pas attiré d’attention. L’accent est 
mis sur l’étude du multiculturalisme dans l’histoire de la presse 
azerbaïdjanaise - des publications des minorités nationales, avec 
quelques petites exceptions, comme la partie prenante de notre presse 
plutôt du XIX-XX siècle. Même si dans cette publication, une tour 
courte est réalisée autour du multiculturalisme dans notre histoire de la 
presse, les valeurs multiculturelles dans la presse contemporaine 
azerbaïdjanaise sont étudiées essentiellement d’une manière attentive, 
des exemples des documents internationaux équilibrant ce domaine 
sont exposés, des cas choisis de l’expérience mondiale sont présentés. 

Le monitoring des textes sur les minorités nationales publiés par 
tous les types de mass-média (une cinquantaine de journaux, sites web 
et magazines entre 2008 et début 2017) est réalisé et la fréquence 
d’appel à ce sujet pendant cette période pour chaque journal, site web 
ou bien magazine est étudiée. L’attention est focalisée sur la presse de 
langues azerbaïdjanaise, anglaise et russe. 

L’un des domaines qui attirent l’attention concerne les informations 
diffusées par le média social. Pour chaque information objective, sont 
mis en avant l’élargissement de la coopération entre les minorités 
nationales vivant dans notre pays, l’aide à la cohabitation aimable, la 
convenance totale aux intérêts nationaux. L’accent est mis sur 
l’importance et la responsabilité de saisir effectivement ce rôle et cette 
utilité. Le média social qui est devenu une partie inséparable de notre vie 
et qui attribue des informations riches et complètes à la société a une 
grande importance concernant l’élaboration de l’opinion publique. 

Les résultats proposés dans « Conclusion » sont mis en avant sous 
forme de propositions. Il est noté que les organismes qui s’occupent de 
la politique multiculturelle du pays doivent réaliser des monitorings 
réguliers des mass-médias, définir les intérêts du média dans la sphère 
multiculturelle de façon repartie sur les mois et les années. 

Le livre constitue une nouvelle contribution de la part de l’auteur 
pour Vous afin d’ouvrir une page éclairée de notre histoire médiatique 
vers l’avenir. 
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Ünvanlar

A a ıda multikulturalizm mövzusuna müraci t ed n r smi v
qeyri-r smi internet resursları, habel , milli azlıqların sayt v
q zetl rinin laq  vasit l rini diqq t  çatdırırıq. H mçinin,
multikultural subyektl r  aid m d ni birlikl rin adları, ünvanları
v  f aliyy td  olan r hb rl ri haqqında m lumat veririk.   

“Multiculturalism.preslib.az”  
Ünvan: E-mail: info@preslib.az 
Tel: (+994 12) 493 30 77 

“Multikulturalizm.gov.az” 
Ünvan: Bakı h ri, stiqlaliyy t küç si 31 
Tel: +994 12 505 51 07; +994 12 505 51 08 (Fax) 
E-mail: info@multikulturalizm.gov.az 

“Multikulturalizm” jurnalı
Ünvan: Bakı h ri, N.R fib yli küç si,6
Tel: (+994 12) 492 33 29 
E-mail: multikulturalizmjurnali@gmail.com 
Facebook: Multikulturalizm jurnalı

“ lal ” q zeti 
Ünvan: Qax h ri.
Az rbaycan prospekti, 39. 
Tel: (02425) 5-21-83 

"Qusar" q zeti 
Ünvan: Qusar h ri, F xr ddin Musayev küç si 41
info@gusarpress.com, vidadi@gusarpress.com  
Sayt: http://gusarpress.com/ 

“X yal” Televiziyası (Quba) 
Ünvan: Quba h ri, 
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F.Xan kuç si 133. 
Tel: (0169) 5-00-44, 5-56-44 

“ARB Gün ” Televiziyası (Quba) 
Ünvan: Quba h ri, 
H. liyev prospekti 156. 
Tel: (0619) 5-32-33. 

“ARB C nub” Televiziyası (L nk ran)
Ünvan: L nk ran h ri, 
Mirmustafaxan küç. döng  1, bina 1. 
Tel: (+994 25) 255 50 13 
Fax: (+994 25) 255 50 
nternet s hif si :http://www.ctv.az 

“ARB imal” Televiziyası (Xaçmaz) 
Ünvan: Xaçmaz h ri,
H.Z.Ta ıyev küç si 10 
Tel: (+994) 23 325 51 61 
E-mail: info@rtv.az 
nternet s hif si : http:/www.regionaltv.az 

“Respublika Radiosu” 
Ünvan: AZ1011, M.Hüseyn 1. 
Telefon: (+994 12) 492 38 07 
Faks: (+994 12) 497 20 20 
nternet ünvanı: webmaster@aztv 

“Kultura Plyus” nternet Televiziyası
Ünvan: Kulturaplus.az 
Tel: (+994 12) 493 14 58
        (+994 51) 417 81 00
        (+994 55) 416 81 00 
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"Novaya Vremya” q zeti 
Ünvan: Ak.H s n liyev 92a, m n 31. 
Tel: 0125112493;  0125641866 

“Azernews.az” saytı
laq : Tel: (+994 12) 497 56 88 

        (+994 12) 497 58 34 
E-mail: editor@azernews.az 

“Samur” q zeti. 
laq : Tel: 012 432 92 17;

Email: sedagetkerimova@mail.com 
Samurpress.net saytı

“Alamjurnal.com” saytı
laq : info@alamjurnal.com 

Tel: +99412 409 02 54 
        +99450 433 66 90 

“Udi.az” saytı
laq : https://www.facebook.com/www.udi.az;  

https://twitter.com/wwwudiaz 

“Roa.az” saytı
Ünvan: Rastrapoviç küç, d.19/33,
Telefon: (+994) 012 492 00 41 
Mobil: (+994) 050 539 22 33;  
Faks: (+994) 012 492 00 41 

“Polonia-baku.org” saytı
laq : Mobil:  +994 (50) 5431533;

Ofis: +994 (12) 4926882;
E-mail: azerpolonia@op.pl 



245

“Talısh.org” saytı
laq : Email: talıshorg1@gmail.com 

“Shahdagpeoples.az” saytı
laq :

e-mail: postbox65@mail.ru 
tel: +994 (55) 658 56 97 

M d ni birlikl r: 

"Samur" L zgi Milli M rk zi 
S daq t K rimova 

“Az ri-Talı ” ctimai Birliyi 
Mehdib y S f rov

"Ronahi" Kürd M d niyy t M rk zi 
hm d Apiyev 

Az rbaycanda Ya ayan Axıska
Türkl rinin "V t n" ctimai Birliyi 
brahim M mm dov

“Avar” Milli M d niyy t M rk zi 
Mahama Bazarov 

“Avar” Az rbaycan ctimai Birliyi 
M h mm d Nooyev 

Respublika "Tuqantel" Tatar 
M d niyy ti C miyy ti
Gülcan Miasutova 
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ngiloy cması
Sevinc Bulacova 

"Ya lek" Az rbaycan-Tatar
G ncl ri M rk zi 
Diyaz hm dc nov

Az rbaycanda Rus cması
Aleksandr Alekseyev 

"Az rbaycanın Ukrayna Konqresi" B
Yuri Osadçenko 

"Orayin" Udi M d niyy t M rk zi 
Oleq Danakari 

Poloniya-Az rbaycan T kilatı
Olqa Yujanina-Makovelskaya 

Gürcü cması
Rafael Qvaladze 
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Mü llif haqqında

Niftiyev Niyaz M mm d li o lu 1975-ci il iyulun 25-d  C lilabad
rayonunun T z k nd k ndind  anadan olub. 

1982-1992-ci ill rd  orta m kt bi, 1992-1997-ci ill rd
M. .R sulzad  adına Bakı Dövl t Universitetinin Tarix fakült sini 
( yani) bitirib. 

1997-ci ild n mediada Az rbaycanda milli-dini-m d ni müxt liflikl
ba lı bir çox elmi v  publisistik m qal l rl  çıxı  edib.

2000-2003-cü ill rd  Az rbaycan Milli Elml r Akademiyası
Arxeologiya v  Etnoqrafiya nstitutunun Aspirantura öb sind  t hsil
alıb, eyni zamanda Etnososioloji t dqiqatlar öb sind  “Kiçik elmi i çi” 
v zif sind  çalı ıb.

11.12.2003 Az rbaycan Respublikası nsan Hüquqları üzr
Müv kkili (Ombudsman) t r find n Beyn lxalq nsan Hüquqları Günü 
münasib til  “ nsan hüquqlarının müdafi si” mövzusunda Respublika 
Yazı Müsabiq sinin i tirakçısı kimi “Milli azlıqların hüquqları”
nominasiyası üzr  I mükafatla t ltif olunub.

26.02.2004-cü ild  dünyada bu sah d  ixtisasla mı  Böyük 
Britaniyanın Mediada Müxt liflik nstitutu t r find n Xüsusi Sertifikatla 
t ltif olunub.  

2005-2010-cu ill rd  Bakı slam Universitetind  t hsil alıb. Dinl
ba lı bir neç  kitab - d rsliyin redaktoru olub.   

21.07.2010-cu ild  Az rbaycan Respublikasının Prezidenti lham
liyevin S r ncamı il  “Az rbaycan milli m tbuatının inki afındakı

xidm tl rin  gör ” “T r qqi” medalı il  t ltif olunub.
2015-ci ild  “Az rbaycanda multikulturalizm v  birg ya ayı ” adlı

geni  oxucu auditoriyası üçün n z rd  tutulan ilk kitabı (407 s hif ) n r
olunub.   

16.09.2015-ci ild  M d niyy t v  Turizm Nazirliyinin alim v
t dqiqatçılar arasında - “M d niyy tl rarası dialoq: siyasi d y r v
sülhün t minatçısı” mövzusunda keçirdiyi müsabiq nin qalibi olub. 

27.07.2016-cı ild  Az rbaycan mediasında multikulturalizm 
n n l rinin t bli ind ki f aliyy tin  gör  “Mirz  C lil” Ali Media 

Mükafatı il  t ltif olunub. 
Bakı Beyn lxalq Multikulturalizm M rk zinin M v r t urası v

Bakı Slavyan Universiteti Multikulturalizm kafedrası n zdind  N z ri-
Praktiki uranın üzvüdür. 
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